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O MARIJA, DIEVO MOTINA, 
KURI ATĒJAI [SI PASAULI BE SUTEPTIES, 
MELSK Už MUS PRIE JĖZAUS, 

KAD GALĖTUME IšEITI 


Iš SIO PASAULIO BE NUODEMES. AMEN. 








O MARY, MOTHER OF GOD, 

WHO HAST COME INTO THIS 
WORLD WITHOUT THE STAIN OF SIN 
PRAY TO JESUS FOR US, 

THAT WE MIGHT DEPART FROM 
THIS WORLD WITHOUT THE 


STAIN OF SIN. AMEN. 
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Dedikacija 


Šv. Marijos Apreiškimo Lietuvių Romos Katali- 
kų Parapijos Auksinio Jubiliejaus (50 metų) pro- 
ga, pavedame šį leidinį Didž. Gerbiamam Kunigui 
Vincui J. Kudirkai, pirmam klebonui; lietuviams 
katalikams pasauliečiams, kurie savo uolumu, kil- 
nia dvasia ir tvirtu pasiryžimu nugalėjo visokias 
kliūtis įkurdami šią Šv. Marijos Apreiškimo lie- 
tuvių parapiją, Kingston, Pennsylvania. Taipgi 
Didžiai Gerbiamam Klebonui Kun. Jurgiui V. In- 
čiūrai, trisdešimt penkis metus sekmingai vado- 
vavusiam šiai parapijai ir visiems dvasiškiams ir 
pasauliečiams, kaip gyviems, taip ir mirusiems, 
kurie bent kokiu būdu prisidėjo prie šios parapijos 
gerovės, 


Draugijų Atstovų Komitetas 


Auksiniam Jubiliejui Rengti 





Dedica tion 


On the occasion of the Golden Jubilee of St. 
Mary's Annunciation, Lithuanian Roman Catholic 
Parish, we dedicate this publication to the Rev. 
Vincent J. Kudirka, the first pastor, and to the 
Lithuanian Catholic Laypeople, through whose 
dynamic zeel, noble courage, and firm faith, all 
obstacles were overcome, and St. Mary's Annun- 
ciation Parish in Kingston, Penna. was established, 
We also dedicate it to the Rev. George V. In- 
czura, who has been pastor for the past 35 years, 
and to all, living or deceased, who have in any 
way contributed to the good of the parish. 





Golden Jubilee Committee 
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No 9085A/52 


THIS NO. SHOULD BE PREFIXED TO THE ANSWER 


October 26, 1952 


Reverend George V. Inczura 
Pastor 

St. Mary's Parish 
Kingston, Penna, 


Reverend and dear Father: 


It affords me genuine pleasure to inform you 
that on this joyous occasion of the Golden Jubilee of 
St. Mary's Parish, Kingston, our Most Holy Father, Pope 
Pius XII, has graciously deigned to impart his special 
Apostolic Benediction, 


This Benediction is granted by His Holiness 
as a token of his paternal affection and as a pledge of 
divine favor for the future on the ministry of the Word 
and the Sacraments of Christ in St. Mary's Parish, which 
has been the beneficiary of fifty years of His Graces 
and Blessings. 


It is the wish of the Sovereign Pontiff that 
this Blessing be shared by you, your assistant, the re- 
ligious and laity of St. Mary's Parish as well as by 
those who join you in celebrating this memorable anni- 
versary. 


To this August Message of the Vicar of Christ 


I unite my own personal congratulations and good wishes. 


With sentimente of esteem and renewed feli- 
citations, I remain 


Sincerely yours in Christ, 


M 4 rr 


Archbishop of Laodicea 
Apostolic Delegate 
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ATMINCIAI MIRUSIU šV. MARIJOS APREISKIMO 


PARAPIJOS STEIGEJU 


To Our Deceased Founders of Saint Mary's 


Annunciation Parish 


Tyliai, ramiai, ilsit 
Jūs kaip milžinai, 
Palikę paminklą 


Ir del mūs čionai... 


Tai gražią bažnyčią, 
Kuri čia stovės, 
Primindama amžiais 
Gerumą širdies. 


Kiekvienas lietuvis 
Čia ramybę ras, 
Kaip garbinti Dievą 
Aiškiausiai supras. 


O iš šios tvirtovės 
Jaunos kartos kils, 
Dievo, tautos garbei 
Garsingai prabils. 


Jūsų gražius darbus 
Visuomet minės, 
Ir laurų vainiką 
Ant kapo padės. 


Bažnyčios Globėjai 
Giesmės vis skambės, 
Kad Ji jus priglaustų 
Prie savo širdies, 


Jos Švenčiausia Širdis 
Prie Jėzaus paveiks, 
Amžiną ramybę 
Dievas jums suteiks. 


Nors kūnai ir ilsis 
Žemelėj šaltoj, 
Bet siela priglausta 
Dangiškoj šviesoj. 


c 


Serenely, in silence 

You peacefully rest, 

For you've built us a shrine 
Where your memory blessed. 


This beautiful church, 

Where your daughters and sons, 
Find grace and true wisdom 

In peace to live on. 


Serving God and country 
As you all had done, 
Your noblest of deeds 
Shall have its renown. 


With laurels of gold 
Your tombstones we crown 
While we pray to Mary 
To keep you her own. 


We pray that forever 
God grant you that peace 
In realms of His glory 
Where joys never cease. 





J. J. Šaučiūnas 
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JO EKSCELENCIJA VYSKUPAS MYKOLAS J. НОВАМ, D. D. 
Užgyręs parapijos steigimą ir pašventinęs bažnyčią 


HIS EXCELLENCY BISHOP MICHAEL J. НОВАМ, D. D. 
Approved the foundation of the parish and dedicated the church 
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315 Wyoming Avenue 
Scranton, Pennsylvania 


BISHOP’S MESSAGE 


Of all the various studies which elicit the interest of the human mind, 
history is perhaps the most fascinating. History is but the compilation of bio- 
graphies and we are interested in what other human beings thought and did 
in other ages. But of all histories the story and history of the Kingdom of God 
on earth is the most interesting as it serves as the background of the history 
of all nations since the time of Christ. 


The general history of the Church is in turn made of the progress of ihe 
Faith in the various sectors or dioceses. And the history of the Diocese is but 
the story of its units, the various parishes, the families united under the Pastor, 
a duly ordained priest. 


In the Borough of Kingston, and wiihin the jurisdiciion of the Diocese of 
Scranion, St. Mary's Parish had its inception in the year of our Lord, 1902. 
Half a ceniury of years has passed, but the parish of St. Mary's has endured. 
Its church and tabernacle have been God's abode and at the same time the 
gate oi heaven for innumerable souls. Valiant and God-loving priests have 
relived the life of Christ in winning souls, caring for souls and preparing souls 
for the life eternal. Only ihe books of heaven can give the full account. 


Likewise, have Ше gocd works of priests and faithful laity con'ributed 
largely to the civic and moral welfare of the community in which men have 
their temporal dwelling. This story is written large on the pages of the history 
of Kingston. 


Rightly, therefore, do the children of the first fathers foregather to cele- 
brate with fesiive joy Fifiy Years of service to God, Church and country. Justly 
do they praise the devout men and women who have been "Ше light of the 
world and the salt of the earth.” And courageously will the parishioners of 
the present day accept the heritage of the faith and pass it on to the generaiion 
which will follow. 


May God's blessing come abundantly upon the pastor, his assistant, 
the Sisters and people of St. Mary's Parish in Kingston, as they once again 
affirm to а world sick with worldliness and incredulity — “Unless the Lord 
build the house, they labor in vain that build it; unless the Lord keep the city 


they watch in vain that keepeth it.” 
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J. НАЕЕҮ, D. D. 


o Vyskupas 


HIS EXCELLENCY BISHOP WM. J. HAFEY, D. D. 


Scranton’ 
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Present Bishop of Scranton 


JO EKSCELENCIJA VYSKUPAS WM 
Dabartin 
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SV. MARIJOS APREIšKIMO 
PARAPIJOS ISTORIJA 
KINGSTON, PA. 








Lietuvių Imigracijos 
į Ameriką Pradžia 


Tikroji Amerikos lietuvių ateivys- 
tes pradžia nera gerai žinoma. Pa- 
prastai spéjama, kad lietuviai pradé- 
jo keliauti Amerikon po antrojo lenk- 
mečio, t. y. po 1863 metų nepavykusio 
Lietuvos valstiečių ir dvarininkų kru- 
vino sukilimo prieš žiauriają Rusijos 
imperijos carišką valdžią. 

Tikriausiais gi ateivystés pradžios 
metais vieni laiko 1868 metus, kiti gi 
1870 metus. Iš Amerikos valdžios ra- 
portų irgi nieko tuo klausimu susekti 
negalima, nes iki 1899 metų imigra- 
cijos raportuose visai nieko nesakoma 
apie lietuvius, kaip apie atskiros tau- 
tos ateivius. Tiktai 1899 metais lie- 
tuviams jau pavesta atskira rubrika 
ir nuo to laiko apie lietuvius kalbama 
kaip apie skirtingos tautos ateivius. 
Vienok yra pėdsakų, kad lietuviai 
daug anksčiau jau buvo apsipažinę su 
Amerika ir pirmieji imigracijos mé- 
ginimai prasidėjo 1850 metais laike 
pirmojo badmečio Lietuvoje. Tuokart 
po Lietuvą pasklido gandas apie tur- 
tingą Ameriką ir daugelis badaujan- 
čių lietuvių; jau buvo bebanda keliau- 
ti Amerikon ir pasiekė net Prūsus, 
bet vokiečių valdžia juos sulaikė ir 
sugrąžino atgal. 1853 metais Ameri- 
kon jau buvo atkeliavę keliatas lie- 
tuvių. Mūsų ateivybés istorijoj yra 
užrašyta pirmas vardas, tai Petro Svo- 
telio, buvusio eks-klieriko, iš Zarde- 
lių kaimo, Pūstelninko valsčiaus, Ma- 
rijampolés apskrities. Ir nuo to lai- 
ko iki 1863 metų jau vēl neberanda- 
ma mūsų ateivybés pédsako. Užtai 
po 1863 metų, užstojus žiauriems per- 
sekiojimams, lietuvių gyvenimas my- 
limoje tevynėje pasidarė dar sunkes- 
nis, jau iš tikrųjų prasidėjo mūsų iš- 
eivysté Amerikon. 

Lietuviai daugiausia važiavo į šias 
valstijas: Illinois, Massachusetts, New 
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HISTORY OF ST. 
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The Beginning of Lithuanian 
Immigration to America 


The authentic date of the im- 
migration of Lithuanians to America 
is not well known. However, it is 
generally conceded that the Lithu- 
anians began to immigrate to America 
after the second insurrection, i.e. af- 
ter the year 1863, when the unsuccess- 
ful, but goring rebellion of the Lith- 
uanian peasants and landlords versus 
the cruel reign of the Russian Czar 
took place. The real date of immigra- 
tion, some hold as being the year 
1868; others contend 1870. 


It is impossible to secure any in- 
formation from the U. S. government 
records, since there is no mention of 
Lithuanian immigrants prior to 1899. 
Nevertheless, there are traces of at- 
tempts on the part of Lituhanians to 
migrate to America in 1850, when the 
first famine occured. During that 
time rumors of a bountiful America 
spread among the famine-stricken, 
many of whom tried to reach America, 
but arrived only as far as the German 
border, where they were detained and 
sent back. By 1853, several Lithuanians 
managed to journey to America. The 
first name to appear on the list is 
Peter Svotelis, an ex-seminarian from 
the village of Zardelis, the district 
of Pustelninkai, Marianpolis sector. 
From that date to 1863 no records 
can be found. Hence after 1863, fol- 
lowing the persecutions, life for the 
Lithuanians in their native land be- 
came a hardship, and emigration rea!- 
ly began. 


The Lithuanians migrated mostly 
to the states of: Illinois, Massachus- 
etts, New York, New Jersey and 
Pennsylvania. These naturally fall in- 
to the three large centers, namely 


атата 
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J. E. VYSKUPAS HENRIKAS T. KLONOWSKI, D. D. 
Scranton'o Vyskupo Padéjéjas 


HIS EXCELLENCY BISHOP HENRY T. KLONOWSKI, D. D. 
АихШагу Bishop of Scranton 
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York, New Jersey, ir Pennsylvania. 
Taigi šiandien beveik visa išeivija 
Amerikoje yra pasiskirsčiusi maždaug 
į tris didelius centrus, būtent: Nau- 
jaja Angliją— prekybos, pramones ir 
įvairių) fabrikų; Pennsylvanijos—kie- 
tos ir minkštos anglies, geležies, ir, 
pagaliau, Vakarų—ypač Illinois, žem- 
dirbystes, miesto įmonių, geležies iš- 
dirbysčių didžiausia sritis. 


Kaip Lietuviai Apsigyveno 
Anglies Kasyklų 
Rajonuose 

Lietuvos žydų—emigracijos agen- 
tų—tarpininkavimu atkeliavę Ameri- 
kon lietuviai daugiausia išlipdavo 
New Yorke, bet čia jų padėtis buvo 
liūdna. Neturejo jokių prietelių, kad 
juos priglaustų, neturėjo pakankamo 
ištekliaus tolimesniam pragyvenimui, 
nesuprato vietines anglų kalbos, neži- 
nojo kur eiti, kaip prašyti darbo ir 
kaip darbą gauti. 

Pasitaike tuo tarpu, kad “Phila- 
delphia and Reading“ anglies ir ge- 
ležies kompanijos vede geležinkelį nuo 
Shamokin'o į Treverton'ą ir Sunbury, 
o “Delaware and Western Lackawan- 
na" nuo Danillo į Wilkes-Barre, Pa., 
tad reikėjo darbininkų. Tokiu tai bū- 
du beveik visi tuo laiku atkeliavę 
Amerikon lietuviai, prikalbinti kom- 
panijų agentų, gavo darbus ir pate- 
ko į Pennsylvanią, o radę čia pelnin- 
gesnį uždarbį prie anglies kasimo, 
dauguma iš jų net ant visados apsili- 
ko prasiplatindami po visas vietas, kur 
yra anglies industrija. 


Pirmieji Lietuviai Kingston 
Apylinkej 

Kiek buvo galima sužinoti, tai pir- 
mieji lietuviai atvykę į šią šalį ir ap- 
sigyvenę Kingston'o lietuvių parapi- 
jos ribose yra šie: 

1863 metais—Venslauskas Antanas, 
atvyko i Shenandoah, Pa., ten apsive- 
dé, 1879 m. persikelė į Luzerne, Pa. ir 
čia mire; 1868 metais—Ročkus Juo- 
zas, Kingston, Pa. buvęs darbininkas; 
1870 m.—Juodzevicius Adomas, Kings- 
ton, Pa., dirbęs kasyklose, paskiau įsi- 
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New England the industrial, commer- 
cial and textile center; Pennsylvania, 
the anthracite and soft coal region 
and steel center; the West, especial- 
the iron 


ly Illinois, agricultural, 


works. 


How The Lithuanians Settled 
In The Coal Regions 


Through the intercession of the 
Lithuanian Jewish Emigration Agen- 
cy, most of the Lithuanians arrived 
at New York, but here their condi- 
tions were most deplorable. They had 
no friends to shelter them, nor any 
They 
were unfamiliar with the English 


suitable means of existance. 


language, and had по way to secure 
jobs. 


It happened at that time, that the 
Philadelphia and Reading Coal and 
Iron Works, were constructing the 
railroad from Shamokin to Treverton 
the 


Western Lackawanna” was construct- 
ing between Danville and Wilkes- 
Barre, Pa. This project required lab- 
orers. Through this means, almost all 
of the Lithuanians, urged on by com- 
pany agents, secured jobs and settled 
in Pennsylvania. But having found 
more profitable income in the coal 
mines, the majority of the Lithu- 
anians chose those places where the 
coal mining industry prevailed. 


and Sunbury; “Delaware and 


The First Lithuanians In 
Kingston Vicinity 

Among the very first to settle 
within the vicinity of Kingston and 
the parish boundaries appear the 
following names: In the year 1863, 
Anthony Venslauskas arrived in Shen- 
andoah, Pa. and married; in 1879 mov- 
ed to Luzerne, where he died. In 1868 
Rockus Juozas, Kinsgton, Pennsyl- 
vania. In 1870, Adam Juodzevicius, 
after working in the mines establish- 
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1902 — KUNIGAS VINCAS J. KUDIRKA — 1917 
Pirmas Šios Parapijos Klebonas 
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gijo biznį; 1879 m.—Paukštis Silves- 
tras atvyko į Shenandoah, Pa., dirbo 
kasyklose, bet 1886 m. persikelė į Ed- 
wardsville, pradėjo biznį, kurs veliau 
buvo vienas iš stambiausių pramoni- 
ninkų; 1880 m.—Narusevicius Liud- 
vikas atvyko į Glen Lyon, Pa., bet 
1887 m. persikelė į Luzerne, Ра.; 1881 
m.—Pečiukonis-Betz Mikas, Luzerne, 
Pa., kurs vėliau įsisteigė valgomų pro- 
dukių krautuvę; 1882 metais—Iva- 
šauskas Kazys, Luzerne, Pa., čia ap- 
sivedé ir visą laiką gyveno; 1883 m. 
—Vaitulionis Andrius, Luzerne, Pa., 
dirbo kasyklose, velesniais laikais pra- 
dėjo biznį, kurį laike kelioliką metų; 
1885 metais—Zdanavičius Pranas, Ed- 
wardsville, Pa., iš pradžių dirbo ka- 
syklose, veliau įstojo į graborystės 
biznį; 1886 m.— Bartuška Stasys, i 
Old Forge, Pa., 1889 metais persiké- 
16 i Swoyerville, Pa., čia apsivedé, ir 
visą laiką gyvena; 1888 m.—Valinčius 
Juozas, Edwardsville, Pa., dirbo ka- 
syklose, vėliau užsidėjo biznį; 1888 m. 
—Agurkis Domininkas, Edwardsville, 
Pa., visa laika dirbo anglies kasyklo- 
se; 1888 m.— Marcinkevičius Antanas, 
Edwardsville, Pa., čia apsivede ir visa 
laiką gyveno. Žmogus buvo išmoks- 
lintas ir daug dirbęs organizacijų bei 
draugijų valdybose kaipo užrašų raš- 
tininkas. 1888 m.—YeraSka Petras at- 
vyko į Luzerne, Pa., 1889 metais per- 
sikele i Edwardsville, Pa., kur užsi- 
dėjo biznį. 1883 m.—Višniauskas Pet- 
ras, Edwardsville, Pa., visą laiką dir- 
Без kasyklose, dabar gyvena раз duk- 
teri Elmhurst, L. I., N. У. 1888 m.—- 
Gilda Liudvikas atvyko į Lee, Pa. su 
žmona ir trimis dukterimis; 1890 m. 
persikėle į Edwardsville, Pa. 1889 m. 
-— Motiejūnas Motiejus, Luzerne, Pa., 
dirbo kasyklose, veliau įsigijo valgo- 
mų produktų krautuvę, kuri ir šian- 
dien daro gerą biznį jo sūnaus Vytau- 
to Motiejūno vedama. 1890 m.—Bru- 
sokas Matas, Luzerne, Penna. Buvęs 
Lietuvoje smuikininkas, jis su savo 
orkestru grojo parapijos pirmame pa- 
rengtame pasilinksminime. 1890 m.— 
Burba Pranas, atvyko pas dede kun. 
A. Burbą į Plymouth, Pa., bet po 6 
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ed a business. In 1879, Sylvester 
Paukstis came to Shenandoah, worked 
in the mines, but in 1886 moved to 
Edwardsville, Pa. began a business 
and became a prominent business man. 
In 1880, Louis Narusevicius arrived 
at Glen Lyon, Pa., but in 1887 he 
transferred to Luzerne, Pa. Mikas 
Peciukonis (Betz) arrived in Luzerne 
in 1881, where he later established a 
grocery store. In 1882 Kazys Ivasaus- 
kas came to Luzerne, married and 
lived there all his life. Andrew Vai- 
tulionis came to Luzerne in 1883, 
worked in the mines for a time. Later 
he kept a business for several years. 
In 1885 Frank Zdanavičius of Ed- 
wardsville, Реппа., worked in the 
mines, afterward became an under- 
taker. Stanley Bartuska came to Old 
Forge in 1886, but in 1889 he moved 
to Swoyerville, Penna., married and 
spent the rest of his years there. 
Dominic Agurkis came to Edwards- 
ville in 1888 and worked in the mines 
all the while. That same year, 1888, 
Anthony Marcinkevicius arrived at 
Edwardsville, married and settled 
there. Since he was well educated, 
he served the various organizations 
as a secretary. Peter Yeraska first 
came to Luzerne in 1888, moved to 
Edwardsville the following year and 
established a business. Peter Visniuas- 
kas also came to Edwardsville in 1888, 
worked in the mines and now lives 
with his daughter at Elmhurst, L. Т., 
N. У. Louis Gilda arrived in Lee, Pa., 
in the year 1888, with his wife and 
three daughters. He moved to Ed- 
wardsville in 1890. Matthew Motie- 
junas came to Luzerne in 1889, work- 
ed in the mines, established a grocery 
store, which still exists under the 
able management of his son Vyto. 
Matthew Brusokas arrived in Luzerne 
in 1890. As violinist from Lithuania, 
he was prepared to organize an or- 
chestra which performed at the first 
Parish Entertainment. Frank Burba 
came to his uncle, Rev. A. Burba in 
Plymouth, Pa., in 1890, but in six 
months he also moved to Edwards- 
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menesių persikelė į Edwardsville, Pa., 
kurs dirbo pas S. Paukštį. Po kelių 
metų pradėjo graboriaus biznį. Veliau 
pasistatė gražius namus su biznio vie- 
ta ir gražia svetaine. 1890 m. Valin- 
čius Domininkas atvyko pas brolį Juo: 
zą į Edwardsville, Pa. 

Nera abejonės, kad galējo būti dau- 
giau lietuvių atvykusių ir apsigyvenu- 
siu minétuose miesteliuose tais lai- 
kais, t. y. iki 1890 metu, tik gaila, 
kad nepavyko apie juos suZinoti. 


Lietuvių Parapiju Įsteigimas 


Lietuviai, atvykę į šią šalį, atsi- 
уейв šventosios, pamaldZiosios Lietu- 
vos kilniai lietuvio išaukletą TIKY- 
BINĮ ir TAUTINĮ jausmą. Didelis 
skausmas spaudė jų širdis, kad tuo 
laiku nebuvo lietuvių R. Katalikų baž- 
nyčios, kurioje galėtų garbinti savo 
Sutvéréja, kaipo lietuvis, LIETUVIS. 
KAI. 

1889 metais atvykus į Plymouth'ą 
lietuvių patriotui kunigui Aleksan- 
drui Burbai ir pradėjus steigti gry- 
nai lietuvišką parapiją, didelė daugu- 
ma prisidėjo prie organizavimo para- 
pijos ir Šv. Kazimiero bažnyčios sta- 
tymo Plymouth'e. Zymétinai veik- 
liausi žmonės buvo šie: Paukštis Sil- 
vestras; Tamulis N., iš Edwardsville, 
Pa.; Motiejūnas Motiejus, Ivanaus- 
kas Kazys, Kazlauskas Tomas iš Lu- 
zerne, Pa. 

Įsteigus lietuvių parapiją, pradėjo 
daugiau lietuvių atvykti ir apsigyven- 
ti Edwardsville, Kingston, Luzerne ir 
Swoyerville, Pa. 

Po kelių metų pradeta kalbeti, kad 
priklausyti į Plymouth'o parapiją yra 
daug sunkumų, nes keliai labai pras- 
ti, o kitokio susisiekimo dar nebuvo 
ir Žmonės per kalnus eidavo pesti į 
bažnyčią. Prie tokių nepalankių ap- 
linkybių ir naujų lietuvių vis dau- 
giau atvykstant, rimtai pradeta svars- 
tyti apie steigimą naujos parapijos 
artimesniam miestelyje. 

1899 metais ištikus gaisrui ir su- 
degus Plymouth'o lietuvių R. Kata- 
likų Šv. Kazimiero bažnyčiai, Ed- 
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ville where he worked at S. Paukstis 
business place. After a few years, he 
became a Funeral Director. Later he 
built a beautiful home and lovely 
auditorium. Dominic Valincius ar- 
rived at his brother's home at Ed- 
wardsville, in 1890. There is no doubt 
that other Lithuanians зе Пе in the 
cities mentioned, but it is regretable 
that they remain unknown. 


Founding of The Lithuanian 
Parishes 


The Lithuanian people brought 
with them, the holy, devout religious 
training and patriotic emotions. They 
were sorely distressed at the lack of 
a Lithuanian Catholic Church, where 
they could worship their Creator as 
in Lithuania. In 1889, Rev. Alexander 
Burba, a Lithuanian patriot, arrived 
at Plymouth, Pa. and organized a 
Lithuanian Parish. The greater ma- 
jority contributed towards the erec- 
tion of St. Casimir's Church. Among 
the more prominent were the follow- 
ing: Sylvester Paukstis, N. Tamulis 
from Edwardsville, Pa.; Matthew Mo- 
tiejunas, Kazys Ivanauskas, Thomas 
Kazlauskas from Luzerne. Once the 
parish was established, more Lithu- 
anians came and settled in Edwards- 
ville, Kingston, Luzerne, and Swoy- 
erville, Pa. After a few years, the 
inconvenience of travel to Plymouth 
was felt. There were no means of 
transportation; the roads were very 
bad for travel. Due to the various 
inconveniences and the rapid increase 
of the Lithuanian population, serious 
deliberations for founding another 
parish began. In 1899, when St. Cas- 
imir’s Church burned down, the Lith- 
uanians in Kingston and Luzerne be- 
sides the neighboring little towns, de- 
cided to build a new parish. Hence, 
in 1902 on February 4th, a meeting 
was held. Mr. Adam Dambrauskas 
and Mr. Vincent Juodzevicius were 
elected to present the cause to His 
Excellency, J. M. Hoban, the Bishop 
of Scranton, Pa. | 
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1917—KLEB. KUNIGAS JURGIS V. INCIURA 
Rev. George V. Inczura, Pastor of St. Mary's 
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wardsvilles, Kingstono, Luzernés ir 
kitų gretimų miestelių lietuviai kata- 
likai nusprende, kad jau laikas steig- 
ti naują parapiją, arčiau. 

1902 metais vasario 4 dieną sušau- 
ke pirmą susirinkimą naujos parapi- 
jos steigimo reikale. Sutaré ir išrin- 
ko delegatus—Adomą Dambrauską ir 
Vincą Juodzevičių vykti pas Scran- 
ton'o J. E. vyskupą Hoban naujos pa- 
rapijos ir bažnyčios reikalu. 

Vasario 6 d. susirinkime delega- 
tai pranešė, kad Jo Ekscelencija vys- 
kupas Hoban pataria surašyti Ed- 
wardsville, Kingston, Luzerne, Brod- 
erick ir Maltby lietuvius, kurie nori 
naujos parapijos ir tą sąrašą priduo- 
ti vyskupui. Parašus vyskupui įteiks 
tie patys delegatai. 

Vasario 23 dieną 1902 m. įvyko 
steigiamasis parapijos susirinkimas, 
kuriame nutarta parapiją steigti ir pa- 
sirinktas vardas “šv. Marijos Panos 
Aštraus Bromo“. Tame susirinkime 
išrinktas ir pirmas naujos parapijos 
komitetas rūpintis visais reikalais: 
Paukštis Silvestras—pirmininku; Mo- 
tiejūnas Motiejus—raštininku; Pečiu- 
konis-Betz Mikas—izdininku; Burba 
Pranas ir Juodzevičius Adomas—iždo 
globėjai. 

Pirmieji kolektoriai: Edwardsville 
ir Kingston— Kolis Juozas, Burinskas 
Petras, Balevičius Martynas, Vitkaus- 
kas Dominikas; Luzerne ir Swoyer- 
ville—Žilinskas Vincas, Brukas Jokū- 
bas, Janulevičius Mikas, Valaitis Vin- 
cas. 

Suradimui žemės (lotu) dēl bažny- 
čios—Dzedolikas Jonas, Juodzevičius 
Vincas, Burinskas Petras iš Edwards- 
ville, Pa.; Remeikis Antanas, Dam- 
bauskas Adomas, Slankauskas Jurgis 
iš Luzerne, Pa. 

Kovo 13 dieną susirinkime papil- 
dytas komiteto sąstatas, išrenkant vi- 
ce pirimninką, Vaitulionį Andrių ir 
antrą raStininka—Tamuli Stasį. 

Balandžio 1 d. susirinkime nutarta 
pirkti žemę (lotus) dēl naujos bažny- 
čios prie Slocum St. (dabar Zerby 
Avenue), Kingston, Pa. 
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On February 6th, at a meeting, the 
delegates announced that His Ехсе!- 
lency advised a petition to be signed 
by all of the Lithuanians of the vic- 
inity. A list was compiled by the re- 
sidents of Edwardsville, Kingston, 
Luzerne, Broderick and Maltby; this 
was presented by the same delegates 
to the Bishop. 


At the initial parish meeting held 
on l'ebruary 23rd, 1902, it was decided 
that the parish be established, bear- 
ing the title of “St, Mary’s (Astraus 
Bromo)”. Committees were organ- 
ized as follows: President—Sylvester 
Paukstis; Secretary—Matthew Motie- 
junas; Treasurer—Mikas Peciukonis- 
Betz; trustees—Frank Burba and 
Adam Juodzevicius; Collectors for 
Edwardsville and Kingston—Joseph 
Kolis, Peter Burinskas, Martin Bale- 
vicius, Dom'nic Vitkauskas; Luzerne. 
Swoyerville—Vincent Zilinskas, Jacob 
Brukas, Mikas Janulevicius and Vin- 
cent Valaitis; Location of a site for 
erection of the church—John Dze- 
dolikas, Vincent Juodzevicius, Peter 
Burinskas from Edwardsville, Pa.; 
Anthony Remeikis, Adam Dambraus- 
kas, George Slankauskas from Lu- 
zerne, Pa. 


On March 13th, the committees 
reported; Andrew Vaitulionis was 
elected Vice President. Another Sec- 
retary, Stanley Tamulis, was chosen. 
During the meeting of April Ist, the 
purchase of the lots located on Sloc- 
um Street (now Zerby Avenue) was 
considered. So on May Ist, it was 
voted to pay $1,400.00 for the lots, 
and the immediate excavation of the 
church basement was urged since the 
miners were on strike, and free labor 
was available. The plans were assign- 
ed to the following committee: S. 
Paukstis, A. Vaitulionis, M. Motieju- 
nas, M. Peciukonis, P. Burba and A. 
Juodzevicius. 


On September 30th Rev. Vincent 
J. Kudirka came to Kingston and was 
invited to address those present at 


дъ. 4 2 4 A ч «ча ча «а NA 





KUNIGAS LEONARDAS L. GILLIS 


Pirmas Vikaras šv. Marijos Apreiškimo Parapijoj 


First Assistant at St. Mary's Annunciation Parish 


AAA i Ñ... Sana T реа Ево SS a UE KE NO 


— — ITA PTS s... 49 94 9 84.9 9.4 97.4 998.49 78.4 9 98.499847 р т р рт y рг р ет е ya ya Aa ya pa pa y 3798.49 ыр ш р 78699809 р р PT PT PTA IS as 


— 4996 ^^... 


21 


‚ Gegužės 1 d. susirinkime nutarta 
už žemę (lotus) uZmoketi “cash” $1,- 
400 ir pradeti rūsies kasimo darbą, 
pasinaudojant bedarbe. (Tai buvo ang- 
liakasių taip vadinamas “didysis strei- 
Каз”) Žemės pirkimo raštų padarymas 
ir rūsies kasimo darbas pavesta ра- 
rapijos komitetui: S. Paukščiui, A. 
Vaitulioniui, M. Motiejūnui, M. Pe- 
čiukoniui, P. Burbai ir A. Juodzevi- 
čiui. 

Rugsėjo 30 dieną įvyko susirinki- 
mas į kurį atsilankė svečias kun. Vin- 
cas J. Kudirka. Parapijos komiteto 
pirmininkas pakvietė gerb. svečia pa- 
kalbeti į susirinkusius. Kunigo V. J. 
Kudirkos kalba žmonėms taip patiko, 
kad čia pat vienbalsiai pakvietė jį 
atvykti ir užimti pirmojo klebono vie- 
tą naujoj lietuvių R. K. parapijoj 
Kunigas V. J. Kudirka kvietimą pri- 
ётё ir pažadėjo atvykti antrą spalio 
menesio sekmadienį 1902 m. 

Spalio 10 dieną ivyko šv. Marijos 
Panos “Aštraus Bromo” lietuvių pa- 
rapijoj, Kingston, Pa., pirmos pamal- 
dos—SVENTOS MIšIOS, kurias at- 
našavo naujai atvykęs klebonas kun. 
Vincas J. Kudirka Sts. Cyril and 
Methodius slovakų bažnyčioje, Grove 
Street, Edwardsville. 

Po pamaldų ivyko parapijos susirin- 
kimas, kuriame pasirašyta sutartis su 
kontraktorium George Ekert, statyti 
bažnyčiai rūsį ir sutarta kaina $6,- 
250.00. Su tuo sekmadieniu kun. J. 
V. Kudirka pradėjo eiti klebono pa- 
reigas naujoj lietuvių parapijoj. Taip- 
gi tame susirinkime iškeltas klausi- 
mas, kad reikia vargonininko ir vien- 
balsiai nutarta kviesti Kazimierą Pe- 
čiukonį-Betz, kuris su sekanciu sek- 
madieniu užemė pirmo vargonininko 
vietą parapijoj. Alga $15.00 i ménesi. 

Lapkričio 2 dieną susirinkime pir- 
mininkas paaiškino, kad yra reikalas 
skolinti iš banko apie $3,000.00, bet 
keliolika geraširdžių parapijiečių čia 
pat pasižadėjo paskolinti. Pečiukonis 
Mikas paskolino $1,000.00, Valinčius 
Juozas—$1,000.00, Urbonavičius Jonas 
—$1,000.00, Kasickas Petras—$800.00, 
Vitkauskas Jurgis—$500.00, Sv. Anta- 
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the meeting. His speech made a favor- 
able impression. It was by unanimous 
vote that he was invited to become 
the first pastor of the new parish. 
Rev. V. J. Kudirka accepted and pro- 
mised to commence his duties on the 
second Sunday of October, 1902. 
October 10th the first services of St. 
Mary's Lithuanian Parish took place, 
however, at Sts. Cyril and Methodius 
Slovak Church оп Grove St, Ed- 
wardsville. Holy Mass was celebrated 
by the new pastor. After the cerem- 
onies, a meeting was held; the con- 
tract with George Ekert to construct 
the church basement was signed. The 
estimate cost was $6,250.00; it was un- 
animously agreed to employ Casimir 
Peciukonis-Betz as organist—the al- 
loted salary was $15.00 per month. 


In the meeting of November 2nd, 
the president announced the need to 
borrow $3,000.00 from the bank, but 
several good-hearted parishioners 
pledged the following loans: Mikas 
Peciukonis—$1,000.00; Joseph Valin- 
cius—$1,000.00; John Urbonavicius— 
$1,000.00; ¡Peter Kasickas—$800.00; 
George Vitkauskas—$500.00; St. Anth- 
ony's Society—$500.00; St. George's 
Society —$400.00; St. Peter and Paul's 
— $400.00; St. Isidore’s Society— $200; 
Joseph Varnagiris—$200.00; Vincent 
Burinskas—$200.00; Jacob Brukas— 
$200.00; Stanley Sidlauskas—$200.00; 
Kazys Kucinskas—$200.00; and Mikas 
Janulevicius—$100.00. The total sum 
promised at that time was $7,000.00. 


While the parish was still young 
in existence, it became evident that 
the first title would not appeal to 
all of the Lithuanians in this country, 
so upon the suggestion of Rev. V. J. 
Kudirka, the new title: “St. Mary’s 
of the Annunciation” (Bloviesciai) 
was selected. From January 11th 1903, 
the title St. Mary’s Annunciation be- 
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КОМ. VYTAUTAS Е. ŽEMAITIS, VIKARAS 
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no Dr-ja—$500.00, šv. Jurgio Drau- 
gija—$400.00, Sv. Petro ir Povilo 
Draugija—$400.00, Švento Izidoriaus 
Dr-ja—$200.00, Varnagiris Juozas— 
$200.00, Burinskas Vincas—$200.00, 
Brukas Jokūbas—$200.00, Sidlauskas 
Stanis—$200.00, Kučinskas Kazys— 
$200.00 ir Janulevičius Mikas—$100.00. 

Viso tame susirinkime pažadėta 
$7,000.00. 

Nors naujoji parapija dar neilgai 
tegyvavo, bet pasirodė, kad pirma- 
sis vardas “Aštraus Bromo”, šioje ša- 
lyje neprigis, tad susirinkime, įvyku- 
siame sausio 11 d. 1903 m., klebonui 
kun. V. J. Kudirkai rekomenduojant, 
pasirinkta naujas vardas “Sv. Mari- 
jos Panos Apreiškimo“ (Blovieščiai). 
Tame susirinkime nutarta pirkti “Sta- 
cijas", už kurias sutarta $325.00. 

Kovo menesio pabaigoje 1903 me- 
tais įvyko naujo rūsio—bažnyčios pa- 
šventinimas su iškilmingais Mišparais 
ir nuo tos dienos lietuviai pradėjo 
Dievą garbinti jau savoj bažnyčioj. 

Rugsėjo 6 d. susirinkime nutarta, 
kad kiekvienas parapijietis 1903 me- 
tais turi aukoti po $20.00 skolos su- 
mažinimui. Taipgi iškeltas kapinių 
reikalas ir nutarta, kad klebonas ir ko- 
mitetas ieškotų tinkamoj vietoj žemės 
del kapinių. 

Liepos 30 d. 1904 d. nepaprastame 
susirinkime, dauguma balsų, nutarta 
statyti kleboniją ir sukélimui reika- 
lingo fondo nutarta rinkliavo po $5.00 
nuo kiekvieno parapijiečio. 

Gegužės 21 d. 1905 m. galutinai nu- 
tarta pradėti statyti kleboniją. 

Pradėjus klebonijos statybos dar- 
bą, kun. V. J. Kudirka trumpam lai- 
kui išvyko į Lietuvą. Jį pavadavo nau- 
jai įšvęstas kunigas Jonas Kasakaitis 
(dabartinis Pittston'o Šv. Kazimiero 
parapijos klebonas). Klebonija su vi- 
sais įrengimais kainavo $8,000.00. 

1906 m. sausio menesi nupirkta 
sklypas žemės del kapinių, Pringle, 
Ра., uzmokéta $2,000.00. 

Sausio 7 d. 1907 metais susirinki- 
me vienbalsiai nutarta statyti miro 
bažnyčią ir atidarytas statybos fon- 
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came official. The purchase of Sta- 
tions of the Cross, estimated at $325.00 
was also voted оп. 


At the end of March, 1903, the 
blessing of the new Church-Basement 
took place, during the Solemn Ves- 
pers. From this time on, the Lithu- 
anians resumed divine worship in 
their own church. 


On September 6th, it was decided 
that all parishioners of 1903 should 
contribute $20. to decrease the parish 
debt. The dire need of a parish cem- 
etery was proposed. The Pastor and 
a committee were appointed to find a 
suitable location. 


At the special meeting of July 
30th, 1904, by a majority of votes, 
it was resolved to erect a rectory; to 
raise the funds, all members were 
pledged to а $5.00 fee. On the 21st 
of May, 1905 a final decision was 
reached, and the building project be- 
gan. Once the construction was start- 
ed, Rev. V. J. Kudirka went to Lith- 
uania for a short time. The newly 
ordained Rev. John Kasakaitis (pre- 
sent pastor of St. Casimir’s Church, 
Pittston,, Pa.) substituted. 


The complete cost of the rectory 
and its furnishings amounted to $8,- 
000.00. 


In January of 1906, the cemetery 
lots at Pringle, Pa., were bought for 
$2,000.00. It was unanimously decid- 
ed to build a new brick church struc- 
ture; to raise the building fund, 
each parishioner again promised $20. 
for this cause at the meeting which 
occured on June 2, 1907. The con- 
tract to build the new edifice was 
made with Hildebraud. By the 19th 
of July 1908, the project was finish- 
ed and blessed by His Excellency, 
Bishop M. J. Hoban. The entire cost 
was $25,426.00. On the occasion of 
the dedication, Rev. George V. In- 
ciura celebrated the Mass and deliver- 
ed the sermon. Many Lithuanians of 
neighboring towns participated be- 
sides the various Lithuanian societies. 
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SV. MARIJOS BAŽNYČIOS DIDYSIS ALTORIUS 
St. Mary's Church Main Altar 
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das, į kurį turi sumoketi po $20.00 
kiekvienas šios parapijos narys. 


Birželio 2 d. 1907 m. nutarta pra- 
deti statybos darbą ir pasirašyta su 
kontraktorium  Hildebraud sutartis. 
Bažnyčios pastatymas kainavo $25,- 
426.00. 


Liepos 19 dieną 1908 m. J. E. vys- 
kupas M. J. Hoban iškilmingai pa- 
šventino bažnyčią Dabartinis klebo- 
паз kun. Jurgis V. Inčiūra laikė šv. 
Mišias ir pasakė laike šventinimo iš- 
kilmių naujoj bažnyčioj pamokslą. 
Šventinimo apeigose dalyvavo vieti- 
nės ir iš kitų šios apylinkes miestų 
lietuvių draugijos. 


Sausio 8 d. 1911 m. nutarta pirkti 
bažnyčiai naujus altorius. Už tris al- 
torius sutarta mokčti $2,700.00. 


Sausio 7 d. 1912 m. metiniam susi- 
rinkime padarytas pasiūlymas pirkti 
prie bažnyčios daugiau žemės del pa- 
rapijinės mokyklos, bet balsų daugu- 
ma pasiūlymas atmestas. Tame susi- 
rinkime nutarta statyti naujus dūdi- 
nius vargonus, kurie kainavo $5,000. 


Liepos 14 d. 1912 m. pusmetinia- 
me parapijos susirinkime klebonas V. 
J. Kudirka pasiūlė ruošti 10 metų pa- 
rapijos gyvavimo paminėjimą. Pasiū- 
lymas vienbalsiai priimtas ir nutarta 
kviesti visas draugijas prisidėti prie 
iškilmių surengimo. 


Sausio 12, 1913 m. metiniam su- 
sirinkime nutarta, kad visi jaunuoliai, 
sulaukę 21 metų amžiaus, turi moketi 
parapijai duokles bažnyčios užlaiky- 
mui. 


Sausio 9, 1916 m. susirinkime nu- 
tarta dažyti (maliavoti) bažnyčios vi- 
dų ir nutarta, kad kiekvienas parapi- 
jietis aukotų nors $1.00 bažnyčios da- 
žymo fondan. Tas darbas kainavo $4,- 
120.00. 


Liepos 23 d. pusmetiniame susirin- 
kime klebonas kun. V. J. Kudirka 
gražiai apibudino katalikiškos mokyk- 
los svarbą ir pasiūlė pirkti žemę ir sta- 
tyti parapijinę mokyklą. Kaikurie su- 
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Three new altars were needed for 
the new church; the parish decided 
to spend $2,700.00 for this purpose 
when they met on January 8th, 1911. 


At the meeting of January 7th, 
1912, the motion was made to buy 
additional land near the church for 
a parochial school, but the motion 
was lost. However the members voted 
to purchase a pipe organ for the 
amount of $5,000.00. 


On the 14th of July, 1912 at the 
semi-annual meeting, Rev. V. J. Ku- 
dirka proposed the celebration of the 
tenth anniversary. All of the socie- 
ties accepted the offer to participate 
in the affair. 


During the Annual Meeting of 
January 12th, 1913, it was decided 
that all the youth who attained 21 
years of age should pay dues for the 
maintenance of the parish. 


In 1916, on January 9th, the mem- 
bers voted to have the church in- 
terior painted; each parishioner was 
to contribute one dollar towards the 
fund. This project cost $4,120.00. 


July 23 a second proposal by Rev. 
V. J. Kudirka to purchase land for 
a parochial school was made at the 
semi-annual meeting, but in spite of 
his earnest appeal, some rejected the 


idea; once more it was voted out. 


It was no easy task for Rev. V. J. 
Kudirka to accomplish the gigantic 
work. In 15 years, the tremendous 
sum of $54,221.00 for various parish 
projects was raised. This did not in- 
clude salaries and daily maintenance. 
After paying off the debts complet- 
ly, Rev. V. J. Kudirka left broken- 
hearted on July 17, 1917. For some 
time after his departure, there was no 
pastor. Priests from vicinity sub- 
stituted. 
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manymui pritarė, kiti priešinosi. Pa- 
siūlymas tapo atmestas. 


Visiems gerai žinoma, kad kuni- 
gui Kudirkai nebuvo lengvas gyveni- 
mas, nes klebonaujant 15 metų teko 
nudirbti milžiniškus darbus. Tuo lai- 
kotarpiu teko sukelti didelę sumą pi- 
negų, nes už pirktas nuosavybes ir 
statybos darbus užmokčta $54,221.00, 
neskaitant algų ir kitų paprastų išlai- 
dą. 1917 metais, užmokėjęs visas pa- 
rapijos skolas iki centui, su širdies 
skausmu turėjo apleisti šią parapiją. 


Kunigui V. J. Kudirkai apleidus 
parapiją, kurį laiką klebono nebuvo ir 
pamaldas laikyti atvykdavo kunigai 
iš kaimyniškų parapijų. 


Lapkričio 15 dieną 1917 metais J. 
E. vyskupo M. J. Hoban paskirtas at- 
vyko ir užemė klebono vietą šioje pa- 
rapijoje antras ir dabartinis klebonas 
kunigas Jurgis V. Inčiūra. Šių me- 
tų lapkričio 15 dieną sueina 35 me- 
tai, kaip sekmingai jis klebonauja Šv. 
Marijos Apreiškimo lietuvių R. K. 
parapijoj, Kingston, Pa. 


Liepos 23, 1919 m. klebono pastan- 
gomis parapija ir draugijos prisidėjo 
darbu ir išlaidomis iškilmingam su- 
tikimui kareivių, grįžusių iš pirmojo 
Parade 
tautai buvo skirta Wilkes-Barre mies- 


pasaulinio karo. kiekvienai 
te gatvė tautiniam išpuošimui. Lie- 
tuviams buvo skirta E. Market gatvė, 
kurią lietuviai išpuoše žirgvaikiais ir 
specialiai iš kalkių padarytais Lietu- 
vos kunigaikščių paveikslais. Tas kai- 
navo virš $1,000.00. Parade dalyvavo 
tik Kingston'o ir Wikes-Barre lietu- 
viai. 

Rugsejo 12, 1920, ekstra susirin- 
kime, klebonui kunigui Jurgiui V. In. 
čiūrui paaiškinus apie Lietuvos nepri- 
klausomybės reikalus, nutarta siųsti 
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On November 15, 1917, Rev. George 
V. Inciura, appointed by His Excel- 
lency Bishop Hoban, arrived to as- 
sume the position of Pastor. He is 
the second one in our midst. This 
year marks his 35th anniversary of 
his successful work as pastor of St. 
Mary’s Annunciation Lithuanian R. 
C. Parish, Kingston, Pa. 


On the 23rd of July, 1919, through 
the zealous efforts of Rev. G. V. In- 
ciura and the co-operation of the so- 
cieties, a solemn celebration to honor 
the Home-Coming of the soldiers of 
World War One was held. The grand 
parade took place. Various nations 
were assigned to deck out certain 
streets. East Market Street in Wilkes- 
Barre was selected for the Lithu- 
anians. It was gloriously decorated 
with our national colors. Emblems 
and banners of the Lithuanian Knights 
together with plaster casts of the 
Grand Dukes of Lithuania emblazon- 
ed the street. Only Lithuanians from 
Kingston and Wilkes-Barre took part 
in this parade. The expenditures for 
this event were $1,000.00, 


During the special meeting of 
September 12, 1920 Rev. G. V. Inciura 
discussed the need of Lithuanian In- 
dependence. So it was decided to 
send three delegates to the Lithuanian 
Conference at Washington, D. C. 
where one million names were pre- 
sented to the U. S, Government to 
acknowledge Lithuania as a free and 
Independent nation. 


At various intervals, the children 
of the parish were instructed in the 
rudiments of the Lithuanian lang- 
uage. But in 1922 regular Saturday 
classes were conducted in the parish 
hall by the organist, Professor John 
J. Sauciunas. After several years the 
number of students decreased. So in 
1930, the committee decided to dis- 
continue the classes, remove the 
desks, and to replace them by as- 
sembly chairs. Consequently the Sat- 
urday classes were discontinued. 
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Holy Sepulchre on Good Friday 


м 





—————— ^^. 
yw aaa ay ana sayi 94 97846 a Ñ... 6... 6... 


м... ——^=——— м... ..1 


29 


tris delegatus į lietuvių konferenciją 
Washington, D. C., kur buvo įteikta 
1,000,000 parašų, prašant J.A.V. vy- 
riausybę pripažinti Lietuvą kaip lais- 
vą ir nepriklausomą valstybę. 


Vaikai retkarčiais buvo mokinami 
lietuviškai skaityti ir rašyti, bet 1922 
m. pradétas reguliaris mokymas šešta- 
dieniais, kurį vede vargonininkas J. 
Praslinkus keliolikai 
metų ir mokinių skaičiui sumažėjus, 
1930 metais susirinkime nutarti iš sve- 


J. Šaučiūnas. 


tainés išimti esamus suolus ir įsigy- 
ti kedes, o šeštadienio mokykla likvi- 
duota. 


1928 m. balandžio menesį sudėta 
prie vargonų naujos sedynes del cho- 
ristų, kurios kainavo $393.96. Tais pa- 
čiais metais liepos 1-4, kuomet įvyko 
Wyoming Klonio “Sesgui Centennial 
Celebration“, parapijos choras ir vi- 
sos draugijos reprezentavo lietuvius 
parade su benu ir lietuvišku flotu 
“Rūtų Darželis“. Tas kainavo $350.00, 
bet pasidarbavus parapijos moterų bū- 
reliui, ponios Barboros Brusokienés 
vadovybej, parinktos aukos beveik pa- 
dengė išlaidas. Parapijos choras, su- 
sijungęs su Šv. Onos parapijos choru, 
Luzerne, Pa., atstovavo lietuvius “Ses- 
qui Centennial” vakarinėje programo- 
пе: 

1928 metais, rudenį, idéta naujas 
kilimas (carpet) prie altorių, kuris 
kainavo $521.25. 


1930 metais Moterų Draugijos ir 
pavienių aukomis nupirkta bažnytinių 
rūbų, kurie kainavo $2,046.00. 


1932 metais rugsejo menesio pas- 
kutineje savaitėje įvyko šaunus para- 
pijos įsteigimo 30 metų sukakties mi- 
"пе таз su baZnytinemis pamaldomis, 
o vakarais su įvairiomis programomis. 


Celebruota net 3 dienas. Minėjimą 
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New chairs which cost $393.96 were 
installed in the choir loft in April 
of 1928. During that same year from 
July 1st to the 4th Wyoming Valley 
celebrated its Sesgui-Centennial. The 
Parish Choir and all of the societies 
represented the Lithuanians in the 
Parade. A Band and Float: “Rutu 
Darzelis” cost us $350. Through the 
efforts of a group of Lithuanian wo- 
men, under the able supervision of 
Barbara Brussock, the money was 
raised to cover the cost. The joint 
Parish Choirs of Kingston and St. 
Anns’ Luzerne, Pa., represented the 
Lithuanians at the “Sesgui-Centen- 
nial” concert. 


In the Fall of 1928, a new carpet 
at the Main Altar was supplied. This 
cost $521.25. The Ladies’ Societies 
and other individual members donated 
vestments which amounted to $2,046. 

On the final Sunday in September, 
1932, the parish celebrated its 30th 
anniversary. Special mention was 
made during the Church Services. 
For three days the parish celebrated; 
at night various programs were pre- 
sented by particular committees, 

July 3, 1933 marked the Silver 
Jubilee of Rev. G. V. Inciura’s ordina. 
tion to the priesthood. A Testimon- 
ial Banguet was given in his honcr 
in the Parish Hall where many prom- 
inent guests, both lay and clergy par- 
ticipated. Impressive speeches were 
made and an artistically rendered 
musical program was fulfilled under 
the direction of Professor John J. 
Sauciunas. 

During the month of March 1936, 
when the entire Wyoming Valley was 
inundated, our parish, too, suffered 
great loss. The flood reached to the 
very ceiling of the church basement 
and remained there for four days. 
Subsequently, the walls, floor, fur- 
nishings and equipment were serious- 
ly damaged. The entire basement re- 
quired repairs, which were made dur- 
ing the summer months. The cost 
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rengė draugijų atstovų komitetas. 


1933 metais liepos тёп. 3 dieną 
suruošta iškilmingas klebonui kun. J. 
V. Inčiūrai pagerbimas jo 25 metų 
kunigystės Sidabrinio Jubiliejaus pro. 
ga. 
įvyko bankietas parapijos svetainėje, 


Be bažnytinių pamaldų, vakare 


kur dalyvavo daug garbingų svečių— 
dvasiškių ir pasauliečių. Pasakyta gra- 
žių kalbų ir išpildyta turininga me- 
niška programa, muziko Jono J. Sau- 
čiūno vadovybėje. 

1936 metais kovo mēnesi, kuomet 
visą Wyoming Klonį ištiko potvynis, 
daug nukentėjo ir mūsų parapija, nes 
bažnyčios rūsį užliejo vanduo iki pat 
lubų. Vanduo, pastovėjęs 4 dienas, su- 
gadino sienas, grindis ir visus ten bu- 
vusius rakandus. Padaryta dideli nuo- 
stoliai. Vasarai atėjus, reikėjo visa 
rūsį beveik naujai pertaisyti. Taisy- 
mas kainavo $6,468.78. Bet klebono 
kun. J. V. Inčiūros sumanumu ir nuo- 
širdžiu parapijiečių atjautimu, visos 
išlaidos uZmokétos laiku, neužtrau- 
kiant paskolos. Dabar parapija turi 
gražią modernišką svetainę savo ir 
draugijų reikalams. 

1938 m. padaryta moderniškas re- 
montas klebonijoj, kur viskas įreng- 
ta sulig véliausios mados. Remontas 
kainavo virš $3,000.00. 

1942 metais rugpiūčio 30 dieną 
klebono kun. Inčiūros sušauktame 
draugijų atstovų susirinkime vienbal- 
siai nutarta ruošti iškilmingą 40 me- 
tų parapijos gyvavimo sukaktį. Susi- 
rinkime dalyvavo 42 atstovai. Rugsėjo 
13 dieną draugijų atstovų susirinki- 
me nutarta ruošti dvilypę sukakti— 
40 metų parapijos įsteigimo ir 25-kių 
metų gerb. kunigo Jurgio V. Inčiū- 
ros klebonavimo šioj parapijoj. Tame 
susirinkime išrinkta iškilmių ruošimo 
valdyba: 
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was $6,468.78; but under the efficient 
direction of the pastor, Rev. G. V. 
Inciura and other sincere parishion- 
ers, all of the bills were paid in time. 
No debts remained and the parish has 
a modern hall for its various activ- 
ities. 

In 1938, the rectory was remodel- 
led according to the times. The cost 
was $3,000.00. 


On the 30th of August, the Pastor 
called a Special Meeting. Plans for 
the celebration of the 40th anniver- 
sary were made. Forty two represent- 
atives were there. A double celebra- 
tion was voted on. On September 
13th, 1942 the 40th Anniversary of 
the Parish and the 25th Anniversary 
of Rev. G. V. Inciura’s Pastorate was 
realized in a grand celebration. The 
president of this affair was Victor 
Kamarauskas; vice-president—Nellie 
Masonis; secretary—Joseph B. Saliu- 
nas; treasurer—Joseph Krauzlis. Nov- 
ember was selected as the time for 
celebration. 


The Program was as follows: 

November 5-8 Mission for the 
youth in English by Rev. Fr. Thomas 
Grassman, O.F.M.; Nov. 8-15 Mission 
for the general public in Lithuanian, 
conducted by Rey. Fr. Justin Vaskys, 
O.F.M. November 15 at 3:00 the 
blessing and dedication of Flags; 
Rev. G. V. Inciura officiated. Rev. 
P. B. Paukstis preached in church. 
The outdoor speech was given by 
Atty. Wm. J. Fahey. November 22nd 
A Solemn High Mass was held. Rev. 
G. V. Inciura was celebrant; Rev. J. 
C. Kundreskas was deacon and Rev. 
B. Liubauskas was sub-deacon. His 
Excellency Wm. J. Hafey, Bishop of 
Scranton also presided. The sermon 
was delivered by Rev. Dr. A. Deksnys, 
The Grand Finale was climaxed that 
evening at the banquet. A wholesome 
artiscally rendered, musical program 
was presented under the auspices of 
Prof. John J. Saucinuas. An artist- 
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Viktoras Kamarauskas—pirminin- 
kas; Nele Masoniené—vice pirminin- 
ke; Juozas B. Saliünas—ra&tininkas; 
Juozas Kraužlis—iždininkas. Tame 
susirinkime nutarta iškilmes rengti 
lapkričio menesį. 


Iškilmių programa buvo tokia: 


Lapkričio 5-8 dd. Misijos jauni- 
mui anglų ka'ba—Tévas Thomas 
Grossman, O.F.M. Lapkričio 8-15 dd. 
Misijos visiems bendrai lietuvių kal- 
ba—Tévas Justinas Vaškys, O.F.M. 
Lapkričio 15-tą 3-čią valandą po pie- 
tų įvyko Tarnystés Véliavu pašventi- 
nimas ir dedikacija. Šventinimo apei- 
gas atliko klebonas kun. J. V. Inčiū- 
ra, pamokslą bažnyčioj pasakė kun. 
Pankracas B. Paukštis. Kalbą prie 
vėliavų lauke pasake adv. William J. 
Fahey. 


Lapkričio 22 dieną iškilmingos šv. 
Mišios dalyvaujant J. E. vyskupui 
William J. Hafey, D. D. Scranton, 
Pa. Iškilmingas šv. Mišias atnašavo 
jubiliejatas kun. Jurgis V. Inčiūra, 
asistuojant kun. J. С. Kundreckui— 
diakonu, kun. B. Liubauskui—subdia- 
Копи. Pamoksla sake kun. dr. А. 
Deksnys. Iškilmių minėjimą užbai- 
giant, vakare įvyko didžiulis bankie- 
tas su plačia meniška programa mu- 
ziko Jono J. šaučiūno vadovybėje, ku- 
rioje dalyvavo ir artistas Juozas OJ- 
šauskas, iš Amsterdam, N. Y. Laike 
bankieto jubiliejatui kun. J. V. In- 
čiūrai įteikta dovana pinigais. 


1944 metais birželio menesį J. E. 
vyskupas Wm. J. Hafey, paskyrė ku- 
nigą Leonardą L. Gilį, pirmu vikaru 
Šv. Marijos liet. parapijai. Kunigui 
Giliui neilgai teko gyventi Kings- 
tone, nes patartas J. E. vyskupo 1945 
m. vasario menesį įstojo į U. S. ka- 
riuomenę kaipo kapelionas. Šiam iš- 
vykus J. E. vyskupas paskyrė jau 
antrą vikarą kunigą Vyto F. Žemai- 
ti, kuris atvyko kovo 1 dieną 1945 
metais ir visų mylimas energingai ir 
šiandien šv. Marijos Apreiškimo lie- 
tuvių parapijoj Kingstone, tebedirba. 
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singer, Joseph Olsauskas from Am- 
sterdam, N. Y. also entertained. Rev. 
G. V. Inciura received a purse. 


His Excellency, Wm. J. Hafey, 
Bishop of Scranton appointed the 
Rev. Leonard L. Gillis, first curate 
of St. Mary's Parish in the month 
of June, 1944. Rev. L. L. Gillis, how- 
ever, did not remain long in our 
midst, because the Bishop advised 
him to join the ranks of Army Chap- 
lains in February of 1945. On his de- 
parture, the second and present cur- 
ate, Rev. Vyto F. Žemaitis was ap- 
pointed to replace him. Rev. V. F. 
Zemaitis arrived in our parish on 
March 13%, 1945. Beloved by the con- 
gregation, he works most energetical- 
ly among us to this day. May he con- 
tinue. 

On May 5, 1950, Mrs. Stella Bur- 
bulis, through the mediation of His 
Excellency Bishop Wm. J. Hafey, D. 
D. transferred her house and land to 
St. Mary’s Parish for the sum of 
$1.00 for the purpose that a Convent 
for the Sisters would be constructed. 
On June 20, 1950 a contract was sign- 
ed with George Marshall, contractor 
from Forty Fort, Pa., for the con- 
struction of the Sisters Convent and 
a bungalow. The price of $38,500.00 
was agreed upon for the two build- 
ings, however, the existing street had 
to be closed and a new one built on 
the side of the Convent at the ex- 
pense of the parish; necessary mat- 
erials were becoming costlier daily, 
hence with all installations and fur- 
nishings for the convent, the total 
cost for the two buildings was $43,- 
000.00. On June 29, 1950, Mrs. Stella 
Burbulis signed an agreement with 
His Excellency Bishop Wm. J. Hafey 
granting a donation of money to be 
used for the construction of the Sis- 
ters convent. The construction of 
both buildings was completed in the 
early part of November of the same 
year. On Sunday, November 26, 1950 
at 3:00 P. M. Solemn Thanksgiving 
Services were conducted in the Church 
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1950 metais gegužės 5 dieną Stasė 
Burbuliené, tarpininkaujant J. E. 
vyskupui Wm. J. Hafey, už $1.00 per- 
vede nuosavybę (nama ir žemę) Sv. 
Marijos parapijai su tikslu, kad būt 
statomas seserims namas. Birželio 20 
dieną pasirašyta sutartis su kontrak- 
torium George Marshall, Forty Fort, 
Pa., statymui seserims namo ir atski- 
ro namuko (bungalow). Už abu na- 
mus sulygta kaina $38,500.00, bet ka- 
dangi buvusią gatvę reikėjo praves- 
ti 1 antrą pusę seserų namo parapi- 
jos išlaidomis, o reikalingoms reik- 
menims brangstant, su visais irengi- 
mais ir rakandais seserų namui, viso 
kainavo $43,000.00 (abu namai). Bir- 
želio 29 dieną Stasė Burbulienė, su 
J. E. vyskupu Wm. J. Hafey, pasira- 
Se sutarties raštą įteikdama parapijai 
pin'ginę dovaną, skirtą seserų namo 
statybai. Abiejų namų statybos dar- 
Баз baigta lapkričio mėnesio pradžic- 
je. 

Sekmadienį, lapkričio (November) 
26 dieną, 3:00 val. po pietų, įvyko 
iškilmingos padékavonés pamaldos 
bažnyčioje ir šventinimas seserų na- 
mo, celebruojant pačiam J. E. vys- 
kupui Wm. J. Hafey, D. D., iš Scran- 
ton, Pa., asistuojant kun. V. A. Sim- 
koniui, kun. J. L. Savuliui ir parapijos 
kunigams. Vakare, parapijos svetainé- 
je, įvyko taip vadinami “Padékavonés 
Pietūs" (Thanksgiving Dinner) su to- 
kia programa: Malda—sukalbéjo kun. 
Antanas G. Ežerskis; sugiedota Ame- 
rikos himnas; kalba—kun. Vytautas 
F. Žemaitis ir pristato programos ve- 
deja; kalba— Antanas J. Sinkevičius, 
programos vedėjas; kalba—prelatas 
Juozas V. Miliauskas; dainelės: a) 
“Kur Sapnų GroZybe", b) “Oi, Močiut 
Motinéle”, padainavo parapijos choro 
merginos; kalba—kun. Jonas F. Boll; 
dainelės: a) “Galingas Dievas“, b) 
"Motinele", c) “Tevynei", padainavo 
parapijos mišrus choras J. J. šaučiū- 
no vedamas. Kalba—parapijos klebo- 
nas kun. Jurgis V. Inčiūra. Užbaigo- 
je maldą sukalbėjo kun. Viktoras A. 
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and the Convent was blessed by His 
Excellency Bishop William J. Hafey, 
D. D. of Scranton, Pa. officiating; he 
was assisted by Rev. V. A. Simkonis, 
Rev. J. L. Savulis and the parish 
priests. That evening in the parish 
auditorium, a “Thanksgiving Dinner” 
was held with the following program: 
National Anthem—choir and public; 
Invocation—Rev. Anthony G. Ezers- 
kis; Remarks—Rev. Vyto F. Zemai- 
tis; Toastmaster—Rev. J. Sinkevicz; 
Address—Rt. Rev. Msgr. Joseph V. 
Miliauskas; Songs: a) “Kur Sapnų 
GroZybe", b) “Oi Močiut, Motinele" 
by the girls of the parish choir; Ad- 
dress—Rev. John F. Boll; Songs: a) 
“Galingas Dievas“, b) “Motinele", c) 
“Tévynei” by the parish choir under 
the direction of Prof. John J. Sau- 
čiūnas; Remarks—Rev. George V. In- 





czura (Pastor); Benediction—Rev. 
A. Simkonis; Lithuanian National 
Anthem: Choir and Public. 


The parish Golden Jubilee was ap- 
proaching, and it became necessary 
to remodel the Rectory. On May 3. 
1952 George Marshall, general con- 
tractor was hired; it was agreed to re- 
model the Rectory for $17,320.00. 
Having begun the work, it became 
evident that much of the wood had 
deteriorated and had to be replaced 
because the house was 47 years old. 
The same happened with the heating 
system, many new parts had to be 
installed. Everything was made ac- 
cording to the latest designs and al! 
new furnishings were purchased for 
the Rectory. The remodeliing to- 
gether with the furnishings cost 
$30,320.00. From 1948 to 1952 repairs 
to the church cost $2,500.00. 


Preparation For The Jubilee 

On October 17, 1951 through the 
efforts of Rev. Vyto F. Zemaitis, and 
with the consent of the Pastor Rev. 
George V. Inczura, a meeting was 
attended by delegates from all the 
organizations and societies of the 
parish in order to discuss plans for 
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PROFESSOR JOHN J. SAUCIUNAS 
Present Organist and Director of St. Mary’s Parish Choir 
who has served in this capacity for the past 32 years. Ei 
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Šimkonis. 
nas. 


Sugiedota Lietuvos him- 


Parapijos Auksiniam (50 metų) 
Jubiliejui artėjant, pasirodė būtinas 
reikalas taisyti kleboniją. 1952 me- 
tais gegužės 3 d. pasamdytas kontrak- 
torius George Marshall; atremontuo- 
ti kleboniją sulygta kaina $17,320.00. 
Pradėjus remonto darbą pasirode, kad 
vietomis medis supuvęs ir reikalinga 
naujas deti, kadangi namas jau 47 me- 
tų senumo. Tas pat įvyko ir su na- 
mo apšildymo sistema, daug naujų 
dalių reikėjo deti. Viskas padaryta 
sulyg vėliausių laikų mados ir supirk- 
ti klebonijoj visi nauji rakandai. Re- 
montas ir rakandai kainavo $30,320.00. 


Nuo 1948 iki 1952 m. visoki pa- 
taisymai apie bažnyčią kainavo $2,500. 


Rengiamasi Prie Parapijos 
Jubiliejaus 


Spalių 17 dieną 1951 m. kun. Vy- 
tauto Е. Žemaičio pastangomis, pri- 
tariant gerb. klebonui kun. Jurgiui 
V. Inčiūrai, sukviesta vietinių drau- 
gijų ir kuopų atstovų susirinkimas pa- 
sitarimui parapijos Auksinio Jubilie- 
jaus rengimo reikale. Kun. V. F. Že- 
maitis atidare susirinkimą su malda ir 
paaiškinęs tikslą pasiūlė išsirinkti su- 
sirinkimo vedėją ir raštininką. Išrink- 
ti: Al. Kalnoskas vedėju, ir p-1€ Ona 
S$imanskaite—raÉtininke.  Išklausius 
draug'jų atstovų išsireiškimus ir pla- 
čiai išd'skusavus, vienbalsiai nutarta 
parapijos Jubiliejų rengti ir išrinktas 
komitetas: kun. Vytautas F. Žemaitis 
—garbės pirmininkas; Antanas J. 
Shamis—pirmininkas; Al. Kalnoskas 
—vice-pirmininkas; Ona Simanskaité 
—užrašų raStininké; Marian Salinsky 
—finansy rastininke; Jonas Zékas— 
iždininkas; Juozas Staniukynas ir 
Adolfas Norvaiša—iždo globėjai. 

Tame susirinkime nutarta išleisti 
parapijos 50 metų Istoriją, be skelbi- 
mų, renkant tik prenumeratas. Istori- 
jos rašytoju ir redaktorium išrinktas 
muzikas Jonas J. Šaučiūnas. 


38 


the parish Golden Jubilee.: Father 
Zemaitis opened the meeting with a 
prayer. He then explained the pur- 
pose of the meeting and suggested 
that a chairman and secretary be el- 
ected. Mr. Al. Kalnoskas, was elect- 
ed as chairman and Miss Anna Shem- 
anski was elected as secretary. 

The delegates were given an op- 
portunity to express their views and 
a discussion was then conducted. It 
was the unanimous decision of all 
present that preparations for the Jub- 
ilee should begin and the following 
committee was elected: Rev. Vyto F. 
Zemaitis—honorary chairman; Anth- 
ony F. Shamis—president; Al. Kal- 
noskas—vice-president; Anna Shem- 
anski—recording secretary; Marian 
Salinsky—financial secretary; John 
Zekas—treasurer; Joseph Stanukinas 
and Adolph Norvash—trustees. Dur- 
ing the meeting it was decided that 
a History of the 50 years of the 
parish be published without any ad- 
vertisements, only subscriptions 
would be accepted. Prof. John T. 
Šaučiūnas, was chosen as historian 
and editor of the history book. 

On October 24, 1951 at the meeting 
of the committee it was decided to 
open the parish Golden Jubileee on 
Sunday, February 24, 1952 with a 
Solemn High Mass. This was to be 
followed with a dinner, speeches, and 
an artistic program in the parish 
auditorium. A motion was made го 
invite into the committee Mr. Mat- 
thew Zujus and Mr. John Burak as 
correspondents. 


In order to prepare for the dinner 
in a fitting manner, the following 
women were appointed: Mrs. M. Ma- 
tulevich—chairman; Mrs. B. Salinsky 
—co-chairman. 


Opening Program For The 
Golden Jubilee 
Sunday, February 24, 1952, a Sol- 
emn High Mass was offered by Pastor 
Rev. George V. Inczura. The deacon 
at the Mass was Rev. Vyto Е. Ze- 
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Spalių 24 d. komiteto susirinki- 
me nutarta Parapijos Auksinio Jubi- 
liejaus atidarymą rengti sekmadienį, 
vasario 24 dieną, 1952 m., su iškil- 
mingomis pamaldomis bažnyčioje ir 
pietais parap'jos svetainėje su kalbo- 
mis ir meniška programa. Taipgi nu- 
tarta kviesti į komitetą p. Matą Zujų 
ir p. Joną Buragą, kaipo korespon- 
dentus. Pietų rengimui ir tvarkymui 
išrinktos ponios: M. Matulevičienė, 
pirmininke; іг B. Salinsky, vice-pir- 
mininké. 


Auksinio Jubiliejaus Atidarymo 
Programa 


Vasario 24 dieną 1952 m. Tškilmin- 
gos Šventos Mišios (Solemn High 
Mass) 10:30 rytą, kurias atnašavo 
klebonas kunigas Jurgis V. Inčiūra, 
asistuojant kun. Vytautui F. Žemai- 
čiui—diakonu ir kun. William J. Pa- 
kutkai—sub-diakonu. Turininga ра- 
moksla pasaké kun. Jonas C. Kun- 
dreskas, Sv. Onos lietuvių R. K. pa- 
rapijos klebonas, Luzerne, Pa. 


P'etų programa, kuri prasidėjo 
1:00 valandą. Malda—suka'bejo kun. 
Antanas G. Ežerskis. Sugiedota Lie- 
tuvos Himnas. -Kalba—Antanas J. 
Shamis, Auksinio: Jubiliejaus Komi- 
teto pirmininkas; kalba—kun. Vikto- 
ras A. Šimkonis, programos vedėjas; 
kalba—advokatas Floyd  Yoskoski 
(Juškauskas); dainelės: duetu зези- 
tes I. ir B. Murina'tes; kalba—kun. 
Pranas Bulova, M.I.C., Thompson, 
Conn.; kalba-—muzikas Jonas J. šau- 
čiūnas, vargonininkas; daineles: pa- 
dainavo Šv. Marijos parapijos cho- 
ro vyrų ansamblis, muziko Jono J. 
Šaučiūno уадоууБ е; kalba—kun. P. 
B. Paukštis, pirmas kunigas kilęs iš 
šios parapijos; kalba—kun. Jurgis V. 
Inčiūra, parapijos klebonas; malda— 
sukalbéjo kun. Vytautas Е. Žemaitis; 
Amerikos Himnas. 


Įvairią ir įdomią programą “Re- 
view of the Past" išpildė Jėzaus Nu- 
kryžiuoto Seselių išlavinti parapijos 
vaikučiai. Atskirais numeriais ir vai- 
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maitais and sub-deacon Rev. William 
J. Pakutka. A very informing and in- 
spiring sermon was preached by Rev. 
John C. Kundreskas, Pastor of St. 
Ann's Lithuanian R. C. Church of 
Luzerne, Pa. 


The dinner program began at 1:00 
P. M. The invocation by Rev. Anth- 
ony G. Ežerskis; The Lithuanian Na- 
tional Anthem; Mr. Anthony J. Sham- 
is, Golden Jubilee committee pres- 
ident, gave the opening talk and in- 
troduced the toastmaster; Remarks—- 
by Rev. Victor A. Šimkonis, toast- 
master; Remarks—by Atty. Floyd 
Yoskoski (JuSkauskas) ; Songs—duet, 
by two sisters I. and B. Moran; A 
talk was given by Rev. Frank Bulova, 
M.I.C. of Thompson, Conn.; Remarks 
—by Organist John J. Šaučiūnas; 
Songs—by an ensemble of mem from 
St. Mary’s parish choir under the 
direction of Prof. John J. Šaučiūnas. 
A talk was given by Rev. P. B. Paukš- 
tis, the first priest to be ordained from 
St. Mary’s parish; The final talk was 
given by Rev. George V. Inczura, 
Pastor of St. Mary’s Church; Ben- 
ediction—by Rev. V. F. Zemaitis; 
National Anthem—“The Star Spang- 
led Banner”, An interesting program 
“Review of the Past“ followed the 
dinner. It was presented by the chil- 
dren of the parish under the direc- 
tion of the Sisters of Jesus Crucified. 
Special scenes and acts were present- 
ed depictng the arriva” of the first 
Lithuanians into Кр оп and vicin- 
ity, also scenes of the first parish 
meeting; and the gradual progress of 
the parish. 


On March 12, 1952 a meeting of 
the Golden Jubilee Committee was 
held and a decision was made to con- 
duct a Jubilee picnic. The Picnic 
Committee: Mrs. Barbara Brussock— 
chairman; Mr. Al. Kalnoskas—co- 
chairman. 


On April 23, 1952 the Golden Jub- 
ilee Committee unanimously decided 
to request the Holy Sacrifice of the 
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dyba pavaizdavo pirmuosius parapi- 
jos susirinkimus ir parapijos progrė- 
są. 

Kovo 12 d. 1952 metais susirinki- 
me nutarta rengti Jubiliejinį išvažia- 
vimą-pikniką. Piknikas įvyko liepos 
27 d. Twin Lakes parke, Harvey's 
Lake, Pa. Išvažiavimo komisija: Bar- 
bora Brussock, pirmininke; ir Al. 
Kalnoskas, vice-pirmininkas. 

Balandžio 23 d. susirinkime nu- 
tarta užprašyti iškilmingas šv. Mišias 
už šios parapijos žuvusius kariškius. 
Komisija užkviesti veteranų organi- 
zacijas: Al. Kalnoskas ir A. Norvai- 
ša. Iškilmingos šv. Mišios įvyko lie- 
pos 4 dieną 1952 m., kurias atnašavo 
kun. Vytautas F. Žemaitis, asistuo- 
jant kun. Viktorui Kupstui—diakonu 
ir kun. Jonui Kazlauskui—sub-diako- 
nu. Pamaldoms pritaikinta pamoks- 
la pasake Marywood kolegijos profe- 
sorius kun. William J. Pakutka. Mu- 
ziko Jono J. Šaučiūno vedamas pa- 
rapijos vyrų choras gražiai ir jaus- 
mingai g'edojo “Missa pro Defunc- 
tis", by Pietro A. Yon. Veteranų 
organiazcijų gausinga reprezentacija 
dalyvavo pamaldose. 

Rugpiūčio 27 d. susirinkime nu- 
tarta rengti iškilmingą Jubiliejaus 
užbaigą su pamaldomis bažnyčioje ir 
vakare didžiuliu bankietu. Išrinkta 
Jubiliejaus Bankieto kom'sija: Jonas 
Zékas, pirmininkas; М. Matulevičie- 
ne, B. Salinsky, B. Brussock ir Al. 
Kalnoskas, Tubiliejaus užbaiga įvyko 
sekmadienį, spalių (October) 26 die- 
ną, 1952 metais. 


Auksinio Jubiliejaus Programa 
Bažnyčioje 

Spalių 26, 10:30 rytą, iškilmingas 
Pontifikalines šv. Mišias atnašavo Jo 
Ekscelencija vyskupas William J. 
Hafey, D. D., asistuojant kun. Jur- 
giui V. Inéiürai—arkikunigu; Кип. 
Antanui J. Sinkeviciui—garbés dia- 
konu; kun. Juozui K. Miliauskui, ant- 
ru garbes diakonu; Кип. Jonui С. 
Kundreskui—diakonu prie Mišių; 
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Mass for the repose of the souls of 
all members of our armed forces from 
St. Mary's parish who made the sup- 
reme sacrifice in defense of our coun- 
try. A committee composed of Mr. 
Al. Kolnoskas and Mr. A. Norvash, 
invited local veterans organizations 
to participate at the ceremonies. The 
Mass was offered on July 4, 1952 by 
Rev. Vyto F. Zemaitis, assisted by 
Rev. Victor J. Kupstas—deacon and 
Rev. John Kazlauskas—subdeacon. An 
appropriate Sermon for the occasion 
was preached by Rev. William T. 
Pakutka, professor at Marywood Col- 
lege. Prof. John J. Šaučiūnas direct- 
ed the parish men's choir which 
beautifully sang the “Missa pro De- 
functis” by Pietro A. Yon. A large 
representation of the Veterans or- 
ganizations took part in the cerem- 
onies. 


On August 27, at a meeting, it was 
decided to prepare for a solemn clos- 
ing of the Jubilee with services in 
Church and a large banquet in the 
evening. The Jubilee Banquet Com- 
mittee: John Zekas—chairman; Mrs. 
M. Matulevich, Mrs. B. Salinsky, Mrs. 
B. Brussock, and Al. Kalnoskas. The 
closing of the Jubilee took place on 
October 26, 1952. 


Golden Jubilee Program 
In Church 


On October 26, 1952 at 10:30 A. 
M. a Solemn Pontifical Mass was of- 
fered by His Excellency Bishop J. 
Hafey, D. D.; assisting were Rev. 
George V. Inczura — archpriest; 
Rev. Anthony J. Sinkevicz—Deacon 
of Honor; Rev. Joseph K. Miliauskas 
—second Deacon of Honor; Rev. C. 
Kundreskas—Deacon of Mass.; Rev. 
John F. Boll—Subdeacon; Very Rev. 
Msgr. Joseph A. Madden and Rev. 
Vyto F. Žemaitis—Masters of Cer- 
emonies; Rev. Wm. J. Pakutka— 
Thurifer; Monsignor John Balkūnas 
of Maspeth, L. I., N. Y.—Preacher; 
St. Mary's Annunciation Parish Choir, 
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kun. Jonui Е. Boll—sub-diakonu; 
Very Rev. Msgr. Joseph A. Madden 
іг kun. Vytautui Е. Žemaičiui—apei- 
gų vedėjais; Кип. William J. Pakut- 
kai—Thurifer; prel. Jonas Balkūnas, 
Maspeth, L. I., N. Y., pamokslininkas. 
Šv. Marijos Apreiškimo parapijos cho- 
ras, vedamas muziko Jono J. Šaučiū- 
no, jausmingai giedojo Kristaus Ka- 
raliaus Mišias ir kitas giesmes. Nuo 
10:30 iki 12:00 bažnytinės pamaldos 
buvo perduodamos oro bangomis 
(broadcasted) iš stoties WBRE, 
Wilkes-Barre, Pa, 


Bankieto Programa 

Vakare įvyko Jubiliejinis Bankie- 
tas American Legion Home, 45 No. 
River St., Wilkes-Barre, Pa. Gieda- 
ma Amerikos Himnas “Star Spangled 
Banner”. Malda—sukalbéjo kun. Vin- 
cas J. Nanorta, is Hazleton, Pa. Kai- 
ba—Jonas Zékas, bankieto komisijos 
pirmininkas ir pristato programos ve- 
déja. Kalba—kun. Antanas J. Sinke- 
vičius, programos vedėjas; kalba—R. 
Е. McNichols, Superintendant of 
Scranton Public Schools; dainelés: 
a) “O Lietuva Numyleta", b) “You 
Belong To Me”, duetu sesutés Ona 
Kupryté ir Alena Urboniené; kalba 
—Congressman Hon. Daniel J. Flood; 
kalba—prel. Juozas V. Miliauskas, 
Scranton, Pa.; dainelės: a) “Let Му 
Song Fill Your Heart“, b) “Jewel 
Song“, solo Eleonora A. Butcofski; 
kalba—prel. Jonas Balkūnas, Mas- 
peth, L. I. ЇЧ. Y.; kalba—kun. Wil- 
liam J. Pakutka, profesorius Mary- 
wood kolegijos; dainelės: a) “Piauti 
Linksma“, b) “Kur Bėga Šešupė“, c) 
“Sing Оп’, padainavo šv. Marijos Ар- 
reiškimo parapijos mišrus choras, mu- 
ziko Jono J. šaučiūno vedamas; kal- 
ba—Jo Ekscelencija vyskupas Henry 
T. Klonowski, D. D.; kalba— Antanas 
J. Shamis, Auksinio Jubiliejaus Ko- 
miteto pirmininkas. Užbaigoj kalbą 
pasake klebonas kun. Jurgis V. In- 
čiūra. Maldą sukalbéjo kun. Antanas 
G. Ežerskis. Sugiedota Lietuvos Him- 
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under the direction of Professor 
John J. Šaučiūnas, devoutly sang the 
Mass of “Christ the King” and other 
hymns. From 10:30 to 12:00 noon the 
Church ceremonies were broadcasted 
over station WBRE, Wilkes-Barre, 
Pa. 


Jubilee Banguet Program 

The Jubilee Banguet took place 
in the evening at the American Legion 
Home, 45 N. River St., Wilkes-Barre, 
Pa. The program was as follows: 
“Star Spangled Banner" by choir and 
public; Invocation—by Rev. Vincent 
J. Nanorta of Hazleton, Pa.; Address 
—by John C. Zekas, chairman of the 
banguet committee, who also intro- 
duced the Toastmaster; Remarks—by 
Rev. Anthony J. Sinkevicz, toastmas- 
ter; Address—by R. Е. McNichols, 
Superintendant of Scranton Public 
Schools; Songs—a) “O Lietuva Nu- 
myléta", b) “You Belong To Me” 
sung by two sisters Anna Kupris, and 
Helene Urbon; Remarks—by Con- 
gressman Hon. Daniel J. Flood; Aa 
address—by Rt. Rev. Msgr. Joseph V. 
Miliauskas, of Scranton, Pa.; Songs— 
a) “Let My Song Fill Your Heart”, 
b) “Jewel Song”, by Eleanor A. But- 
cofski; An address—by Very Rev. 
Msgr. John Balkūnas of Maspeth, L. 
I, М. Y.; An address—by Rev. Wil- 
liam J, Pakutka, professor at Mary- 
wood College; Songs--a) “Piauti 
L'nksma", b) “Kur Bėga Šešupė", c) 
“Sing On”, by St. Mary’s parish mix- 
ed choir, directed by Prof. J. Sauciu- 
nas; Address—by His Excellency, 
Bishop Henry T. Klonowski, D. D.; 
Remarks—by Anthony J. Shamis, 
Golden Jubilee Committee president; 
Clossing address—by the Pastor Rev. 
George V. Inczura; Benediction—by 
Rev. Anthony G. Ezerskis. The Lith- 
uanian National Anthem was sung by 
choir and public with the accompan- 
iment of Mrs. Anna Mras at the piano 
and Louis Savitt Orchestra. 

On Sunday, December 28, 1952 a 
“Wafer Supper” was held in the eve- 
ning as a final work of the Golden 
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nas, pianu pritariant Anna Mras ir 


Louis Savitt orkestrui. 


Sekmadienį, gruodžio (December) 
28 d. 1952 m. vakare įvyko taip vadi- 
nama “Plotkelių" vakarienė, kaip už- 
baiga darbo Komiteto Auksiniam Ju- 
biliejui rengti ir pagerbimui didžiai 
gerbiamo klebono kun. Jurgio V. In- 
čiūros, 35 metus sekmingai vadovavu- 
sio Šv. Marijos Apreiškimo lietuvių 
R. K. parapijoj, Kingston, Pa. Maldą 
sukalbėjo ir plotkeles išdalino pats 
klebonas kun. J. V. Inčiūra. Sugiedo- 
ta Amerikos Himnas. Antanas J. 
Shamis, Jubiliejaus Komiteto pirmi- 
ninkas buvo ir programos vedėjas. 
Gražias kalbas pasake draugijų atsto- 
vai—komiteto nariai—ir visi pasi- 
džiaugė, kad jubiliejiniais meta's vis- 
kas vyko kuogeriausiai. Jonas Žekas, 
iždininkas, Komiteto vardu iteiké pa- 
rapijai $5,400.00 čekį nuo parengimų, 
įvykusių jubiliejiniais metais. Klebo- 
nas kun. Jurgis V. Inčiūra nuoširdžiai 
padėkojo komitetui už gražią darbuo- 
te laike jubiliejinių metų ir už stam- 
bią auką parapijos iždui; taipgi už 
įvertinimą jo 35 metų darbuotės šioj 
рагаріјој. Malda sukalbéjo kun. У. Е. 
Žemaitis. Sugiedota Lietuvos Him- 
nas. Menišką  programa— Variety 
Program "išpildė Jėzaus NukryZiuo- 
tojo Seselių išlavinti parapijos vai- 
kučiai. Dainelémis ir eilėmis pasvei- 
kino kleboną ir palinkėjo ilgiausių 
metų už jo darbuotę parapijoj. 


Baigiant šią Sv. Marijos Apreiški- 
mo parapijos istoriją būtinai reikia 
pabrėžti šios parapijos organizacijų ir 
pavienių asmenų dosnumą bažnyčios 
reikalams. Pastačius gražią bažnyčią 
reikėjo aukų supirkti langus, staci- 
jas, stovylas, liktorius, bažnytinius 
drabužius ir tt.; tą visą geraširdžiai 
žmonės savo aukomis įtaisė ir kas 
reikalinga įtaiso. Garbé jiems už dos- 
numą. 


Bendras Parapijos Turtas 
Minint (50 metų) Auksinio Jubi- 
liejaus sukaktį šv. Marijos Apreiški- 
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Jubilee Committee, and also honoring 
Rev. George V. Inczura, Pastor, who 
successfully guided St. Mary's An- 
nunciation Lithuanian R. C. parish in 
Kingston, Pa. for 35 years. The open- 
ing praver was recited and wafers 
were distributed by Rev. George V. 
Inczura; The American National 
Anthem was sung. Anthony J. Sham- 
is, Jubilee Committee president was 
the Tostmaster. Remarks were giv- 
en by representatives of the organ- 
izations committee members; all re- 
joiced for the fact that the Jubilee 
Year was so successsful. John Zekas, 
the Treasurer, on behalf of the Com- 
mittee presented the parish a check 
for $5,400.00 which was the profit 
realized from activities conducted 
during the Jubilee year. The Pastor 
Rev. George V. Inczura thanked the 
Committee for the fine work during 
the Jubilee year and for the large gift 
to the Parish treasury; he also ex- 
pressed his appreciation for honoring 
him on the occasion of his 35th year 
at the parish. Benediction prayer 
was recited by Rev. V. F. Zemaitis; 
The Lithuanian National Anthem was 
sung. A “Variety Program” was pre- 
sented by the children of the parish 
under the direction of the Sisters of 
Jesus Crucified. Their songs and 
poems were dedicated to the Pastor 
and they wished him many happy 
years for his labors. In concluding 
this history of St. Mary’s Parish, it 
is imperative to recognize the work 
and generosity of the Parish organiza. 
tions and many individuals who con- 
tributed to all Church needs. When 
the beautiful Church was constructed, 
funds were needed for windows, Sta- 
tions, Statues, vestments and other 
items; all these needs were cared for 
by the generous people and organiza- 
tions who have donated toward the 
cause. We honor them for their gen- 
erosity. 


A General Appraisal of The 
Parish Properties 
Celebrating the Golden Jubilee of 
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mo parapijos turtas maždaug taip 
įvertinamas: Bažnyčia su altoriais, 
vargonais, tapyboms, šviesoms ir sve- 
taine $280,000; klebonija su rakan- 
dais $41,320.00; vienuolynas ir namu- 
kas $43,000.00; kapinės $2,000.00; ga- 
ražas $500.00. Bendrai parapijos nuo- 
savybė $366,820.00. 





Kazimieras Pečiukonis-Betz 


Pirmas Vargonininkas 


Sūnus Miko ir Marijonos Pečiu- 
konių-Betz, pirmo iždininko Šv. 
Marijos Apreiškimo parapijos, 
Kingston, Pa, 





The son of Michael and Mary 
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St. Mary's Annunciation Parish we 
evaluate our church property as fol- 
lows: The church, altars, organ, paint. 
ings, lights, and auditorium $280,000; 
Rectory and furniture $41,320.00; 
Convent and Bungalow $43,000.00; 
Cemetery $2,000.00; Garage $500.00. 
The total $366,820.00. 
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Charles Pechukonis-Betz 


First Organist 


Pechukonis-Betz—the first treas- 
urer of St. Mary's Annunciation 
Parish Kingston, Pa. 
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STASĖ BURBULIENĖ 


Stase Burbuliene, po tevais Kupčinskaitė, iš Simno m'estelio, Alytaus 
apskrities, į Ameriką atvyko 1923 meta's pas savo vyrą V'ada Bvrbuli 1 
Shenandoah, Pa. Аре metus laiko ten pagyvenę persikelė į Kingston. Ра. 
Vasario mėnesį 1942 m. а. a. Vladas Burbulis mir&. Stas3 Burbulien” 
mylimo vyro Vlado ir savo atminčiai, Sv. Marijos lietuvių parapija' pa- 
aukojo seną namą su žeme ir suteik3 didelę dovaną pinigais naujo seze- 
r'ms namo statybai. 


MRS. STELLA BURBULIS 


Mrs. Stella Burbulis (nee Kupéinskaite) came to join her husband 
Walter Burbulis in America in 1923 and both settled in Kingston, Pa. in 
1924. In 1942 her husband died, and in memory of her beloved husband 
Mrs. Stella Burbulis donated her house, land and a large sum of money for 
the construction of the Sisters Convent. 
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ISTORINIAI SV. MARIJOS APREIšKIMO LIETUVIŲ 
R. K. PARAPIJOJ ĮVYKIAI 


Parapijos steigimo reikalu pirmas susirinkimas įvyko vasario 4 d. 1902 
metais. 

Balandžio 1 d. 1902 metais nutarta pirkti žemės sklypą bažnyčios statymui. 

Spalio 10 d. 1902 m. kunigas Vincas J. Kudirka atvyko į Kingston, Ра., 
ir užėme Sv. Marijos Apreiškimo Lietuvių R. K. parapijoj pirmo kle- 
bono vieta. 

Pirmieji altoriaus tarnautojai: Pankracas B. Paukštis ir Petras Bižys. 

Pirmas vargonininkas: Kazimieras Pečiukonis-Betz. 

P'rmas krikštas: Prano Straigio; krikšto tévai—Petras Yaraška ir Mari- 
jona Žilinskienė. 

Pirmos sutuoktuves-šliūbai: Jurgis Maziliauskas su Marijona Petkevičiū- 

te; Petras Daukšys su Опа Rumáaite. 

Pirmas kunigas kilęs iš šios parapijos—kun. Pankracas B. Paukštis. 

P'rma seselé-vienuolé—Sesuo Scholastica (Ieva Butrimavičiūtė). 

Pirmi mirimai: Vincas Sekevičius ir Jonas Plikonis. 

L'epos 19 d. 1908 m. J. E. vyskupas Hoban pašventino naują bažnyčią. 

Lapkričio 26 d. 1950 m. J. E. vyskupas William J. Hafey pašventino naują 
vienuolyną (seserims namą). 

Spalio 26 dieną 1952 metais Sv. Marijos Apreiškimo Lietuvių R. K. parapija 
iškilmingai atšventė Auks'nį Jubiliejų (50 metų). 








HISTORICAL EVENTS OF ST. MARY'S 
LITHUANIAN R. C. PARISH 


The first meeting for the purpose of establishing the parish was he!d on 
February 4, 1902. 

On April 1, 1902 it was decided to purchase a plot of ground upon which 
the church would be constructed. 

On October 10, 1902 Rev. Vincent J. Kudirka came to Kingston, Ра. аз 
First Pastor of St. Mary's Lithuanian R. С. parish. 

The first altar boys were Pancratius B. Paukstis and Peter Bizys. 

The first organist was Charles Pechukonis-Betz. 

The first Baptism was that of Frank Straigis; the sponsors were Peter 
Yarashka and Mary Zilinskas. 

The first marriages were: George Maziliauskas and Mary Petkevich; 
Peter Daukshis and Anna Rumshis. 

The first to be ordained to the Priesthood was Pancratius B. Paukstis. 

The first Sister was: Sister Scholastica (Eva Butrimavich). 

The first funerals were Vincent Sekevicius and John Plikonis. 

On July 19, 1908 His Excellency Bishop M. J. Hoban, blessed the new 
church. 

On November 26, 1950 H:s Excellency Bishop Wm. J. Hafey, blessed the 
new Convent. 

On October 26, 1952 St. Marys' Annunciation Lithuanian R. C. Parish 
solemnly celebrated the GOLDEN JUBILEE, 
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Redaktoriaus Žodis 


Garbingą ir gražų darbą atliko Komitetas Auksiniam Jubiliejui rengti 
išleidžiant ir pavedant šią Istorijos knygą tiems, kurie didžios pagarbos 
nusipelnė. Esu dėkingas Rengimo Komitetui, kad palaikė mane kompeten- 
tingu redaguoti šią Istorijos knygą. Bet rašyti kokią nors istoriją, tai 
istorikų, o ne mėgėjų darbas. Žinau, kad yra daug trūkumų; ir kur jų 
néra? Bet kiek aplinkybės le'do, tiek padaryta su geriausiais norais. 


Ši Istorijos knyga bent dalinai iškėlė pionierių sukrautus brangius 
turtus: pasišventimą, triūsą ir aukas pastatant ir palaikant šį Dievo пата-- 
bažnyčią. Lietuvių jaunoji karta, skaitydama apie jų tėvų nuveiktus dar- 
bus, turėtų sekti jų pédomis—nepamir&t savo bažnyčios, lietuvių kalbos 
ir gražiųjų savųjų lietuviškų papročių. 

Baigiamas noriu pareikšii dėkingumą seselei Ritai, serelei Incarne- 
tai, kurios daug padėjo išverčiant raštus į anglišką kalba; “Garso” re- 
daktoriui p. Matui Zujui už naudingus patarimus ir kalbos išlyginimą; 
poniai Barborai Brusokienei, suteikusiai pluoštą senų vertingų žinių; ir 
visiems, kurie kokiu nors būdu prisidėjo prie šios Istorijos paturtinimo-- 
nuoširdus lietuviškas AČIŪ! 


Jonas J. Šaučiūnas 








Editor's Word 


A glorious and beautiful work was done by the Golden Jubilee Com- 
mittee in deciding that a H/story Book be printed and dedicated to those 
who have merited our respect. I am grateful to the Committee for so 
great an honor in selecting me as the editor of the History Book. 
But, to write a history is the work of a historian, not an amateur. I 
realize that there will be many omissions; but this ofter happens. Never- 
theless this work is done with the best of intentions and efforts. 


This History Book will partially bring forth the fruits of the works of 
our pioneers; their devotedness, their struggles and efforts in building 
and maintaining this House of God—our church. The young generation 
of Lithuan'ans reading the works of their fathers, ought to be inspired 
to follow in their footsteps, remembering their church, the Lithuanian 
language and customs. 


I wish to express my gratitude to Sister Rita and Sister Incarnata, 
who have helped in the translation of this work into the English language; 
I wish to thank the editor of the “Garsas” Mr. Matthew Zujus for his 
many suggestions; Mrs. Barbara Brussock for the valuable documents 
which contained many of the facts related herein; and to all who have 
aidea 1m any way in the preparation of this History. My deepest and 
heartiest THANKS. 


John J. Sauciunas 
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SV: MARIJOS APREISKIMO LIETUVIŲ ROMOS KATALIKU 
PARAPIJOS STEIGEJAI, 


Kurie Buvo Laimingi Dar Sulaukti Parapijos Auksinio 


Jubiliejaus ir Pasidžiaugti Savo Darbų Vaisiais 








VAITULIONIS ANDRIUS, iš Lietuvos atvyko į Luzerne, Pa. 1883 
metais ir visą laiką čia gyvena. Pirmas vice-pirmininkas Šv. Marijos Ap- 
reiškimo lietuvių parapijos komiteto, Kingston, Pa. 


VIšNIAUSKAS PETRAS, iš Lietuvos atvyko į Edwardsville, Pa. 1888 
m. Ilgus metus gyveno šioj parapijoj, bet dabar jis gyvena Elmhurst, 
TET NA X. 


BARTUSKA STASYS, iš Lietuvos atvyko į Old Forge, Pa. 1886 m. 
I Swoyerville, Pa. persikélé 1889 m. ir visą laiką čia gyvena. 


SINKEVIčIUS FELIX, iš Lietuvos atvyko į Kingston, Pa, 1895 m. 
ir visą laiką čia gyvena. 


GRIGUTIS VINCAS, iš Lietuvos atvyko į Edwardsville, Pa. 1896 m. 
ir visą laiką čia gyvena. 


JONAVIčIUS JURGIS, iš Lietuvos atvyko į Plymouth, Pa. 1895 
m.; į Kingstoną persikėle 1899 m. ir čia gyvena. 


LUKOšEVIčIUS JUOZAS, iš Lietuvos atvyko 1899 m. pas brolį į 
Edwardsville, Pa. ir ilgą laiką ten gyveno. Dabar gyvena Kingston, Pa. 


LINKŪNAS JONAS, iš Lietuvos atvyko į Edwardsville, Pa. 1899 m. 
ir visą laiką Cia gyvena, 


JUšKEVIčIUS JONAS, iš Lietuvos atvyko į Freeland, Pa. 1897 
m.; į Kingstoną persikelė 1899 m. ir čia gyvena. 


KUCINSKAS KAZYS, iš Lietuvos atvyko į Edwardsville, Ра. 1900 
m.; daug metų kaip gyvena Kingston, Pa. 


KUPSTAS KAZYS, iš Lietuvos atvyko į Edwardsville, Pa. 1900 m.: 
keliolika metų kaip įsigijo ūkį prie Harvey's Lake, Pa. ir gražiai gy- 
vena. 


PECKIS ANTANAS, i§ Lietuvos atvyko i Edwardsville, Pa. 1901 m. 
ir visa laiką čia gyvena. 


TAMELIS JONAS, iš Lietuvos atvyko į Kingston, Pa. 1901 m.; daug 
metų kaip gyvena Edwardsville, Pa, 


54 


— s... 6... 6.6... що... 


> 


губт “9je103sed *eqnzou[ ^A 'D “AW FO злеэд 
cz pue цзыеа əy} jo Зитрипоу влее (p: дешем `Атевләлтипр o[qnop 
Зицелошешшоо $213э120$ Чзмеа SIP] ‘3$ Sunueseidoi sojego[o(] 0 әәзуїшшогу 


гу6т ‘lofrdered ошидеподея золптрит ‘Л от@лп[ ‘uny 9198 ñjəur Ary-¢z 11 оші31ә35ї 
sol1deied Пзеош Op—st}yeyNs sadÁTIAp 3ururur ‘sejo}IWIOy haojs}y Alrsneiq solfideieg 





PA ЧИЧО IT aa O i аай 
49 9499.69 <>... 


—— 


‚эч & 9 43 9.69 78.49 7.4 9 7.4 AN 7m. 5978.49 798.41 S >... EP 78.637849 — PO ET 


55 


ST. MARY’S OF THE ANNUNCIATION PARISH FOUNDERS, 


Who Were Fortunate Enough to Survive Until The Golden 
Jubilee, and Enjoy The Fruits of Their Labors 








ANDREW VAITULIONIS, arrived from Lithuania, and settled in 
Luzerne in 1883. He lived his entire life here. First vice president of 
the parish committee, Kingston, Pa. 


PETER VISNIAUSKAS, arrived from Lithuania and settled in Ed- 
wardsville, Pa. in 1888. He spent many years in this parish, and now 
resides in Elmhurst, Long Island, N. Y. 


STANLEY BARTUSKA, came from Lithuania to Old Forge, Pa. 
in 1886, from there to Swoyerville in 1889, and spent his entire life 
here. 


FELIX SINKEVICIUS, came to Kingston from Lithuania in 1895, 
and all his days were spent in this parish. 


VINCENT GRIGUTIS, came to Edwardsville from Lithuania in 1896, 
and spent all his life in this parish. 


GEORGE JONAVICIUS, having arrived from Lithuania, landed first 
in Plymouth in 1895, from there came over to Kingston 1899, and lives here 
till this day. 


JOSEPH LUKOSEVICIUS, came from Lithuania in 1899 to live with 
his brother in Edwardsville, for many years. He now is a resident of 
Kingston. 


JOHN LINKUNAS, arrived from Lithuania to Edwardsville in 1899, 
and always resided here. 


JOHN JUSKEVICIUS, formerly of Lithuania, went to Freeland, 
Pa. in 1897. In 1899 he moved to Kingston, and is still here. 


CHARLES KUCINSKAS. His first home, after having left Lith- 
uania was in Edwardsville. Since 1900, he has been a resident of Kingston. 


CHARLES KUPSTAS, arrived from Lithuania in 1900, and settled 
in Edwardsville. Several years ago he purchased a handsome farm at 


Harvey’s Lake, and lives there at this time. 


ANTHONY PECKIS, came to Edwardsville from Lithuania in 1901, 
and spent his entire life here. 


JOHN TAMELIS, came from Lithuania to Kingston in 1901. For 
many years has been a resident of Edwardsville, Pa. 
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IS SV. MARIJOS APREIšKIMO PARAPIJOS 
KILE DVASIšKIAI 


Priests and Religious from St. Mary's Parish 


Very Rev. Mzgr. John Balkünas, Maspeth, L. I., N. Y. 
Rev. John F Boll, Scranton, Pa. 

Rev. John C. Kundreckas, Luzerne, Pa. 

Rev. Рапсга из B. Paukštis, Forest City, Ра. 

Rev. John Paukštis, Westville, Illino's 


SESERYS-VIENUOLES—SISTERS 


CLAUDIA (Ona Zékaité), Sister of St. Casimir. 

COR MARIA (Marian Roberts), Sister of St. Francis. 
DOLOROSA (Aldona Kalinau:kaite), Sister of Jesus Crucified. 
M. DOLOROSA (Kotryna Obraityté), Sister of St. Casimir. 
GEMMA MARIA (Florentina богоКка #6), Sister of Jesus Crucified. 
GERARD (Emilija Vaičiulyte), Sister of Jesus Crucified. 

M. LIUDVINA (Veronika Runtaité), Sister of St. Casimir, 
MARIA ANN (Magdé Satulaite), Sister of St, Casimir. 

M. MARTHA (Petroné Šerkšnaite), Sister of Jesus Crucified. 
REGIS MARIE (Ona VaXiulyte), Sister of Jesus Crucified. 
SCHOLASTICA (Jieva Butrimavičiūtė), Sister of St. Casimir. 
М. SYLVESTRA (Rožė Karlavičiūtė), Sister of St. Casimir. 


PARAPIJOS PROFESIONALAI—PARISH PROFESSIONALS 
DAKTARAI-DOCTORS 


DR. WILLIAM R. A. BOBEN (Baubonis), Pre-Medical Course at Buck- 
nell University and Penna State College. Graduated Hahnemann Med- 
ical College, Philadelphia, Pa. Post-Graduate in Surgery with degree 
of Zeugnis from the University of Vienna, Austria. 


DR. ROBERT F. BURAK (Burakas), Graduate of Penna State College, 
and Hahnemann Medical College, Philadelphia, Pa. Interneship U. S. 
Marine Hospital, Staten Island, N. Y. 


DR. JOHN ST. PUZAUSKAS, attended University of Rochester and 
Syracuse University P-Medical School. Graduated from Syracuse Uni- 
versity Medical College. 


DR. LEO A. RANSAVAGE, graduated from Hahnemann Medical College, 
Philadelphia, Pa., post-graduate course in Surgery Cook County Gradu- 
ate School of Medicine. 
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DR. ALBERT J. VALIBUS, pre-med:cal Philadelphia College of Science. 
Graduated from Hahnemann Medical College, Philadelphia, Pa. 


DR. JOSEPH P. KRISCHUNIS, Pre-dental education at University of 
Scranton. Graduate of University of Pennsylvania School of Dentistry. 


DR. A. W. LISH, graduated from Temple University and Philadelphia 
Dental College, Philadelphia, Pa. 


IRENE J. SAUCIUNAS-SANTARELLI, Medical Technologist. Graduat- 
ed from Bucknell Junior College, Wilkes-Barre, Pa. and Jefferson 
Мей са! College, Philadelphia, Pa. 


SLAUGES—NURSES 


AGURKIS-PIRO PETRONELLA, graduated Metropolitan Hospital, New 
York City. 


BALITA-SHARKUS, Nellie ]., graduated Nesbitt Memorial Hospital, 
Kingston, Ра. 


BRAZAUSKAS-LAPINSKY, Hermina, graduated Nesbit Memorial Hos- 
pital, Kingston, Pa. 

BRUSSOCK, MARGUERITE M., graduated Westchester School of Nur- 
sing, Grasslands Hospital, Valhalla, М. Y. 

BUTCAVAGE, Mary, graduated Cumberland Hospital, Brooklyn, М. Y. 


CHEPONIS, ANN MARIE, graduated Scranton State Hospital, Scranton, 
Penna, 


GILDEA, CATHERINE, graduated Friends Hospital, Philadelphia, Pa. 


GILDA, EMILIE, graduated Friends Polyclinic Hospital, New York 
City. 


GRABLIAUSKAS, Helen, graduated Nesbit Memorial Hospital, Kingston, 
Penna. 


JANOSKI, ELEANOR, graduated Nesbitt Memorial Hospital, Kingston, 
Penna. 


KODISH, ELEANOR R, graduated Wyom'ng Valley Hospital, Wilkes- 
Barre, Pa, 


KRISCHUNIS-PROLEIKA, ANN, graduated Wilkes-Barre General Hos- 
p-tal, Wilkes-Barre, Pa, 


KUCHINSKAS, FRANCES, graduated Mercy Hospital, Wilkes-Barre, 
Penna. 


KUCHINSKAS, GENEVIEVE, graduated Nesbit Memorial Hospital, 
Kingston, Pa. 


LELOKAS, PETRONELLA, graduated Mt. Sinai Hospital, New York 
City. 


MACHINIST, THERESA, graduated Mercy Hospital, Wilkes- Barre, Pa. 
MARKLE-SCOTT, ALYCE, graduated Mt. Sinai Hospital, New York City. 


PRALEIKA, MAGDALEN, graduated Hahnemann Hospital, Scranton, 
Penna. 
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RAZUMAUSKAS, EMILIE, graduated Nesbitt Memorial Hospital, Kings- 
ton, Pa. 


SALIUNAS, SYLVIA, graduated from Duguesne University and Mercy 
Hospital School of Nursing, Pittsburgh, Pa. 


SOROKA, RITA E., graduated Wilkes-Barre General Hospital, Wilkes- 
Barre, Pa. 


SPUDIS, ALDONA, graduated Jamaica Hospital, Long Island, N. Y. 


VALINCHUS, Agnes, graduated Philadelphia General Hospital, Phila- 
delphia, Pa. 


VEROSKY, ELIZABETH, graduated Philadelphia General Hospital, Phil- 
adelphia, Pa. 
VIDUNAS, ANNA, graduated Mt. Sinai Hospital, New York City. 


YANKALUNIS, MARY, graduated St. Vincent's Hospital, Philadelphia, 
Penna. 


MOKYTOJAI—TEACHERS 


A. G. BURDULIS, graduate of Dickson College, Carlisle, Pa. 
JOHN BURDULIS, graduate of Columbia University, New York. 


DOROTHY A. BURAK, graduate of St. Ann’s Academy, Wilkes-Barre, 
Pa. and College Misericordia, Dallas, Pa. 


ALBIN A. GRIGUTIS, graduate of California State Teachers College, 
California, Pa. During the summer he attends Pennsylvania State 
College in order to receive a Master’s Degree. 


NELLIE M. KABUSK, graduate of Bloomsburg Teachers College, Wilkes- 
Barre Business College, Misericordia College with B. A. degree, and 
Marywood College with M. A. degree. 


FRANK G. KAROSA, graduate of Scranton University with B. A. degree; 
Bucknell University, Lewisburg, Pa, with M. A. degree. 


ADOLPH J. MARKELONIS-MARKLE, graduate of Mansfield State 
Teachers College with B. A. degree; Alfred University, Olean, N. Y. 
with M. A. degree. 


NELLIE MASLAUSKAS-GIBBONS, graduate of Bloomsburg State 
Teachers College. 


FLORENCE NAUJALIS-NAYLIS, graduate of Bloomsburg State Teach- 
ers College. 


GEORGE PARALIS, graduate of Susquehanna University, Selinsgrove, 
Pa. with A. B. degree; Bucknell University, Lewisburg, Pa. with M. A. 
degree. 


GENEVIEVE M. RANSAVAGE, graduate of Bloomsburg State Teachers 
College, and College Misericordia. 


ANTHONY J. SHAMIS, graduate of Manhattan College with B. S. 
degree; Bucknell University, Lewisburg, Pa. with M. S. degree. 
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JOHN В. SUPCHINSKY, graduate of Bloomsburg State Teachers Со!- 
lege. 


GEORGE TAMALIS, graduate of Bloomsburg State Teachers College. 


NATALIE VAITULIONIS-WAYTEL, graduate of Bloomsburg State 
Teachers College; Misericordia College and New York University with 
Masters degree. 


GENEVIEVE YUSKAVICH-DAYLE, graduate of E. Stroudsburg State 
Teachers College with B. S. degree. 


ADVOKATAI—LAWYERS 


ANTHONY J. RANSAVAGE, graduate of Columbia University, Notre 
Dame University and Philadelphia College of Law. 


ANTHONY W. WALLACE (Valintius), graduate of Notre Dame Uni- 
versity and Temple University Law School, 


FLOYDG. YOSKOSKY (Juškauskas), graduate of Boston University. 


INZINIERIAI—ENGINEERS 


JOSEPH CHEPONIS, graduated from Syracuse University, Syracuse, 
ШОХ. 


IGNATIUS С. GREGG (Grigutis) attended University of Scranton, 
graduat:d from Fenn Co!lege with a Bachelor of Mechanical Engineer- 
ing degree. 


LAWRENCE Е. KALNOSKAS, graduate of the Bliss Electrical School 
and Lafayette College with B. S. degree. 


FRED J. POPE, attended E. Stroudsburg Teachers College, graduated 
from Pennsylvania State College with B. S. degree. 


JOSEPH B. SALIUNAS, graduated from John Hopkins University with 
a degree in chemical engineering. 


FINANSISTAI—FINANCIERS 


JOHN A. BOSON, graduated from University of Pennsylvania Wharton 
Extension School, American Institute of Banking and School of Bank- 
ing at Rutgers University. 

BETTY MARKALONIS-MARKLE, iraduated from Wilkes-Barre Bus- 


iness College and University of Pennsylvania Wharton Extension School 
w th Certificate of Junior Accountant. 
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AUKSINIAM JUBILIEJUI RENGTI KOMITETO SASTATAS 


GOLDEN JUBILEE COMMITTEE STAFF 


Draugiju Atstovai—Organizations’ Representatives 


Church Choir 
Albert Kalnoskas 
Anna M. Shemanski 
Joan Pechkis 

Holy Name Society 
James O'Gorman 
Anthony J. Shamis 
John Zekas 
Joseph P. Stanukinas 


B. V. M. Sodality 
Marian Salinsky 
Sylvia Adams 
Rose Kalinosky 








Ladies Aid 
Margaret Matulevich 
Bertha Salinsky 
Anna Yankelunas 


Holy Rosary 
Blanch Shapinas 
Lilian Page 


1000 Club 
Frank Machinist 
Edward Grozalis 
Sesto Santarelli 








L.R.C.A. Lodge No. 1 


Walter Lelokas 
Alice Venslauskas 


L.R.C.A. Lodge No. 34 
Adolph Kadish 


Matt Lesnauskas 
Adolph Norvaisa 


L.R.C.A. Lodge No. 209 
Anthony Matulevich 
Barbara Brussock 

S.L.A. Lodge No. 1 
Ignatz Grigutis 
Stanley Vaiciunas 


AUKSINIO JUBILIEJAUS KOMITETAS 
GOLDEN JUBILEE COMMITTEE 


Rev. Vyto F. Zemaitis, 
Honorary Chairman 


Anna M. Shemanski 
Recording Secretary 








Anthony J. Shamis 
Chairman 


Marian Salinsky 
Financial Secretary 








Adolph Norvaisa * 
Trustee 

ENTERTAINMENT HISTORIAN 

COMMITTEE John J. Sauciunas 


Al. Kalnoskas 
A. Norvaisa 
M. Matulevich 
B. Salinsky 
B. Brussock 


PRESS COMMITTEE 


John Burak 
Matthew Zujus 
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Albert W. Kalnoskas 
Vice Chairman 


John C. Zekas 
Treasurer 


Joseph Stanukinas 
Trustee 


BANQUET 

COMMITTEE 
John Zekas 
Al. Kalnoskas 
M. Matulevich 
B. Salinsky 
B. Brussock 


49 8-09 m6 0 869 84 97849 8-08 i ii a i O ia i i i iii i ii me, 


a 


ol 


AAA AA q A AA аа ayasa sys ie e T ii 
. 


Ystieg oy} jo SISpunoy 2y} рәјеәѕ эле әүде} 193U99 IY} у 
2561 “pz Алеплаэя 1894 ээпап[ пәрүогу usireq Surued() течша әчү, 


2561 “pz ‘sea “hla3ra3s sofįdeied st[o1mq тзозеш o[eys әд 
LNVaaGavaa Afaritignl iNISAnv $ОЇтаучуа залята IONINTIASI 





E —— 0 (9 4 9 9 4 A 9 9 еертее сес 


49 e 79.499.438. 98.43 98.45 8.49 92.400 798.43 98.43 98.43 98.63 98..4398.409 798.498.453 —98.49 98.69 A ee E 9 m6 97m. 


<... 


= 49 4 9 M9 м... 


67 


Chorai, Draugijos, Organizacijų 
Kuopos ir Klubai 

Daug draugijų, kurios gyvavo šios 
parapijos ribose dar prieš įsteigiant 
parapiją ir nudirbo kultūros ir pa- 
šalpos darbų, taipgi prisidėjo auko- 
mis statant naują bažnyčią, bet šian- 
dien jos negyvuoja—mirę, tik bažny- 
čios languose jų aukos liudija, kad 
tokios ir kitokios draugijos čia gy- 
vavo. Šiuo laiku parapijos ribose dar 


gyvuoja šios draugijos: 


ŠV. MARIJOS APREIšKIMO 
LIET. ROMOS KATALIKŲ 
PARAPIJOS CHORAS 
Žinias suteikė Ona Simanskaité 

Choras, kiek pavyko išaiškinti, su- 
organizuotas vargonininko Motiejūno 
laikais (1904 m.), bet narių skaičius 
nežinomas, tik 1907 m. atvykus var- 
gonininkui Adomui Sau€itinui užves- 
ta užrašų knyga ir pirmoji choro na- 
riais buvę šie: Marijona Žilinskaitė, 
Ieva Butrimavičiūtė, Ona Vyšniaus- 
kaitē, Marijona Jokubauskaité, Ma- 
rijona Aidukaité, Katrė Gildaité, Pi- 
jus Žiūris, Leonas Žiūris, Juozas Ka- 
minskas, Motiejus Makauskas, Juozas 
Degutis, Domininkas Černelis, ir Juo- 
zas Leškauskas. Apie tų laikų choro 
veiklą žinių negauta. Atvykus į šią 
parapiją vargonininkui Jonui Sarse- 
vičiui, kuris ilgai Cia darbavosi, su- 
ruošti svarbesni meniški parengimai: 
vargonų šventinimo bažnytinis kon- 
certas, išpildyta kantata “Septyni Žo- 
džiai nuo Kryžiaus", muzika Th. Du- 
bois, drama “Žalčių Karalienė", ko- 
medija “Kokis Ponas, Toks ir Kro- 
mas”, drama “Genovaité” ir daug men- 
kesnės vertes meniškų veikalčlių. At- 
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Choirs, Societies, Organizations 


Lodges and Clubs 


Many societies, which were very 
active within the limits of this parish 
before the Church was constructed, 
contributed to many acts of charity 
and works of culture; they helped in 
the building of the new church with 
their donations, but today they no 
longer exist. Many of the beautiful 
stained glass windows in the church 
are positive testimony of their gen- 


erosity but today only the names of 
those organizations remain inscribed 
on these works of art. At the present 
time the following organizations аге 
active within the parish. 


SAINT MARY'S OF THE 
ANNUNCIATION LITH. R. C. 
PARISH CHOIR 


Information submitted by 
Ann Shemanski 


The choir as far as we know, was 
organized by the Organist Matieju- 
nas in 1904. The membership is not 
known. In 1907 when the organist 
Adam Sauciunas arrived and took 
over the records of the original choir 
were as follows: Marion Zilinskas, 
Marion Jokabauskas, Eva Baltrimavi- 
čius, Anna Vyšniauskas, Marion Ai- 
dukaitis, Catherine Gilda, Pius Ziu- 
ris, Joseph Kaminskas, Matthew Ma- 
kauskas, Joseph Degutis, Dominick 
Cernelis, and Joseph Leškauskas. 
There is no history of the activities 
of the choir at this period. John Sar- 
sevičius then arrived and served for 
many years. He prepared an import- 
ant artists program. On the occasion 
of the blessing of the organ, a church 
concert was performed, including 
“The Seven Last Words” by Thomas 
Dubois. They also provided several 
dramas and comedies, and other ar- 
tistic programs. Anthony Sodeika 
then came to the parish, and stayed 
about a year and a half. He also 
presented several performances. 

In November 1920 the present well 
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vykus i šią parapiją Antanui Sodei- 
kai, kurioje jis išbuvo tik apie vienus 
metus ir pusę, suvaidinta opereté “Už- 
burtas Kunigaikštis“, “Zydas Stati- 
nej” su priedu “Daina be Galo” ir iš- 
leistuvių koncertas. Lapkričio menesį, 
1920 m. atvykus dabartiniam vargoni- 
ninkui Jonui J. Sauciünui, choras pui- 
kiai pasidarbavo ir darbuojasi kaip 
parapijos, bažnyčios, taip ir tautos 
gerovei. Neskaitant visokių meniškų 
parengimų ir vaidinimų, kurių buvo 
labai daug, suminčsiu tik svarbiausius 
darbus. 1926 m. dalyvavo savo lēšo- 
mis “Sesqui Centennial” Philadelphia, 
Pa., Lietuvių Dienoj, maršuojant pa- 
rade ir pildant koncertą. 1927 m. 
“Festival of Songs of Many Nations", 


Wilkes-Barre, Pa. 


1928 m. liepos 1-4 dienomis, su Šv. 
Onos parapijos choru, Luzerne, Ра., 
atstovavo Wyoming Klonio lietuvius 
dalyvaujant Wyoming Valley “Sesgui 
Centennial Celebration" parodoj ir va- 
Кагіпёј programoj, pasiréde lietuviš- 
kais kostiumais. 1929-1931 metais idai- 
navo 8 lietuviškas plokšteles RCA 
Victor kompanijoj ir abu kartu davė 
lietuviškus koncertus oro bangomis 
iš radio stoties Atlantic City, N. J. 

1930 m. lapkričio 23 dieną dalyva- 
vo Lietuvos Didižojo Kunigaikščio 
Vytauto 500 metų mirties sukakties 
paminėjimo koncerte Penn Theatre 
Wilkes-Barre, Pa. 


1934 m. dalyvavo rengime Wyo- 
ming Klonio Lietuvių Pirmos DAI- 
NU SVENTES, liepos 4 dieną, Valley 
View Parke, Inkerman, Pa. ir jungti- 
niam chore pildé muzikalinę progra- 
mą. Muzikas Jonas J. Šaučiūnas bu- 
vo rengimo komiteto pirmininkas. 

1939 m. kartu su Wyoming Klo- 
nio “Dainos Draugija" dalyvavo Lie- 
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beloved organist arrived in Kingston. 
John J. Šaučiūnas sacrificed himself 
for the choir, the parish, the church, 
and for Lithuanian patriotism. Not 
considering all the artistic programs, 
and there were many, only the most 
outstanding will be mentioned here. 


In 1926, the choir participated in 
the Sesqui-Centenial Celebration in 
Philadelphia, Pennsylvania on Lith- 
uanian Day, marching in a parade, and 
presenting a concert. 


In 1927, it took part in “Festival 
of Songs of Many Nations“, Wilkes- 
Barre, Ра, 


In 1928, from July 1st to 4th, com- 
bined with the St. Ann's Parish Choir 
of Luzerne, they represented the 
Wyoming Valley Lithuanians by 
participating in the “Wyoming Valley 
Sesqui-Centenial” parade and evening 
program. Each member was dressed 
in native Lithuanian costume. 


During 1929-1931 the choir record- 
ed eight Lithuanian numbers for the 
R.C.A. Victor Со. and twice perform- 
ed Lithuanian concerts from radio 
stations in Atlantic City, N. J. 


On November 23, 1930, they took 
part in a Concert commemorating 500 
years since the death of the Lithu- 
anian hero Vytautas the Great. This 
took place at the Penn Theater in 
Wilkes-Barre, Pa. 


In 1934 they assisted to the pre- 
paration of the First Wyoming Valley 
Song Festival which took place on 
July 4th at Valley View Park, In- 
kerman, Pa. and combined choirs 
rendered the musical program. Musi- 
cian John J. Šaučiūnas was president 
of the arrangement committee, 


In 1939 in union with the Wyo- 
ming Valley “Song Society”, St. 
Mary’s Choir took part in “Lithu- 
anian Day” at the World’s Fair in 
New York. The expenses for this 
affair amounted to $454.00. 
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tuvių Dienoj, 
New Yorke. Choro išlaidos vykti i 
Parodą $454.00. 


Pasaulinéj Parodoj, 


1945 m. spalių 28 d. parengė šaunų 
Jubilieijnį Koncertą paminéjimui 25 
metų sukakties muziko Jono J. Šau- 
čiūno vargonininkavimo šioj parapi- 
joj. Koncertas įvyko Kingston High 
School auditorium, kur dalyvavo ar- 
tistai Helen Bartush, Ted Šidlauskas 
ir solenizanto vedamas Šimkaus var- 
do vyrų choras. 


Nuo 1920 m. parapijos naudai cho- 
ras pasidarbavęs taip: dovanos ir nuo 
parengimų $2,145.00; scenerijų įtaisy- 
mas svetainej $411.00; sėdynės įtai- 
sytos chorui prie vargonu—kainavo 
$393.96; visokios bažnytinės muzikos 


(gaidų) pirkta už $393.00. Iki Jubi- 


liejinių Metų choras parapijai yra pa-- 


aukojęs $3,485.96. 


Taipgi turime ir jaunamečių mer- 
gaičių chorą, kuris gieda Mišias sek- 
madienių rytais, o kartas nuo karto 
surengia ir meniškus vakarėlius. 


Šioje parapijoje yra darbavęsi šie 
vargonininkai: Kazimieras Pečiuko- 
nis-Betz, М. Motiejūnas, Adomas 
Pranskis, Adomas Šaučiūnas, Jonas 
Sarsevičius, J. Grajauskas, P. Zujus, 
Antanas Sodeika, Mrs. P. Gasiliaus- 
kienė ir dabartinis—Jonas J. Šaučiū- 
nas—32 m. 


October 28th, 1945, they arranged 
an excellent Jubilee Concert to celeb- 
rate the 25th Anniversary of musician 
John J. Šaučiūnas as organist of St. 
Mary's Church. The concert took 
place in the Kingston High School 
Auditorium. Artists Helen Bartush, 
Ted Šidlauskas and the Šimkus Men's 
Chorus, directed by the celebrant, 
participated in this program. 


From 1920 till the present day, the 
Choir supported St. Mary's Church 
in the following manner: Donations 
and Programs $2,145.00—scenery don- 
ated by choir for parish auditorium, 
$411.00; seating was provided in the 
choir loft for choir members. Cost— 
$393.96. The purchase of all musica! 
scores throughout the years amounted 
to $536.00, Until this time of the Jub- 
ilee Year, St. Mary’s Choir has con- 
tributed to its’ parish, $3,485.96. 


The Parish also has a Girls’ Choir 
which renders beautiful music in 
Church every Sunday morning at 
Mass. From time to time an artistic 
program is presented for the enjoy- 
ment of the parish. 


The following have served as 
parish organists in the past: Charles 
Pečiukonis-Betz, N. Motiejūnas, Ad- 
am Šaučiūnas, Adam Pranskis, John 
Sarsevičius, J. Grajauskas, P. Zujus, 
Anthony Sodeika, Mrs. P. Gasiliaus- 
kas and the present— John J. Šaučiū- 
nas, 32 yrs. 


This Seasons Choir Officers are 
as follows: 


John J. Sauéiünas—organist and Choir Director 


Albert Kalnoskas, president 


John A. Šaučiūnas, vice president 


Anna Šimanskis, secretary 


Anna Basanavičius, treasurer. 
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SVENTOS PANOS MARIJOS 
MERGINŲ SODALICIJA 


Žinias suteikė Marian Salinsky 


Ši draugija įsteigta 1918 m. gerb. 
klebono kun. J. V. Inčiūros pastan- 
gomis, 

Pirmoji draugijos valdyba: Kun. 
J. V. Inčiūra—dvasios vadas; Marijo- 
na Obraityte—pirmininke; Marijona 
Gildaite—vice pirmininke; Barbora 
Malifauskaite — užrašų raštininke; 
Teofilė Motiejünaite—finansu rašti- 
пїпКё ir iždininkė. 

Sodaliečių tikslas ne tik rūpintis 
savo sielų reikalais, bet globoti pri- 
augančias mergaites tikybos ir doros 
reikaluose, nepamirštant ir parapijos 
reikalų, teikiant paramą visuose baž- 
nyčios reikaluose. Kad sodalietés tai 


daro, abejoti nereikia. 


Nors senesnių rekordų apie finan- 
sus neturime, bet tik per paskutinius 
25 metus draugija yra ismokéjusi per 
virš $2,000.00 vien tik už gėles, ku- 
rias pirkdavo bažnyčiai iškilmingoms 
O kur visi kitoki 


įtaisymai bažnyčiai, klebonijai ir se- 


šventėms atėjus. 


selių namui, prie kurių prisidėjo ir 
sodalicija. 

1935 m. dovanojo $500.00 pirkimui 
naujų rakandų į kleboniją. 


1937 m. aukojo $100.00 į “Flood 
Fund" ir $100.00 King's College Fund. 


Seselių namui nupirko Electric 
Sewing Machine su visais reikalingais 


dalykais. 


Sodalietés rengia daug visokių pra- 
mogų ir uždirbtą pelną panaudoja ge- 
riems tikslams. 

Prieš Kalėdų šventes suteikia 


“Christmas Baskets" su maistu para- 
pijoj suvargusioms šeimoms. 
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ST. MARY’S BLESSED 
VIRGIN SODALITY 


Information submitted by 
Marian Salinsky 


The Sodality was founded in St. 
Mary’s Parish in the year 1918 by 
Rev. George V. Inczura, Pastor. 

The first officers were as follows: 


Rev. George V. Inczura—Spiritual 
Director; Mary O’Braitis—prefect; 
Mary Gildea—vice-prefect; Barbara 
Malisauskas — recording secretary; 


Teofile Machinist—financial secret- 
ary and treasurer. 

The aims of the Sodal'sts were 
not only personal sanctification but 
also the careful guidance of the 
younger girls of the Parish in matters 
of religion and virtue. The material 
needs of the parish were not forgot- 
ten and a tremendous amount of as- 
sistance was given. 

Although the early records of the 
Sodality are no longer available, we 
have evidence that during the past 
25 year, over $2,000.00 was spent for 
flowers alone which adorned the al- 
tars during Feast Days. 

Many needed articles were pur- 
chased for the Church, Rectory and 
Convent through the efforts of the 
Sodality. 

For example, in the year 1935, a 
donation of $500.00 was presented to 
the Parish for the purchase of fur- 
niture which was needed for the Rec- 
tory. 

In 1937, a donation of $100.00 was 
presented to the “Flood Fund”. 

More recently, a check of $100.00 
was presented toward the King’s Col- 
lege Fund. 

A new electric sewing machine 
and other articles were purchased by 
the Sodalists for the Convent. 

The Sodalists prepare various pro- 
grams during the year and donate the 
realized profits to worthy causes. 

Each year, prior to the Feast of 
the Nativity of Our Lord, “Christ- 
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Sodaliečių metinis ir svarbiausias 
parengimas tai “May Crowning“, kur 
po bažnytinių pamaldų sodalietés pa- 
vaišina motinas skaniais pietais ir 
kuklia programa. 


Parapijos jubiliejaus metais soda- 
licijos visos narės nuoširdžiai dirbo 
visuose parengimuose, kuriuos rengė 


Auksinio Jubiliejaus komitetas. 


Sodalicijos dabartine valdyba: 


mas Baskets“ are presented to the 
needy families of the Parish. 


The annual “May Crowning“ is 
of paramount interest to everyone in 
the parish. After these beautiful and 
colorful ceremonies are over, aSpecial 
Dinner and program is prepared for 
the mothers of all Sodalists. 


During the Parish Golden Jubilee 
Year, the Sodalities took an active 
part in all Jubilee activities. 

The present officers are: 


Marian Salinsky—Prefect 


Rose Kalinosky—Vice-Prefect 


Patricia Brussock—Recording Secretary 


Sylvia Adams— Financial Secretary 


Mary Verosky—Treasurer 








ŠVENTO JĖZAUS VARDO 
DRAUGIJA 


Žinias suteikė Al. Kalnoskas 


Ši draugija įsteigta pastangomis 
klebono kun. Jurgio V. Inčiūros 1925 
metais iš 8 narių, kuomet 6)о naujų 
narių prirašymo vajus Scranton'o vys- 
kupijoje. Veliau ši grupė iš 8 na- 
rių paskelbė naujų narių vajų savo 
parapijoj. Prisiraše 118 narių. 

Sekmadienį, sausio 13 d. 1926 m. 
(Jėzaus Vardo dienoje) visa draugija 
€jo prie Šventos Komunijos, o vaka- 
re įvyko iškilmingos pamaldos baž- 
nyčioje, kurias atliko Scrantų vysku- 
pas Thomas C. O'Reilly, oficialiai 
priimdamas Švento Vardo Dr-jos na- 
rius Šv. Marijos Apreiškimo bažny- 
čioje. 

Draugijos pirmoji valdyba: Kun. 
Jurgis V. Inčiūra—dvasios vadas, Juo- 
zas Petrauskas—pirmininkas, William 
Schuldoski—vice-pirmininkas, Juozas 
Radzavitch—raStininkas, Jonas Basa- 
navičius—iždininkas. 

Draugija susijungusi su Merginų 
Sodalicija, rengė visokias pramogas 
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THE HOLY NAME SOCIETY 


Information submitted by 
Al. Kolnoskas 

The Holy Name Society of St. 
Mary's was organized in 1925, by Rev. 
George V. Inczura. The first enroll- 
ment consisted of eight men, but this 
group sponsored a drive, and the 
ranks swelled to a number of 118. On 
Sunday, January 13, (Holy Name 
Day) 1926, these men received Holy 
Communion in a body and that evening 
Rt. Rev. Bishop T. C. O'Reilly, celeb- 
rated official Holy Name services in 
©. Mary's for the first time. 

The Original officers of the So- 
ciety were: Joseph Petrauskas, pres- 
ident; William Schuldoski, vice-pres- 
ident; Joseph Radzavitch, secretary, 
John Busanovich, treasurer. 

The Holy Name Society in con- 
junction with the Blessed Virgin 
Sodality has made a noteworthy con- 
tribution to the Church, by raising 
an amount sufficient to pay for the 
new lighting system about $800.00. 
In the Sports World, The Holy Name 
Society has been successful, having 
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sukélimui reikalingos sumos pinigų 
užmokėjimui už įvedimą naujų šviesų 
bažnyčioje, kurios kainavo apie $800. 
Sporto srityje: Švento Vardo draugi- 
ja yra sekmingai laimėjusi du čempio- 
natus Lithuanian Holy Name Base- 
ball Lygoje. Turėjo suorganizavus 
tris basketball komandas, kurios lai- 
méjo čempionatus, taipgi bowling 
skritulio komanda, kuri yra laiméjus 
čempionatą West Side Holy Name 
Lygoje. Dvasios vado klebono kun. J. 
V. Inčiūros ir vedėjo kun. V. F. Že- 
maičio vadovybėje, šiuo laiku draugi- 
ja pasitenkina narių veikla savo ir 
bažnyčios gerovei. Draugija iškilmin- 
gai pamini sekančias dienas: Švento 
Vardo dieną sausio 13, Motinų Die- 
ną, ir Tevų Dieną su tinkamomis apei- 
gomis ir bankietu. Taipgi vasarą su- 
rengia metinius išvažiavimus draugi- 
jos nariams ir jų svečiams. 
Dabartinė draugijos valdyba: 


won two championships in the Lithu- 
anian Holy Name Baseball League. 
It has produced three basketball teams 
which won championships, as well as 
a bowling team which won the cham- 
pionship in the West Side Holy ‘Name 
League. 


Under the guidance of its Spiritual 
Director, Rev. G. V. Inczura, and its 
Moderator, Rev. V. Zemaitis, The So- 
ciety presently enjoys an active exist- 
ance, beneficial to the members, and 
the parish as well. 


Annual affairs sponsored by the 
Society which have enjoyed increas- 
ing popularity and success are the 
observance of Holy Name Sunday, 
Mother’s Day, Father’s Day (includ- 
ing a banquet) and an Outing for 
members and guests. 


Present officers are: 


Rev. George V. Inczura, Spiritual Director 


George Gulvas, President 
Leonard Whitelonis, Vice-President 
Ernest Kale, Secretary 


Joseph Hanko, Treasurer 











SV. MARIJOS PARAPIJOS 
MOTERU PAGELBOS 
DRAUGIJA 


Žinias suteikė Barbora Brusokiené 

Si draugija isteigta 1928 metais 9 
moteru grupelés, kurios tikslas palai- 
kyti parapijos moteru vienybe, drau- 
giškumą ir pagelbšti savo parapijai 
finansiškai. Moterų Pagelbiné dr-ja 
jau 24 metai kaip įsteigta ir sekan- 
čios nares steigejos draugijoj priklau- 
so šiuo laiku: Mrs. Peter Brussock, 


Mrs. Helen Ruseskas, Mrs. Peter 
Yeraska, Mrs. Anthony Washesky, 
Mrs. George Kazokas, Mrs. Adam 


Ryscavage ir Mrs. Walter Lelokas. 
Laike 24 metų draugijos veikla para- 
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LADIES AID OF ST. 
MARY’S PARISH 


Information submitted by 
Mrs. Barbara Brussock 


This 
1928 with a group of nine women, for 


organization originated in 
the purpose of uniting the parish 
women in a bond of friendship, ben- 
eficial to home and church. They con- 
duct social activities, through which 
St. Mary’s Church is financially aid- 
ed. This Society has existed for 24 
and the 
members are at present affiliated with 
Mrs. Peter Brus- 
sock, Mrs. Helen  Ruseskas, Mrs. 
Peter Yeraska, Mrs. Anthony Washe- 


years, following original 


this organization. 
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pijiečiams jau gerai žinoma ir visus 
džiuginanti. Pirmas draugijos paren- 
gimas įvyko 1929 metais American 
Legion Home Kingstone, kuriame pa- 
daré pelno $850.00 ir padovanojo į pa- 
rapijos iždą. 1931 metais parapijai 
dovanojo $600.00 cash. 1932 m. nupir- 
ko 400 geležinių kedžių del svetainės 
už kurias užmokčjo $704.00. 1933 m. 
nupirko į bažnyčią celebrantui kedę ir 
12 kedžių ministrantams, užmokėjo 
$75.00. 1934 m. parapijai davė $500.00 
cash. 1935 m. taipgi dave parapijai 
$300.00 cash. 1936 m. parengé bazara 
parapijos svetainėje, kuris dave pelno 
$1,175.38. 
klebonijai nupirko naujas “Venetian 
Blinds”, kurios kainavo $150.00. Lai- 
Бе 1938, 1939, 1940 metais parapijai da- 
ve viso $800.00. 1941 m. dapirko dar 
medinių kedžių už $150.00. 1942 m. 


x 


prieš 


1937 m. naujai ištaisytai 


“Ruby" jubiliejų, su klebono pri- 
tarimu, pasamdė artista Fadini dažyti 
(maliavoti) bažnyčią. Dažymas kaina- 
vo $3,594.00. Kad sukelti tokią sumą 
pinigų, draugija rengė savaitines pra- 
mogas, visos narės nuoširdžiai dirbo 
ir 1943 m. pradžioje visos bilos dažy- 
mo bažnyčios uzmokétos. Dar tais me- 
tais bažnyčioje klūpojimo suoleliai 
apvilkti minkšta medžiaga, kainavo 
$625.00 ir dar davė parapijai $550.00 
cash. 1944 m. įdėjo parapijos svetai- 
nej ventiliatorių už $75.00 ir davė 
parapijai $400.00 cash. 1945 m. davė 
$700.00 cash, 1946 m. $900.00 cash, 1947 
m. $25.00 cash, 1948 m. $150.00 cash, 
1949 m. $200.00 cash. 
ko pečių ir Electric Refrigerator į 
seselių naują namą, kainavo $527.00. 
Šiais jubiliejiniais metais visos drau- 


1951 m. nupir- 


gijos narės nuoširdžiai dirbo visuose 
parengimuose, kurie buvo rengti Auk- 
sinio Jubiliejaus komiteto ir apvaini- 
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sky, Mrs. George Kazokas, Mrs. Adam 
Ryscavage and Mrs. Walter Lelokas. 
For the past 24 years, the activities 
of this group have been well known 
and appreciated by the parish. The 
initial social event of the Ladies Aid 
took place in 1929, in the American 
Legion Home in Kingston. The pro- 
ceeds were $850.00, donated to the 
parish treasury. In 1931, $600.00 was 
donated in cash. In 1932, the Ladies 
Aid purchased folding chairs for the 
parish hall. The amount paid for 
these, $704.00. In 1933, 
the sanctuary were donated costing 
$75.00. In 1934, they gave the parish 
$500.00 in cash. In 1935, $300.00 in 
cash. In 1936 they arranged a parish 
bazaar The proceeds were, $1,175.38. 


chairs for 


In 1937 the renovated rectory received 
Venetian Blinds costing $150.00. 1938, 
39, 40, they donated $800.00 to the 
parish. In 1941 they purchased more 
chairs costing $150.00. In 1942, prior 
to the “Ruby Jubilee” with the ad- 
vice of the Pastor, the artist Fadini 
was called upon to paint the Church. 
His price was $3,594.00. In order to 
raise money for this noble cause, the 
By 
1943, all debts were cleared. In the 
same year, the church kneelers were 
cushioned, and this cost $625.00, and 
$550.00 was also donated in cash. 
1944 they installed ventilators in the 
parish hall for $75.00, and they gave 
the parish $400.00 in cash. In 1945, 
$700.00 in cash, 1946, $900.00 cash, 
1947, $25.00 cash, 1948, $150.00 cash, 
1949, $200.00. In 1951, they donated 
a stove and Electric refrigerator to 
the Sisters of the Parish. This amount- 
ed to $527.00. During the Jubilee 
Year, all the members worked whole- 


society planned weekly affairs. 


In 


heartedly for the celebration, con- 
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kuojant savo darbą dar nupirko naują 
gas pečių $225.00 naujai įrengtoj kle- 
bonijoj. Laike 24 metų draugija рага- 
pijai davė dovanomis ir pinigais $13,- 
275.00. 


Draugijos dabartine valdyba: 


ducted by the Golden Jubilee Com- 
mittee, and to climax their efforts, 
they bought a new gas stove costing 
$225.00 for the renovated rectory. To 
date, the Ladies Aid has donated the 
parish $13,275.00. 


The present officers: 


Rev. George V. Inczura, Spiritual Director 
Mrs. Anthony Matulevich, President (11th year) 
Mrs. Patrick Ansilio, Vice-President 


Mrs. 


Walter Lelokas, Recording Secretary 


Mrs. Anthony Yanklunas, Financial Secretary 


Mrs. Charles Wisnewski, Treasurer 
Mrs. Edward Vincent and 

Mrs. William Stanukinas, Trustees 
Mrs. Peter Brussock, Correspondent 








L.R.K.S.A. 1-JI KUOPA 


Žinias suteikė Matas Zujus 


Kadangi Kingstone ir Edwards- 
ville gyveno įžymūs LRKSA vadai ir 
veikėjai, tai čia buvo įsteigta ir tebe- 
gyvuoja pirmoji šios organizacijos 
kuopa, kuri yra daug nuveikusi sa- 
višalpos, tautinėje ir kultūrinėje sri- 
tyse. 

1-mos kuopos pirmųjų narių tarpe 
randame šiuos asmenis: Praną Bur- 
bą, buvusį Susivienijimo iždininką, 
Antanina Burbiene, Stasį Tamuli, 
Petronę Tamulienę, Silvestrą Paukš- 
tį, Magde Paukštienę, Oną Jasinskie- 
nę, Adomą Milončių, Katrę Milončie- 
nę, Joną Breivą, Antaną Ivanauską, 
Kazimierą Kundrecka ir Каме Gil- 
dienę. 


Gyvesnis 1-mos kuopos augimas ir 
veikla pasireiškė netrukus po Susi- 
vienijimo skilimo. Ypatingai kuopa 
pakilo 1903 metais susilaukus apščiai 
naujų narių, tarp kurių pažymėtini 
kun. V. J. Kudirka, buvęs Susivieni- 
jimo prezidentas, Jurgis Jonavičius, 
Jurgis Vitkauskas, Kazys Kučinskas, 
Juozas Balevičius, Pranas Leliokas ir 
kiti. Pasidekojant kun. V. J. Kudir- 
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L.R.K.S.A. LODGE 1st 


Information submitted by 
Matthew Zujus 


Since the important leaders and 
members of the LRKSA lived in 
Kingston and Edwardsville, the 1st 
Lodge of this organization was estab- 
lished and grew there. The members 
accomplished much for the Lodge, 
and also worked along patriotic and 
cultural lines, 

In the enrollment of the 1st Lodge 
we find the following members, Frank 


Burba, former treasurer, Antanina 
Burba, Stanley Tamulis, Petronella 
Tamulis, Silvester Paukštis, Mag- 


dalen Paukštis, Anna Jasinskas, Adam 
Melončius, Catherine Melončius, John 
Breiva, Anthony Ivanauskas, Casimir 
Kundreskas, and Catherine Gilda. 

A more active growth of the 151 
Lodge manifested itself after the Al- 
liance was divided. А particular 
Lodge came into existence in the 
year 1903 and among the members we 
find the noted Rev. V. J. Kudirka, 
former president of the Alliance, 
George Jonavičius, George Vitkaus- 
kas, Charles Kučinskas, Joseph Bale- 
vičius, Frank Leliokas and others. 
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kos ir kitų energingų veikėjų pastan- 
goms, jau 1904 metais kuopa turėjo 
70 narių. Ilgiausia kuopai yra pirmi- 
ninkavęs Jurgis Jonavičius, o ilgiau- 


sia raštininkavęs Jonas Kučinskas. 


Susivienijimo paskelbtuose naujų 
narių vajuose 1-ji kuopa visuomet už- 
imdavo svarbias vietas. Vajuose ypa- 
tingai yra pasižymėję šie buvę kuo- 
pos organizatoriai—Antanas Soroka 
ir Juozas Venslauskas. 


1927 metais kuopa turėjo 331 pil- 
nametį narį ir 140 jaunamečių; viso 
471 narį, gi 1931 m. turėjo per 600 
narių. Gan ilgoką laiką 1-ji kuopa na- 
riu skaičiumi laike pirmąją vieta Su- 
sivienijime. Kuopa buvo gausinga ne- 
tik narių skaičiais, bet ji yra daug 
pasidarbavusi parapijos ir savo tau- 
tos gerovei. Yra surengusi vaidini- 
mu ir kitokių pramogų, kurių pelną 
skirdavo parapijos naudai, tautinių, 
kultūrinių ir labdaringų tikslų рагё- 
mimui. 


Dabartinė 1-mos kuopos valdyba: 


Thanks to Rev. V. J. Kudirka and 
the efforts of other energetic mem- 
bers, in 1904 the Lodge claimed 70 
members. George Jonavičius, pres- 
ident, and John Kučinskas, secretary, 
held the longest terms of office in 
this Lodge. In the campaigns for 
new members, the Ist Lodge always 
occupied prominent places. In these 
campaigns, are noted the following 
organizers, Anthony Soroka and Jos- 
eph Venslauskas. 

In 1927, the Lodge had 331 aduit 
members, and 140 minors a total of 
471 members. For quite some time 
the enrollement of the 1st Lodge held 
Ist place in the Alliance. The Lodge 
was renowned not only for having 
the largest enrollment, but in having 
manifested itself in activities bene- 
ficial to itself and the nation. Dram- 
atic and other entertaining programs 
were presented, and the proceeds 
were set aside for parish, patriotic. 
and cultural works, also for the sup- 
port of charities, 


Present officers of the 1st Lodge: 


Rev. George V. Inczura, Spiritual Director 
Vitalius Leliokas, President 

Joseph Masionis, Vice-President 

Alice Venslauskas, Financial Secretary 

Walter Ceponis and Joseph Kalkauskas, Trustees 
Matthew Zujus, Correspondent 








L.R.K.S.A, 34 KUOPA 


Zinias suteike L. Vidünas 


Si kuopa suorganizuota kovo mé- 
nesi, 1940 metais iš 14 narių, daugu- 
moj čia gimusių jaunuolių. 


Pirmoji kuopos valdyba buvo: Al- 
binas Kučinskas— pirmininkas; Jurgis 
Brussock—vice pirm.; Kazys Zékas— 
finansų raštininkas; Vincas Roman 
—užrašų rašt.; Laurynas Mellas—iž- 
dininkas; 


Juozas Kaduškevičius ir 
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L.R.K.S.A. LODGE 34 


Information submitted by 
L. Vidūnas 


This Lodge was organized in April 
1940 with an enrollment of 14 mem- 
bers, mostly American born youth. 

The first officers were: Albin 
Kučinskas—president; George Brus- 
sock—vice-president; Charles Zekas 
— financial secretary; Vincent Roman 
—recording secretary; Laurence Mel- 
las—treasurer; Joseph Kaduškevičius 
and Edward Kučinskas—trustees. 
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Edward Kučinskas—iždo globėjai. 


Nors kuopa gyvuoja dar tik 12-ti 
metai, bet gražiai pasireiškusi veik- 
loje. Apart kuopos reikalų, visuomet 
dalyvauja lietuviškoje veikloje іг 
nuoširdžiai aukoja labdaringiems tiks- 
lams ir organizacijoms, 

34 kuopos dabartinis narių skai- 
čius—pilnamečių skyriuje 99 nariai; 
jaunamečių skyriuje 5 nariai; viso 104 
nariai. 

Dabartinė 34 kuopos valdyba: 


Although the Lodge has existed 
for only 12 years, the activities of 
this group are praiseworthy. Besides 
working for the welfare of the Lodge, 
the members always participated in 
Lithuanian affairs, and generously 
donated to charitable works and or- 
ganizations. 

The enrollment of the present 34th 
Lodge: adults, 99 members, youth 
group, 5 members. Total, 104 mem- 
bers. 


Present officers of Lodge 34: 


Adolph Kaduškevičius—Pres'dent 
Joseph Radzevičius—Vice-President 
Albert Kalnoskas—Financial Secretary 


Louis Vidūnas—Recording Secretary 

Adolph Norvaisha—Treasurer 

Charles Kuéinskkas & Matthew Lesniauskas—Trustees 
Dr. Albert Valibus—Medical Examiner 

Joseph Markevičius— Marshall 








L.R.K.S.A. 209 KUOPA 


Žinias suteiké Antanas J. Agurkis 


Pirmojo Pasaulinio karo laiku, 
kuomet visų kraštų ateiviams į Ame- 
riką imigracija užsidarė, tas palietš 
ir šios parapijos lietuviškas draugijas, 
nes senesni nariai mire, o naujų ne- 
sirašė. Didžiausias mirtingumas bu- 
vo laike vadinamos "influenzos", ku- 
ris beveik visas draugijas ir prive- 
Чё prie pakrikimo. Tas įvyko ir su 
Šv. Izidoriaus ir Šv. Vincento drau- 
gijomis, kurios permatę, kad tolimes- 
nis gyvenimas neįmanomas, 1918 me- 
tais gegužės 9-10-11 dienomis įsteigė 
LRKSA 209 kuopą 139 narių skaičiu- 
je ir tik iš vienų vyrų. 

Pirmoji Киороз valdyba buvo se- 
kanti: Kun. Jurgis V. In&iüra—dva- 
sios vadas; Antanas Matulevičius— 
pirmininkas; Jonas Ramanauskas— 
vice-pirmininkas; Antanas Shamis— 
finansų raštininkas; Motiejus Ma- 
kauskas—užrašų raštininkas; Vincas 
Tumelis—iždininkas; Vincas Bielys 
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L.R.K.S.A. LODGE 209 


Information given by 
Anthony J. Agurkis 


During the first World War when 
there 
transformation in the Lithuanian So- 


immigration ceased, was a 


cieties of this Parish. Older mem- 


bers passed away, and new ones did 
not join. The greatest decline took 
place during the “Flu” when practi- 
cally all societies went into oblivion. 
Such was the case with the St. Isadore 
and St. Vincent Societies which fore- 
saw that future existence was doubt- 
ful. Мау 9-10-11 in 1918 saw the 
founding of LRKSA lodge 209 with 
an enrollment of 139 members. 


The officers were as follows: Rev. 
George V. Inczura—spiritual director, 
Anthony Matulevitius — president, 
John Ramanauskas — vice-president, 
Anthony Shamis—financial secretary, 
Matthew Makauskas—recording sec- 
retary, Vincent Tumelis—treasurer, 
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ir Martynas Janušonis—iždo globėjai; 
Mikas Degutis—tvarkdarys. 


Per kelioliką metų kuopa daré gra- 
žią pažangą veikime ir vienu laikotar- 
piu turėjo 199 narius pilnamečių 
skyriuje ir 34-ris jaunamečių sky- 
riuje. Taipgi nepamiršo šalpos ir ki- 
tų kilnių reikalų. Per 31 metus kuo- 
pa užprašo giedotas šv. Mišias už gy- 
vus ir mirusius narius. Aukojo Lie- 
tuvos reikalams, vietinės parapijos 
reikalams, anglikasių streikierių šel- 
pimui, Lietuvos našlaičiams, kultūri- 
niams darbams ir vietiniams labdarin- 
giems fondams. 


209 kuopos dabartinis narių skai- 
čius: pilnamečių skyriuje 85 nariai; 
jaunamečių—nei vieno. 


Dabartinė 209 kuopos valdyba: 


Vincent Bielys and Martin Janušonis 
—trustees, Michael Degutis — mar- 
shall, 


For several years this Lodge made 
beautiful progress, and at one time 
had 199 adult members, and 34 in the 
youth group. The Lodge likewise 
did not forget charity and other noble 
deeds. For 31 years High Mass was 
offered annually for the living and 
deceased members. Donations were 
made for Lithuanian needs, the needs 
of the Parish, and for the relief of 
miners on strike, Lithuanian orphans, 
cultural works, and local charity 
funds. 


At the present time the Lodge re- 
gisters 85 adult members only. 


Present officers of Lodge 209: 


Rev. George V. Inczura—Spiritual Director 


Anthony Matulevičius— President 


Sylvester Kuosa—Vice-President 


Anthony J. Agurkis—Financial Secretary 


Adam Ramonas—Recording Secretary 


John Valutkevičius—Treasurer 


Joseph Satula—Trustee 
Dr. Albert Valibus— Medical Examiner 
John Jenkeliūnas— Marshall 








SV. MARIJOS LIETUVIŲ 
PARAP. VAIKŲ DARŽELIO 
“GILDIJA" 


Ši draugija įsteigta lapkričio mėn. 
1951 metais motinų, kurių vaikučiai 
lankė ir lanko Vaikų Darželio mokyk- 
lą, seselių vedamą. Gildijos tikslas 
globoti ir parūpinti reikmenų vaikų 
Nors Gildija dar 


tik vienų metų, bet savo veikla gra- 


darželiui. jauna, 
žiai pasireiškė. Į tą trumpą laiką mo- 
kyklai jau yra nupirkusi visokių rei- 


kalingų vaikučiams žaislų apie $400.00 
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ST. MARY’S LITH. PARISH 
“KINDERGARTEN GUILD” 


This society was started in Nov- 
ember 1951, comprised of Mothers, 
whose children attended or attend the 
Kindergarten under the supervision 
of the Sisters of the parish. The pur- 
pose of the Guild is to provide for 
the needs of the Kindergarten. Al- 
though the Guild is only a year old, 
it has manifested itself in beautiful 
works. In that short time, about 
$400.00 have been spent in providing 
the schoo] with furnishings and toys 
for the use of the children. Besides, 
each month the Guild purchases the 
small necessities needed for daily 
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vertės. Be to, kiekvieną mėnesį per- 
ka reikalingus dalykčlius mokyklai. 
Ateityje nares pasiryžę įtaisyti viską, 
kas reikalinga ir kad būt gražiausia. 


Gildijos valdyba: 


class. In the future, the members have 
resolved to keep providing what is 
needed, and to improve and beutify 
the school, for the little children of 
the parish. 


Officers of the Guild: 


Mrs. Joseph Stanukinas, President 
Mrs, Anthony Yankalunas, Vice President 
Mrs. John Chernesky, Corresponding Secretary 


Mrs. John Weber, Financial Secretary 
Mrs. John Zekas, Teasurer 
Mrs. Edward Stankus, Correspondent 








1000 KLUBAS 


Sis klubas isteigtas kovo 5, 1952, 
iš 15 narių tikslu pravesti plačioje 
skalėje laimėjimą kad paturtinti Auk- 
siniam Jubiliejui rengti komiteto iž- 
Ча. Dovanas skyrė tokias: 1. Buick 
Car; 2. Kelvinator Refrigerator; 3. 
Admiral Television. Suprantama, kad 
tokiam mažam narių skaičiui teko sun- 
kiai padirbeti, bet visiems nuoširdžiai 
dirbant, su visuomenės gausinga pa- 
rama, laimėjimas pilnai pavyko ir li- 
kusi pelną $2,446.50 klubas Пее 
Auksinio Jubiliejaus Komitetui. 


Buvusi 1000 Klubo valdyba: Jonas 
J. Šaučiūnas, pirmininkas; Pranas 
Machinist, vice-pirmininkas; Juozas 
Stanukinas, užrašų raštininkas; Sesto 
Santarelli, finansų raštininkas; Jonas 
Žekas, iždininkas; Petras Brussock 
ir Antanas Washesky, iždo globėjai. 


Klubiečiai atlikę tokį gražų darbą, 
pravedant dovanų laimėjimą, nutaré 
laikytis toliau ir rugsėjo 16 d. 1952, 
susirinkime vienbalsiai nutarė persi- 
organizuoti į pastovų klubą pavadin- 
dami “West Side Lithuanian Club“, 
Kingston, Pa. Klubas dar jaunas, bet 
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1000 CLUB 


This club was organized on March 
5, 1952, with 15 members whose ob- 
jective was to raise funds to increase 
the Golden Jubilee Treasury. The 
club awarded the following prizes: 
1, A Buick Car; 2. A Kelvinator Re- 
Admiral 
Because the members were so 


frigerator; 3. Television 


Set. 
few, it was a hard task, but everyone 
worked hard and with the coopera- 
tion of the people the drawing was 
a success. A profit of $2,446.50 was 
presented by the Club to the Golden 
Jubilee Committee. 


The following were the 1000 Club 
officers: John J. Sauciunas, pres- 
ident; Frank Machinist, vice-presid- 
ent; Joseph Stanukinas, recording 
secretary; Sesto Santarelli, financial 
secretary; John Zekas, treasurer; 
Peter Brussock and Anthony Wash- 
esky, trustees. 


The club members having done 
such fine work conducting the draw- 
ing, decided to continue working to- 
gether in the future and on Septem- 
ber 16, 1952 a meeting was held for 
the purpose of reorganization and the 
result was the formation of “West 
Side Lithuanian Club” of Kingston, 
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jau turi 35 narius. Klubo tikslas: au- 
ginti iždą įsigijimui nuosavybės įste'g- 
ti lietuvių jaunimui pasilinksminimui 
centra. 


Dabartine “West Side Lithuanian 
Club" valdyba: Jonas J. Šaučiūnas, 
pirmininkas; Albinas Kalnoskas, vice- 
pirmininkas; Juozas Radzevičius, už- 
rašų raštininkas; Edward J. Stankus, 
finansų raštininkas; Jonas Žekas, iž- 
dininkas. 





SUSIVIENIJIMO LIETUVIŲ 
AMERIKOJE 1 KUOPA 


Žinias suteikė Stasys Vaičiūnas 


Stinga konkrečių įrodymų, kada ši 
kuopa buvo įsteigta, bet centro užra- 
šai parodo, kad Susivienijimas Lietu- 
vių Amerikoje ikorporuotas lapkričio 
4 d. 1889 m. ir “Charter" išimtas Lu- 
zerne apskrities teisme Wilkes-Barre, 
Pa. Tad netenka abejoti, kad ir 1-ma 
kuopa įsteigta apie tą laiką, nes kuo- 
pos nariams duoti iš centro eiliniai 
numeriai buvo maži. 


Nors narių skaičius nežinomas 
kuopos įsteigimo laiku, bet pirmi or- 
ganizatoriai ir vadai buvo šie: Silves- 
tras Paukštis—pirmininkas; Feliksas 
Vnukauskas—turto raštininkas; Jonas 
Gibavičius ir Juozas Vnukauskas— 


organizatoriai. 


Kurį laiką ši kuopa gražiai pro- 
gresavo veikime ir augo narių skai- 
čiumi, kartą turejo 300 narių suaugu- 
sių skyriuje. Bet kaip kitoms drau- 
gijoms, taip ir šiai kuopai teko per- 
gyventi visokių metų, ypač laike “in- 
fluenzos”, kuri daug draugijų prive- 
dé prie pakrikimo. 


Pirma kuopa apart veiklos organi- 
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Ра. The Club is just beginning and 
already has 35 members. The purpose 
of the club is to raise a fund to obtain 
a Recreation Center for the Lithu- 
anian youth. 


The present officers of the “West 
Side Lithuanian Club“ are: John J. 
Sauciunas, president; Albert Kalnos- 
kas, vice-president; Joseph Radzevich, 
recording secretary; Edward J. Stan- 
kus, financial secretary; John Zekas, 
{геазигег. 








LITHUANIAN AMERICAN 
ALLIANCE LODGE 1 


Information given by 
Stanley Vaičiūnas 


Although 
lacking, as to when this Lodge was 


concrete evidence is 
founded, the original documents show 
that the Lithuanian American Al- 
liance was incorporated November 4, 
1889, and the Charter was established 
in Luzerne County at the Wilkes- 
Barre Court. There is no doubt, then, 
that the first Lodge was established 
at that time. The enrollment at that 
time was small. 


The exact number of members at 
the beginning is really not known, 
but the first organizers and officers 
were as follows: Silvester Paukštis, 
president; John Gibavičius and John 
Vnukauskas, founders. 


For some time this group was 
very progressive, and it's ranks in- 
creased. But as with all societies, 
there were difficult times especially 
during the "Influenza" period, when 


many organizations ceased existence. 
The First Lodge labored not only 


for it's own welfare, it also performed 
great works of charity. Regardless 
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zacijos gerovei, nepamiršo ir šalpos 
reikalų. Neskaitant išmokčjimų ligo- 
je pašalpų ir pomirtinių, yra daug su- 
šelpusi savo narių užmokant duokles 
ir suteikiant brolišką paramą ligoje 
ar nelaiméj. Neatsiliko ir nuo kultū- 
rinių darbų aukojant parapijai, Lie- 
tuvos reikalams ir šalpos įstaigoms. 
Bet laikas besikeisdamas pakeičia vis- 
ką kartu ir kuopos narių sąstatą. 
Daug narių jau išmirė, daug paseno, 
o dar kiti išvažinėjo į didmiesčius, 
kur rado geresnes sąlygas, o naujų 
beveik neprisirašo, tad ir kuopoje be- 
siranda jau nepilnas 100 narių. Tad 
šiuo laiku kuopos veikla ribojasi tik 
organizacijos gerove, narių šalpos rei- 
kalais ir labdarybe. 


Kuopos valdyba: 


of the aid meted out to those in ill- 
ness, and the death benefits all the 
active members extended a fraternal 
hand to their less fortunate brothers. 
These members also contributed cult- 
ural works to their parishes, and were 
generous in supporting various in- 
stitutes. As times changed, the en- 
rollment of this Lodge grew less. 
Many members passed away, others 
grew old, still others moved to larger 
cities where they found better living 
conditions. Practically no new mem- 
bers joined, so that there were scarce- 
ly 100 members remaining. The Lodge 
then limited its activities only to the 
welfare of the organization, and char- 
ity. 
Officers: 


John Večkys, President 


Stanley Vaičiūnas, Vice-President 


Joseph KrauZlis, Financial Secretary 


Anthony Matulevičius, Recording Secretary 


Simon Matulevitius, Treasurer 


Ignas Grigutis and Felix Urbonas, Trustees 


Ignas Grigutis, Organizer 
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GARBES REMEJAI—HONORABLE PATRONS 








Rt. Rev. Msgr. Kelmelis, Ignatius, Newark, N. J. 

Rt. Rev. Msgr Miliauskas, Joseph V., Scranton, Pa. 
Very Rev. Msgr. Balkūnas, John, Maspeth, L. I., N. Y. 
Very Rev. Atkočius, Valentine A., M.I.C., Chicago, 11. 
Rev. Aruscavage, Joseph A., Sugar Notch, Pa. 

Rev. Boll, John F., Scranton, Pa. 

Rev. Bulovas, Frank, M.LC,, Thompson, Conn. 

Rev. Dastic, John J., Plymouth, Pa. 

Rev. Daumantas, Michael F., Girardville, Pa. 

Rev. Ežerskis, Anthony, Wilkes-Barre, Pa. 

Rev. Gillis, Leonard L., Williamsport, Pa. 

Rev. Inczura, George V., Kingston, Pa. 

Rev. Kasakaitis, John, Pittston, Ра. 

Rev. Kazlauskas, John J., Nanticoke, Pa. 

Rev. Kemežis, Michael G., Bayonne, N. J. 

Rev. Kundreskas, John C., Luzerne, Pa. 

Rev. Kupstas, Victor, Duryea, Pa. 

Rev. Miliauskas, Joseph K., Wilkes-Barre, Ра. 

Rev. Norkūnas, Anthony J., Hazleton, Pa. 

Rev. Ozalas, Michael C., Scranton, Pa. 

Rev. Pakutka, William J., Marywood College, Scranton, Pa. 
Rev. Paukstis, Pancratius B., Forest City, Pa. 

Rev. Paukstis, John P., Westville, Ill. 


Rev. Savulis, John L., Eynon, Pa. 

Rev. Simkonis, Victor A., Wanamie, Pa. 
Rev. Sinkiewicz, Anthony J., Plymouth, Pa. 
Rev. Truskauskas, George M., Shohola, Pa. 
Rey. Valūnas, John G., Wilkes-Barre, Pa. 
Rev. Yaskas, Frank L., Old Forge, Pa. 


Rev. Zemaitis, Vytautas F., Kingston, Pa. 
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Very Reverend Msgr. 
John Balkünas 


Son of Anna and late Simon Bal- 
kūnas, Swoyerville, Pa. He at- 
tended Marianapolis College and 
Zyplių and Gižų Seminary in 
Lithuania. In America he grad- 
uated at Niagara University. He 
was ordained to the priesthood 
May 29, 1926 by Bishop Joseph 
Turner at Our Lady of Victory 
Basilica, Lackawanna, N. Y. At 
the present he is pastor of the 
Transfiguration Lithuanian R. 
C. Parish, Maspeth, L. L, N. Y. 





PRELATAS JONAS BALKŪNAS 
Msgr. John Balkūnas 





REMEJAI—PATRONS 
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Mrs. Adams, Магу & Family, Kingston, Ра. 

Mr. Agurkis, Albin & Mother, Kingston, Pa, 

Mr. & Mrs. Agurkis, Antanas J., Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Agurkis, Everett, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Agurkis, Jerry, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Agurkis, Vincent, Kingston, Pa. 

Mrs. Agurkiené, Katré ir šeima, Kingston, Ра. 
Mrs. Agurkiené, Ona ir šeima, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Albosta, Stanley, Kingston, Pa, 

Mr. Ambrozaitis, Antanas, Wilkes-Barre, Pa. 

Мг. & Miss Amšiejus, Izidor ir Jule, Swoyerville, Pa. 
Мг. & Mrs. Ansilio, Patrick, Kingston, Pa. 

Mrs. Antanyniene, Elzbieta, Pringle, Pa. 

Mr. & Mrs. Antinnes, Anthony, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Antonitis, Vincent, Swoyerville, Pa, 
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ton Recreation Bureau. 
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Mr. & Mrs. Baguckas, Kazys, Swoyersville, Pa. 
Mr. & Mrs. Balza, Albert, Luzerne, Pa. 

Mrs. Baronitis, Ann, Kingston, Ра. 

Mr. & Mrs. Bellas, Joseph, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Beretsky, Stephen, Larksville, Pa. 

Mr. & Mrs. Berkant, Charles, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Bernataviciene, Elz. ir sūnus, Swoyersville, Pa. 
Mr. & Mrs. Birtz, Wilfred J., Worcester, Mass. 
Mrs. BlaZiene, Kasté ir sūnus Benis, Luzerne, Ра. 
Miss Blaznalis, Verna, Exeter Twp., Pa. 

Mr. & Mrs. Boson, John A., Edwardsville, Pa. 

Mr. Brazauskas, Juozas, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Brussock, George, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Brussock, Peter, Edwardsville, Pa. 
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Rev. John F. Boll 


Son of Mr. and Mrs. Peter Boll, 
formerly of Luzerne, Pa. Grad- 
uated from St. Bonaventure's 
College and Seminary with B. A. 
and M. A. Degrees. Ordained to 
the priesthood on June 10, 1933 
at St. Peter's Cathedral, Scran- 
ton. Appointed pastor of St. 
Michael’s Church, Scranton on 
September 10, 1933. Later he at- 
tended the Catholic University 
School of Architecture. Also, at 
the present time he is Spiritual 
Director of St. Mary’s Villa and 
the L. R. C. Alliance of America. 
Vice-Pres. L. R. C. ‘Priests’ 
League; Chaplain of the Scran- 
KUNIGAS JONAS F. BOLL ton Fire Dept., Secretary of 
Rev. John F. Boll Diocesan Bldg. Committee and 
former Chairman of the Scran- 
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Rev. Pancratius B. Paukstis 


Son of the late Mr. and Mrs. 
Sylvester Paukstis, Edwards- 
ville, Pa. He attended St. Vinc- 
ent's College Latrobe, Pa. and 
Mt. St. Mary's Seminary, Em- 
mitsburgh, Md. He was ordain- 
ed to the priesthood May 22, 
1915, in the church of St. Mary's 
of the Annunciation, Kingston, 
Pa. He was one of the first altar 
boys in the parish, and the third 
American born Lithuanian or- 
dained to the priesthood. During 
the first World War, he served 
as chaplain to the Armed forces, 
and served three terms as Ameri- 
can Legion State Chaplain. At 
the present he is Pastor at St. 


Anthony's Lithuanian R. C. KUNIGAS 
Parl i Rosas City ipa PANKRACAS B. PAUKŠTIS 


Rev. Pancratius B. Paukstis 








Rev. John Paukstis 


Son of the late Mr. and Mrs. 
Sylvester Paukstis and brother 
of Rev. Pancratius B. Paukstis, 
Edwardsville, Pa. Graduate from 
Mt. St. Mary's Seminary and St. 
Thomas Seminary, Denver, Col- 
orado. He was ordained to the 
priesthood July 27, 1930. At 
present he is holding the pastor- 
ate of St. Peter and Paul’s Lith- 
uanian R. C. Parish, Westville, 
Illinois, 





KUN. JONAS PAUKSTIS 
Rev. John Paukstis 
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Rev. John C. Kundreskas 


Son of the late Mr. and Mrs. 
John Kundreskas, Edwardsville, 
Pa. Graduate of St. Vincent's 
College, Latrobe, Pa., St. Bon- 
aventure College and Seminary 
Allegany, N. Y. with B. A. and 
M. A. degrees and Catholic Uni- 
versity of Washington, D. C. He 
was ordained to the priesthood 
May 26, 1923 at St. Peter's Cath- 
edral, Scranton, Pa. He is the 
first and present pastor of St. 
Ann's Lithuanian R. C. Parish, 


Luzerne, Ра. 





KUN. JONAS K. KUNDRESKAS 
Rev. John C. Kundreskas 











REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Buddell, Joseph, Luzerne, Pa. 

Mr. & Mrs. Bukeavich, Leo, Trucksville, Pa. 
Mr. & Mrs. Burak, John, Kingston, Pa. 

Mrs. Burba, Victoria, Edwardsville, Pa. 

Mrs. Burbuliene, Stella, Kingston, Pa. 

Mrs. Burduliene, Ona, atminčiai vyro Jono. 
Mr. & Mrs. Burdulis, George, Kingston, Pa. 
Miss Busanovich, Ann & Ruth, Kingston, Pa. 
Miss Busanovich, Jule, Philadelphia, Pa. 
Miss Busanovich, Mary, Kingston, Pa. 


Mr. & Mrs. Butcavage, Anthony, Kingston, Pa. 


Mrs. Butnoriene, Magdalena, Kingston, Pa. 


Mr. & Mrs. Butnorius, Jonas, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Buza, Julius, Kingston, Pa. 

Mr. Buzas, Vincas ir tévai, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Byra, Michael, Edwardsville, Pa, 
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Joseph John Roman 


Son of Mr. and Mrs. Dominic 
J. Roman, 249 Richard Street, 
Kingston, Penna. Graduate of 
Kingston High School. Entered 
the First class of King's Col- 
lege, Wilkes-Barre, Pa. In 1948 
he entered St. Peters' Seminary, 
London, Ont., Canada as a Phil- 
osophy student. He received his 
Bachelor of Arts degree from 
the University of Western On- 
tario, London, Ontario. He is 
continuing Theology studies at 
St, Peter's Seminary, London, | 
Ontario, Canada. JOSEPH J. ROMAN 


Klierikas-Seminarian 








REMEJAI—PATRONS 


= Cc 
Mr. & Mrs. Cebrick, Charles, Kingston, Pa. 
Mrs. Cibulskas, Jieva, Kingston, Pa. 
Mrs. Čikanavičienė, Mikalina, Kingston, Pa. 
Mrs. Chepanonis, Ella, Wilkes-Barre, Pa. 
Mr. & Mrs. Cheponis, Joseph, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Cheponis, Walter, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Chepulis, Anthony, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Chernavich, Anthony, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Chernesky, John, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Chesnovitch, Leo E., Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Covaleski, Charles C., Kingston, Pa. 


En 


Mr. & Mrs. Daylida, Victor, Edwardsville, Ра. 
Mr. & Mrs. De Long, Milton, Kiniston, Pa. 
Mrs. Dennis, Helen & Son, Swoyersville, Pa. 
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WILLIAM R. A. BOBEN, M. D. 





Dr. William R. A. Boben 
Physician & Surgeon 


318 5. Franklin St., Wilkes-Barre, Pa. 
Son of late Mr. and Mrs. Anth- 
ony Baubonis, Kingston, Pa. Pre- 
Medical Course at Bucknell Uni- 
versity and Penn State College. 
Graduated from Hahnemann 
Medical College, Philadelphia, 
Pa. Postgraduate in Surgery 
with degree of Zeugnis from 
University of Vienna, Austria. 
Chief of Surgical Staff of Wyo- 
ming Valley Hospital, Wilkes- 
Barre, Pa. Graduate of the U. S. 
Air Force School at Randolph 
Field, Texas, as Flight Surgeon 
in 1943. Flight Surgeon for 4 
years during World War II. 
Decorated twice for bravery. 
Wounded in Burma. 





Mr 


. & Mrs 
. & Mrs 
. & Mrs 


г. & Mrs 


. & Mrs. 


. & Mrs 


REMEJAI—PATRONS 


. Dorish, Harry, Kingston, Pa. 
. Dudascik, Michael, Edwardsville, Pa. 
. Durkin, James, Pringle, Pa. 
=> Наи 
. Fannick, Michael, Edwardsville, Pa. 
Fetchko, George, Swoyerville, Pa. 
Gy ss 


. Gavenus, Edward, Kingston, Pa. 


. & Mrs. Gilsky, Charles, Edwardsville, Pa. 
. Gilda, Jonas, Exeter Twp., Pa. 

Mrs. Gnatt, Mary & Family, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Gouse, Vincent, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Griffin, Elizabeth, Harvey’s Lake, Pa. 
Mr. Grigutis, Albin A., Kingston, Pa. 

Mr. Grigutis, Anthony, Kingston, Pa. 
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Dr. Robert F. Burak 


Son of Mr. and Mrs. John Burak, 
114 Division St., Kingston, Pa. 
Received his Bachelor of Science 
from Penn State College, and 
graduated from Hahnemann Med- 
ical College. He completed in- 
terneship at the U. S. Marine 
Hospital, Staten Island, N. Y., 
from where he was transferred 
to the Merchant Marine Cadet 
School, San Mateo, California, 
as assistant surgeon. 





At present he is practicing in 
San Diego, California. снай I == е 
ROBERT Е. BURAK, М. D. 





Dr. John St. Puzauskas 


Son of Mr. and Mrs. John Yu- 
šinskas, 15 Jones Lane, Ed- 
wardsville, Pa. Attended Uni- 
versity of Rochester and Syr- 
acuse Univers'ty Pre-Medical 
Schools. Graduated from Syr- 
acuss University Medica! Col- 
lege. Interned at Wilkes-Barre 
General Hosp:tal, Wilkes-Barre, 
Pa. At the present time, is com- 


49 м... 


pleting his residency training in 
Ob:tetrics and Gynecology at 
Syracuse Medical Center, Syr- 
acuse, N. Y. 





JOHN S. PUZAUSKAS, M. D. 


49 949 P a... 98.439843 98.43 Pp A 98.40 р р ч чє р р ч щрт ч чє р че ч .. a... 


„м... 


L — h I D-mpOÀ—.—. 


103 


A AS 





ALBERT J. VALIBUS, M. D. 


Dr. Albert J. Valibus 


Physician & Surgeon 
104 S. Maple Ave., Kingston, Pa. 


Graduate in Medicine and Sur- 
gery since 1925. Licensed Prac- 
titioner in Pennsylvania and 
Illinois. Resident Physician at 
Mercy Hospital, Wilkes-Barre, 
Penna. Commissioned Captain, 
AUS, M. C. Examiner Wilkes- 
Barre Recruiting Office (Un- 
ified Service) for Pennsylvania. 
Elected 3 terms as Supreme 
Medical Examiner to L. R. C. Al- 
liance of America. Former Mem- 
ber House of Representatives, 
Commonwealth of Penna, 5th 
District. Fellow of American 
Academy of General Practition- 
ers. 





Mr. & Mrs. Grigutis, Vincas, 


Mr.& Mrs. GroZalis, Edward, 
Mr. & Mrs. Gruzinskas, John 


— H 
Mr. & Mrs. Hall, Herbert J., 


Mr. & Mrs. Hanch., Willard, 


= J. 


Mr. & Mrs. Javer, Joseph, Sw 
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REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Grigutis, Ignas, Kingston, Pa. 
Mr. Grigutis, Ignatius C., Cleveland, Ohio 


Edwardsville, Pa. 


Mrs. Grinevičienė, Morta ir šeima, Luzerne, Pa. 
Mr. Gritenas, Martynas ir šeima, Swoyersville, Pa. 


Swoyersville, Pa. 
A., Washington, D. C. 


Mrs. Gružinskas, Rozé ir dukte, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Gusluski, William, Kingston, Pa. 


Kingston, Pa. 


Misses Hanch, Mary & Catherine, Kingston, Pa. 


Kingston, Pa. 


Mr. & Mrs. Hanko, Joseph, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Heck, R. C., Chester, Pa. 


Mr. & Mrs. Janosky, John, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Janušauskas, Jonas, Kingston, Pa. 


oyerville, Pa. 


о... 988.49 98.03 98.43 78.60 7.697849 98.67 988.45 9849 9.40 9 49 849 8 69 EB L Ro EAN 4 D 6 Уч. DDD D 


„чт ча у... 


104 


( 
( 
i 
( 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
( 
i 
| 
i 
| 
| 
/ 
| 
/ 
| 
i 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
| 


m 
TES 


a 49 4. ж. ———————— —————"—— 
— ^^... — 9 942—697 497m 99m П 
- 


Dr. Joseph P. Krischunis 
Dentist 


165 S. Maple Ave., Kingston, Pa. 


Son of Mrs. Susan and late John 
Krischunis, Miller St., Luzerne, 
Pa. Graduate of Luzerne High 
School. Predental education at 
University of Scranton, Graduate 
of University of Pennsylvania 
School of Dentistry. Commis- 
sioned Dental Officer in U. S. 
Navy. A member American Den- 
tal Association and  Luzerne 
County Dental Society. At pre- 


sent is on the Dental Staff of 
the Veterans Administration 
Regional Office, Wilkes-Barre, 
Pa. 


REMEJAI—PATRONS 
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Mr. & Mrs. Kadish, Adolph Jr., Swoyerville, Pa. 

Mr. & Mrs. Kadišius, Jurgis, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Kader, Alex, Swoyerville, Pa. 

Mrs. Kane, Della, Kingston, Pa. 

Mrs. Kalinauskas, Katrė ir šeima, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Kamarūnas, Martynas, Wilkes-Barre, Pa. 
Mr. & Mrs. Karazusky, Peter J., Plymouth, Pa. 

Mrs. Kariené, Rozé, Edwardsville, Ра. 

Mrs. Kavalauskas, Agnes & daughter, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Kazokas, Agota ir sinus Leonas, Luzerne, Pa. 
Mr. & Mrs. Kazokas, George P., Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Kimmel, Alex, Edwardsville, Pa. 

Mrs. Kiselis, Helen & Son, Kingston, Pa. 

Mr. Knize, Jonas, Alderson, Pa. 

Mr. & Mrs. Kolaski, Edward, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Kostick, Bernard, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Kowanis, Joseph, Kiniston, Pa. 
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JOSEPH Р. KRISCHUNIS, 
D. D: S. 
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LEO A. RANSAVAGE, M. D. 





Dr. Leo A. Ransavage 


142 S. Maple Ave., Kingston, Pa. 
Son of late Mr. and Mrs. Adam 
Radzevičius, Edwardsville, Pa. 
Graduated from Hahneman Med- 
ical College, Philadelphia, Pa. 
Interneship at Wyoming Valley 
Homeopathic Hosp'tal, Wilkes- 
Barre, Pa. Postgraduate in Sur- 
gery Cook County Graduate 
School of Medicine, Chicago, 
Il. Captain, Ч. S. Army World 
War II. Senior Surgeon Wyo- 
ming Valley Hospital, Wilkes- 
Barre, Penna. 
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Mr. & Mrs. Krispin, John, Swoyerville, Pa. 

Mr. & Mrs, Krishock, John, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Krokosky, John, Kingston, Pa. 

Mr. Kučinskas, Kazys ir duktė, Kingston, Pa. 

Mrs. Kuchinskas, Constance, Edwardsville, Pa. 

Miss Kudirka, Maré, Swoyerville, Pa. 

Mr. & Mrs. Kupstas, John, Hudson, Pa. 

Mr. & Mrs. Kup:tas, Kazys, Alderson, Pa. 

Mr. & Mrs. Kwiatkowski, Walter, Edwardsville, Pa. 


Ala ee 


Mr. Lasky, Peter & Son, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Lelokas, Walter, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Lepo, Peter, Swoyerville, Pa. 

Mr. & Mrs. LeSnauskas, Matas, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Leonard George, Pringle, Pa. 

Mr. & Mrs. Liepa, Jonas, Swoyerville, Pa. 

Mr. Linda, Vytautas ir Motina, Kingston, Pa. 
Mr. Linkūnas, Jonas ir šeima, Edwardsville, Pa. 
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Irene J. Sauciunas-Santarelli 


Medical Technologist 
27 E. Brady St., W. Wyoming, Pa. 


Daughter of Mr. and Mrs. John 
J. Sauciunas, Kingston, Penna. 
Graduate of Edwardsville High 
School, Bucknell Junior College, 
Wilkes-Barre, Pa. and Jefferson 
Medical Philadelphia, 
Pa. 


College, 


IRENE J. SAUCIUNAS- 
SANTARELLI, M. T. 
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PETRONELLA AGURKIS-PIRO 


Slaugė-Nurse 
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Petronella Agurkis-Piro, 
R. N. 

Brentwood, N. Y. 
Daughter of Mrs. Catherine and 
the late Joseph Agurkis, Kings- 
ton, Pa. Graduate of Kingston 
High School and Metropolitan 


School 


New York, N. Y. 


Hospital of Nursing, 
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Nellie J. Balita-Sharkus, 
R. N. 


431 Pringle St., Pringle, Pa. 
Daughter of Mrs. Veronica, and 
the late Anthony Balita. Grad- 
uate of Kingston High School 
and Nesbitt Memorial Hospital 
School of Nursing. At present 
is Staff Nurse at the Nesbitt 


Memorial Hospital, Kingston, 





Pennsylvania. 


NELLIE J. BALITA-SHARKUS 
Slaugé-Nurse 





REMEJAI—PATRONS 


Mrs. Lukasavage, Apalioné, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Lukasavage, Joseph, Kingston, Pa. 


MR 


Mr. & Mrs. MacCallum, Alex W., Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Machinist, Frank, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Machinist, Victor G., Luzerne, Pa. 

Mr. & Mrs. Mahalick, Anthony, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Manini, Orlando, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Mellas, Anna, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Markelionis, Adolph, Kingston, Ра. 
Mr. & Mrs. Markevičius, Juozas, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Muskas, Emile, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Maslauskas, Stanley, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Masoniene, Vikté ir sūnus, Luzerne, Pa. 
Mr. & Mrs. Masonis, Peter, Dallas, Ра. 

Mr. & Mrs. Matulevich, Anthony, Kingston, Pa. 
Mr. Matulevicius, Simonas ir dukte, Kingston, Pa. 
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Hermina M. Brazauskas- 
Lapinsky, R. N. | 
Eos Angelos, California 
Daughter of Mr. Joseph and the 
late Mary Brazauskas, Edwards- 
vile, Pa. Graduate of Edwards- 
ville High School and Nesbitt 
Memorial Hospital School of 
Nursing, Kingston, Penna. 


At present they reside in Los 





Angeles, Calif. 


HERMINA M. 
BRAZAUSKAS-LAPINSKI 


Slauge-Nurse 








REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Matusavage, Paul, Swoyerville, Pa. 

Mr. & Mrs. Mažetis, Felix, Pringle, Pa. 

Mrs. Mazurcavage, Helen & Family, Edwardsville, Pa, 
Mr. & Mrs. McClosky, John, Kingston, Pa. 

Mr. Melkus, Narcissus A. & Mother, Kingston, Pa. 
Mrs. M:ckeviéiene, Lucija, Swoyerville, Pa. 

Mr. & Mrs. Miller, Stanley, Edwardsville, Pa. 
Miss Misiünaite, Anele ir Motina, Luzerne, Pa. 

Mr. & Mrs. Mitchell, Charles, Montreal, Canada. 
Mr. & Mrs. Mockevičius, Michael, Swoyerville, Pa. 
Mrs. Molecavage, Antionette, Luzerne, Pa. 

Mr. & Mrs. Moran, Adolph, Kingston, Pa. 


pes NI: ise 


Misses Nakunas, Nellie & Alverna, Sacramento, Calif. 
Mr. & Mrs. Narsavage, Joseph, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Navickas, Petras, Pringle, Pa. 
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Marguerite M. Brussock, 
R. N. 


Daughter of Mr. and Mrs. Peter 
Brussock, 458 Main St., Edwards- 
ville, Pa. Graduate of Kingston 
High School and Westchester 
School of Nursing, Grasslands 
Hospital, Valhalla, N. Y. Served 
in the Army Nurse Corp. A 
member of the 300th Field Hos- 
pital Reserve Unit. At present 
is a member of the nursing staff 
of the Veterans Administration 


— я Hospital, Wilkes-Barre, Ра. 
MARGUERITE M. BRUSSOCK 


Slaugé-Nurse 








REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Nemetz, George, Swoyerville, Pa. 
Mr. & Mrs. Nieczykowski, Anthony, Kingston, Pa. 
Mr. Norvaiša, Adolph, Edwardsville, Pa. 


МО 


Mr. & Mrs. O'Braitis, Edward, Edwardsville, Ра. 
Mr. & Mrs. O' Gorman, James, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Ogurkis, William, Kingston, Pa. 
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Мг. Pacovsky, Stanley & Family, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Paculavich, William, Luzerne, Pa. 
Mrs. Page, Lill A., Kingston, Pa. 

Mrs. Pajaujienė, Jieva, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Paralis, John, Edwardsville, Pa. 

Mr. Parulis, Juozas, Pringle, Pa. 

Mr. & Mrs. Paslok, Joseph A., Kingston, Pa. 
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Lieutenant Mary Butcavage, 


R. N. 


Daughter of Mr. and Mrs. Anth- 
ony Butcavage, Kingston, Pa. 
Graduate of Cleveland Exten- 
Cleveland, 


Ohio and Cumberland Hospital 


sion High School, 


School of Nursing, Brooklyn, N. 
Y. At present is a First Lieut- 


enant in the U. S. Air Force, 


Lt. MARY BUTCAV AGE, R. N. 








ELEANOR R. KODISH 


Slauge-Nurse 


Eleanor R. Kodish, R. N. 


of Mr. and Mrs. 
George W. Kodish, 48 Krych 
St, Kingston, Pa. Graduate of 
Kingston High School and Wyo- 
ming Valley Hospital School of 


Daughter 


nursing, Wilkes-Barre, Pa. Com- 
pleted a post-graduate course in 
Obstetrics at the Margaret Hague 
Memorial Hospital, New Jersey. 
At present she is Obstetrical 
Supervisor at the Wyoming 
Valley Hospital, Wilkes-Barre, 
Pa. 
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Theresa A. Machinist, R. N. 


Daughter of Mr. and Mrs. Frank 
Machinist, 144 Summit St., Ed- 
wardsville, Pa. Graduate of Ed- 
wardsville High School and 
Mercy Hospital School of Nurs- 
ing. Continuing studies at Col- 
1ере Misericordia, Dallas, Pa. to 


obtain B. S. degree in Nursing 





Education. 


с. 


THERESA А. MACHINIST 


Slaugė-Nurse 





REMEJAI—PATRONS 


. & Mrs, Patchel, Frank, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Pavill, Alfred, Courtdale, Pa. 

Mr. & Mrs. Pavolonis, John, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Payavis, John, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Pechkis, Adolph, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Peékis, Antanas, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Pechukonis, Ignac, Pringle, Pa. 

Mr. & Mrs. Perles, William, Edwardsville, Pa. . 
Mr. & Mrs. Pikünas-Leonard, Leo, Edwardsville, Pa, 
Mr. & Mrs. Pileckas, Jurgis, Kingston, Pa. 

Mr. Pilski, Richard, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Podmenik, Carl, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Ponganis, Emil, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Pope, Fred, Luzerne, Pa. 

Mrs. Praleikiene, Rožė, Kingston, Pa. 

Mr. Price, Henry Clay, Wilkes-Barre, Pa. 

Mr. & Mrs. Proleika, Joseph, Forty-Fort, Pa. 


RS 
Mr. & Mrs. Radauskas, Stanis, Kingston, Pa. 
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Rita E. Soroka, R. N. 


Daughter of Mrs. Eva and the 
late Anthony Soroka, 31 Penn 
St, Kingston, Pa. Graduate of 
Kingston High School and 
Wilkes-Barre General Hospital 
School of Nursing, Wilkes- 
Barre, Pa. At present engaged 


in private duty. 





RITA E. SOROKA 


Slaugé-Nurse 





REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Radzavich, Joseph F., Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Ramonas, Adomas, Kingston, Pa. 
Mrs. Radzevičienė, Petroné ir sūnus, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Reel Guy, Swoyerville, Pa. 

Mr. & Mrs. Regal, William, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Remas, Michael, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Rice, Anna & daughters, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Rodgers, Bernard, Edwardsville, Pa, 
Mr. & Mrs. Roman, Dominic, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs, Ruseskas, Charles, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Ruseskas, Helen and Family, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Rydzewski, Anthony, Luzerne, Pa. 
Mr. & Mrs. Ryscavage, Adam, Larksville, Pa. 


e Sau 


Mr. & Mrs. Sabaliauskas, Pranas, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Salinsky, Joseph, Kingston, Pa. 
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DOROTHY A. BURAK 
Mokytoja-Teacher 


Dorothy A. Burak 


Daughter of Mr. and Mrs. John 
Burak, 114 Division St., Kings- 
ton, Ра. Graduated from St. 
Ann's Academy, Wilkes-Barre, 
Pa. and College Misericordia, 
Dallas, Pa. During her college 
years she tcok an active part in 
many extra—curricular activities. 
She was active in the field of 
music; participating in many re- 
citals and programs. 


At present she is teaching at 
the Scott High School in Coates- 
ville, Pa. 





REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Šaliūnas, Joseph B., Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Samanas, John, Luzerne, Pa. 

Mr. & Mrs. Santarelli, Sesto, W. Wyoming, Pa. 
Šaučiūnas Family, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Sebastinas, Frank, Kingston, Pa. 

Mr. Šimanskas, Pranas ir dukte, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Simonovich, Michael, Edwardsville, Pa. 
Sinkevičių ir Slankausku šeimų atminčiai. 

Mr. & Mrs. Sinkevičius, Felix, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Siuldauskas, Juozas, Kingston, Pa. 
Mrs. Siscavage, Eleanor, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Shamis, Anthony Sr., Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Shamis, Edward, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Shapinas, George, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Sharkness, William J., Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Sharkus, Charles, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Sharkus, Felix, Prinile, Pa. 

Mr. & Mrs. Shemanski, Frank Jr., Edwardsville, Pa. 
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Albin A. Grigutis 


Son of Mr. and Mrs. Ignas Gri- 
gutis, Kingston, Pa. Graduate of 
Kingston High School. 
ceived his Bachelor of Science 


He re- 


Degree in Education from Cal- 
ifornia State Teachers College, 
California, Pa. During the sum- 
mer he attends Pennsylvania 
State College in order to receive 
a Master's Degree. At the pre- 
sent he is teaching in the high 
school at Salisbury, Maryland, 
where he is the head of the In- 


dustrial Arts Department. 


ALBIN A. GRIGUTIS-GREGG 
Mokytojas Teacher 
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NELLIE M. KABUSK 
Mokytoja-Teacher 


Nellie M. Kabusk 


Daughter of the late Mr. and 
Mrs. George Jokubauskas, Ed- 
wardsville, Pa. Graduate of Ed- 
High School and 
Bloomsburg State Teachers Coi- 


wardsville 


lege; Wilkes-Barre Business Col- 
lege; attended Columbia Uni- 
versity; graduate from Miseri- 
cordia College with B. A. deg- 
ree and Marywood College with 
M. A. degree. At present she is 
teaching at the Edwardsville 


High School. 
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Frank С. Karosa 


Son of the late Mr. and Mrs. 
Martin Karosa, Exeter, Penna. 
Graduate of Exeter High School, 
Received his Bachelor of Arts 
from Scranton University, Scran- 
ton, Pa. and Master of Arts from 
Bucknell University, Lewisburg, 
Pa. 


At present he is teaching So- 
cial Studies at Exeter High 


School, Exeter, Pa. 


FRANK G. KAROSA 
Mokytojas-Teacher 





REMEJAI—PATRONS 


. & Mrs. Shemanski, Joseph, Edwardsville, Pa. 
. & Mrs. Shimansky, Stanley, Courtdale, Pa. 

. & Mrs. Shone Robert, Luzerne, Ра. 

. & Mrs. Shukwit, Stanley, Kingston, Pa. 

. & Mrs. Shukwietis, William A., Kingston, Pa. 

. & Mrs. Shupp, Bernard, Kingston, Pa. 

. & Mrs. Skammer, John, Kingston, Pa. 

. Sklaris, Pranas, Luzerne, Pa. 

. & Mrs. Skarnulis, Anthony, Wilkes-Barre, Pa. 
. & Mrs. Skiptūnas, Charles, Kingston, Pa. 

. & Mrs. Skovronski, Joseph, Edwardsville, Pa. 

. & Mrs. Skuchas, Edward, Kingston, Pa. 

. Šmulkštis, Bronius ir Motina, Kingston, Pa. 

. & Mrs. šmulkštis, Anthony, Kingston, Pa. 

. & Mrs. Songaila, Peter, Swoyerville, Pa. 


Miss Soroka, Elizabeth, Kingston, Pa. 


Mr. 
Mr. 


& Mrs. Spudis, Antanas, Kingston, Pa. 
& Mrs. Stanakenas, Albert, Edwardsville, Pa. 
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George Paralis 


Son of the Mr. Joseph and late 
Anna Paralis, Pringle, Pa. Grad- 
uate of Pringle High School. He 
graduated from Susquehanna 
University, Selinsgrove, Pa., 
with an A. B. degree. He at- 
tended St. Thomas College, 
Scranton, Pa. and graduated 
from Bucknell University, Lew- 
isburg, Pa. with a M. A. degree. 
At the present time he is teach- 
ing in the Pringle School. 





GEORGE PARALIS 
Mokytojas-Teacher 
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REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Stanaitis, John J., Wilkes-Barre, Pa. 
Mr. & Mrs. Stankus, Edward J., Swoyerville, Pa. 
Mr. & Mrs. Stanekenas, Joseph, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Stanukenas, Vincent, Pringle, Pa. 

Mr. & Mrs. Stanukinas, Joseph P., Forty-Fort, Pa. 
Mr. Staskevičius, Juozas, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Steinberg, Adam, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Straigis, Frank, Edwardsville, Pa. 
Mrs. Straub, Martin, Kingston, Pa. 

Mrs. Stravinskiene, Magdé ir sūnai, Luzerne, Pa. 
Mrs. Strazdas, Nat., atminčiai tevo Butkausko, Kingston 
Mr. & Mrs. Stuchko, Joseph, Pringle, Ра. 

Mr. & Mrs. Suchy, Michael, Edwardsville, Pa, 

Mr. & Mrs. Sweetra, Anthony, Luzerne, Pa. 


Е yes 


Mrs. Tameliené, Emilj, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Tamelis, Jonas, Edwardsville, Pa. 
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Genevieve M. Ransavage 


Daughter of the late Mr. and 
Mrs. Andrew Radzevičius, Kings- 
ton, Pa. Graduate of Kingston 
High School, Bloomsburg Statė 
Teachers' College and College 
Misericordia. Also attended the 
Pennsylvania State College. She 
is a member of the Kingston 
School faculty. At the present 
time she is pursuing courses in 
the elementary field. 





GENEVIEVE M. RANSAVAGE 
Mokytoja-Teacher 





REMEJAI—PATRONS 


Mrs. Tamelis, Mary, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Tamulis, John, Edwardsville, Pa. 
Mrs Tamulynas, Antanina ir Seima, Pringle, Pa. 
Mr. & Mrs. Totoraitis, Stasys, Kingston, Pa. 
Mrs. Trakimas, Ona ir sūnus, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Trettis, Thomas T., Plymouth, Pa. 
Mr. & Mrs. Turkovich, Joseph, Kingston, Pa. 


ee Bi 


Mr. & Mrs. Utaras, Pranas, Kingston, Pa. 

Mrs. Utariené, Rozé, Luzerne, Pa. 

Mr. & Mrs. Urban, Henry C., Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Urban, Joseph L., Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Urbonas, Felix, Edwardsville, Pa. 


AŽ 


Мг. & Mrs. Vaičiūnas, Stasys, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Vaitulionis, Andrius, Luzerne, Pa. 
Mr. & Mrs. Valanski, Michael, Edwardsville, Pa. 
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Anthony J. Shamis 


Son of Mr. and Mrs. Anthony 
H. Shamis, Edwardsville, Pa. 
Graduate of Edwardsville High 
School, Manhattan College with 
a B. S. degree. He served in the 
Army Air Force. Attended New 
York University, attended Buck- 
nell University completing grad- 
uate work for a M. S. degree. 


At the present time, he is a 
teacher of English and Assist- 
ant Coach of Athletics in Ed- 
High School, Ed- 
wardsville, Pa. 


wardsville 
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ANTHONY J. SHAMIS 
Mokytojas-Teacher 











FLOYD G. YOSKOSKI 
Advokatas-Attorney 


Atty. Floyd G. Yoskoski 


Son of the late Mr. and Mrs. 
Frank Juškauskas, Kingston, Pa. 
Graduate of Kingston High 
School, Penn State College and 
Beston University Law School. 
Admitted to the Luzerne County 
Common Pleas and Orphans 
Court in 1939. He served in the 
United States Army. Presently 
engaged in the general practice 
of law with offices in the Brooks 
Building, Wilkes-Barre, Pa. 
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IGNATIUS С. GREGG 


Mechanical Engineer 


Ignatius C. Gregg 


Son of Mr. and Mrs. Ignas M. 
Grigutis, Kingston, Pa. He at- 
tended Kingston High School 
for two years, and accepted a 
Government position as aircraft 
model builder, at Langley Field, 
Va. He was transferred to Cleve- 
land, Ohio, from which he was 
inducted into the Naval Service. 
In the Navy, he attended many 
service schools of advance study 
in mechanics, Upon discharge, he 
completed his high school educa- 
tion at West Technical High 
School in Cleveland, Ohio. At- 
tended the University of Scran- 
ton to study Engineering and 
graduated from Fenn College in 
Cleveland, Ohio with a Bachelor 
of Mechanical Engineering de- 
gree. At the present time he is 
with the Industrial Rayon Corp., 
Painesville, Ohio. 








Mr. & Mrs. Valenta, Michael 


Mr. & Mrs. Verosky, Joseph 
Mr. & Mrs. Verosky, Joseph 
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REMEJAI—PATRONS 


V., Kingston, Pa. 


Dr. & Mrs. Valibus, Albert J., Kingston, Pa 

Mr. & Mrs. Vanesko, John, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Vanesko, Peter, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Velevas, Vincent, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Venslauskas, Joseph, Kingston, Pa. 
Mr. Verbyla, Anthony Jr., Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Verosky, Albert, Kingston, Pa. 

Mr. Verosky, John and Mother, Edwardsville, Pa. 


Sr., Edwardsville, Pa. 
Jr., Kingston, Pa. 


Mr. & Mrs. Vidūnas, John, Kingston, Pa. 
Mrs. Vinckuviene, Ona, Bridgeport, Conn. 


R 
| 
| 
| 
i 
| 
) 
i 
| 
) 
| 
| 
| 
| 
| 
) 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
( 
| 
| 
| 
| 
| 
) 
| 
| 
i 
| 
| 
| 
i 
į 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
| 
| 
| 
/ 


o 9 4 9 L ааа 


120 


сач 


Lawrence Е. Kalnoskas 


Electronic Engineer 


Son of Mrs. Agota and the late 
Vincent Kalinauskas, 380 Elm 
Ave., Kingston, Pa. Graduate of 
Kingston .High School and the 
Bliss Electrical School. He re- 
ceived his B. Sc. degree in Elec- 
trical Engineering from Lafay- 
ette College. Served in the U. S. 
Army Air Force. At present he 
is an Electronic Scientist and 
Engineer at the Naval Research 
Laboratory in Washington, D. C. 





LAWRENCE Е. KALNOSKAS 


Electronic Engineer 


RI 





REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Vitkosky, Alex, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. V:tanovec, George, Swoyerville, Pa. 
Mrs. Vitkauskiene, Jieva, Swoyerville, Pa. 

Mrs. Vitkauskiene, RoZe, Edwardsville, Pa. 
Mr. Višniauskas, Petras, Elmhurst, L. I., М. Y. 
Mr. & Mrs. Vincent, Edward, Kingston, Pa. 


EU Ud 


Mr. & Mrs. Walcavage, John, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Walcavage, Joseph, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Washesky, Anthony C., Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Washko, Michael, Swoyerville, Pa, 

Mr. & Mrs. Weber, John, Edwardsville, Pa. 

Mr. & Mrs. Wienckoski, Stanley, Swoyerville, Ра. 
Mr. & Mrs. Wisnewski, Charles, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Witkosky, Charles, Edwardsville, Pa. 


туше 


Mrs. Yakstis, Nellie, Hershey, Pa. 
Mr. & Mrs. Yankelunas, Anthony Sr., Kingston, Pa. 
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FRED J. 


Mechanical 





POPE 


Engineer 





Mr. & Mrs 


Mr. & Mrs 
Mr. & Mrs 
Mr. & Mrs 
Mr. & Mrs 
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Fred J. Pope, M. E. 


Son of Mr. and Mrs. Fred Pops, 
Bennett St., Luzerne, Pa. Grad- 
uate of Luzerne High School. 
Attended E. Stroudsburg Teach- 
ers' College. He received his B. 
Sc. degree in Mechanical En- 
gineering from Pennsylvania 
State College. 


At present he is engaged with 
Babcock and Wilcox Co., New 
York, N. Y. 





REMEJAI—PATRONS 


Mr. & Mrs. Yanklunas, Anthony Jr., Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs. Yanish, Ambrose, Camden, N. J. 

Mrs. Yarashes, Anna & son John, Luzerne, Pa. 
Mr. & Mrs. Yarmel, William, Pringle, Pa. 

Mr. & Mrs. Yerashunas, Bernard, Kingston, Pa. 
Mr. & Mrs, Yeraska, Peter, Edwardsville, Pa. 

Miss Yoskoski, Anna, Kingston, Ра. 


Mr. & Mrs. Yuscavage, John Jr, Kingston, Pa. 


. Yusinskas, John, Edwardsville, Pa. 


— Z 


— 


. Zabicki, Joseph, Kingston, Pa. 


. Zdancewicz, Anthony, Swoyerville, Pa. 


. Žekus, Charles, Е 


dwardsville, Pa. 


. Žekas, Jonas, Edwardsville, Pa. 


Mr. Žekas, Jonas, atminčiai mirusio tevo Baltramiejaus 


A ss Ko NS SNES 6 9 98 u e (9 M i S I iN iu — ee eee 


t 
| 
| 
i 
i 
i 
į 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
i 
i 
i 
i 
| 
į 
/ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
! 


= l 
N 
Xo 


— a PAN 98.49 98.699284 е е а а 98.69 98.4 698.4 а Учь. ss A 


John A. Boson, Banker 


Edwardsville, Реппа. 


Son of the late Mr. and Mrs. 
William J. Basanavičius. Grad- 
uate of Kingston High School, 
University of Pennsylvania 
Wharton Extension School, 
American Institute of Banking, 
The Graduate School of Banking 
at Rutgers University. 


Director—Anthracite Confer- 
ence of the National Association 
of Bank Auditors and Comptrol- 
lers. 





Cashier and Director of Peo- 
ples National Bank of Edwards- 
ville, Pa. 


JOHN A. BOSON 


Bankininkas-Banker 


= 





REMEJAI—PATRONS 


Mrs. Žekas, Jule, atminčiai mirusio tevo Adomo. 

Mrs. Žekas, Mary and Family, Edwardsville, Pa 

Mr. & Mrs. Zelinsky, Joseph, Luzerne, Pa. 

Mr. & Mrs. Žemaitis, Stanley & Family, Scranton, Pa. 
Mr. & Mrs. Žemgulis, Dominick, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Zipay, John, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Zolnierowicz, Lawrence, Edwardsville, Pa. 
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Major Walter В. Mazetis 


Son of Anthony and late Mary 
Mazetis, Pringle, Pa. Enlisted in 
U. S. Army 1932. Served with 
the Ist, 1lth, 29th, 30th, 236th, 
652nd and 7465th Engineer Units. 
Was on the Staff and Faculty 
of the. Engineer School and is 
presently assigned as Major, 
Corps of Engineers’, with the 
Army Map Service in Washing- 





WALTER R. MAZETIS ton, 10) (05 
Мајогаѕ-Мајог 





William А. Shukwietis 
Undertaker 


232 Zerby Ave., Kingston, Pa. 


Son of late Mr. and Mrs. Anth- 
ony Shukwietis, E. Main Street, 
Wanamie, Pa. Graduated from 
Eckel’s College of Embalming, 
Philadelphia, Pa. 


Funeral Director since 1927. 





WILLIAM A. SHUKWIETIS 


Graborius-Undertaker 
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Mr, & Mrs. Kadish, Adolph Sr., Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Kalinosky, Joseph, Kingston, Pa. 
Miss Kalinosky, Rose, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Kalnoskas, Albert, Kingston, Pa, 

Mrs. Kalinauskas, Agota, atminčiai vyro Vinco 
Mr. Kalinauskas, Antanas, Pringle, Ра. 

Mr. & Mrs Kamarauskas, Victor, Edwardsville, Pa 
Mrs. Kaminski A., Brooklyn, N. Y. 

Mr. & Mrs. Kapushinski, Anthony, Newark, N. J. 
Mr & Mrs. Karalunas, Frank, Edwardsville, Pa. 
Мг. & Mrs. Karalunas, Vincent, Pringle, Pa. 

Mr. & Mrs. Kazokas, Vincent, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Koberetsky, Edward, Kingston, Pa. 
Мг. & Mrs. Kodish, Edmund A., Kingston, Pa. 

. & Mrs. Konnick, Peter, Kingston, Ра. 

Mr. Kossa, Sylvester & Mother, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Kraužlis, Andrius, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Kraužlis, Juozas, Kingston, Pa, 
Križanauskas Family, No. Tonawanda, N. Y. 

Mr. & Mrs. Kuchinskas, Albert, Kingston, Pa. 

Mr Kulpanas Jurgis, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Kuczynski, Joseph, Kingston, Pa. 

Mr. & Mrs. Kunigėlis, John, Swoyerville, Pa 

Mr. & Mrs. Kvetkas, William T., Wilkes-Barre, Pa. 


Mr. & Mrs. Margie, Peter M., W. Pittston, Pa. 

Mr. & Mrs. McDermott, Richard, Edwardsville, Pa. 
Mr. & Mrs. Marshall, George J., Forty Fort, Pa. 
Mr. & Mrs. Martin George, Edwardsville, Pa. 

Мг. & Mrs. Moran, John, Kingston, Pa. 
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Mr. & Mrs. Mozur, Joseph, Sweetwater Тепп. ) 
( 
( 
( 
i 
| 
( 
( 
( 


ее иди 
H 


49 4 PTA PT PT 4 9 тч 


125 











